Lillyre egyáltalán nem jellemző, hogy könnyelmű kalandokba bonyolódjék, de amikor a barátnője esküvőjén megpillantja a jóképű Nick Andrewst, megfeledkezik minden gátlásáról, és magával ragadja az éjszaka mámora. Csak későn döbben rá, hogy hibát követett el. Az édes órákat nem lehet meg nem történtté tenni. Columbine Crossing-ban futótűzként terjed a hír, hogy gyermeket vár. Erről Nick is tudomást szerez, s nem kevesebbet követel, mint szülői felügyeletet vagy házasságot... 

Rossz példa

1.FEJEZET
Az aprócska virágüzlet ajtaja kivágódott. Egy pár cowboycsizma döngött végig a fapadlón. Lilly Baldwin ijedten kapta fel a fejét. Nick Andrews kék szeme villámokat szórt felé. Majdnem elejtette a rózsaszín szegfűcsokrot, amelyen éppen dolgozott. 

- Igaz, ami itt áll? Gyereket vársz? - Nick néhány lépéssel átszelte a helyiséget, és százkilencven centijével tornyosult az asszony fölé. - Mi van? Kérdeztem valamit! Megnémultál? - A kezében lévő újságot a pultra csapta, és összevonta sötétbarna szemöldökét. 

Lilly átfutotta a Columbine Crossing Courier pletykarovatát, amelyet Miss Starr jegyzett. Mintha fejbe kólintották volna. A cikk Kürt és Jessie Major esküvőjéről számolt be, miközben a szerző belemerült a célozgatásokba, hogy hamarosan új pár lesz Columbine Crossingban, de egy kismama belátható időn belül bizonyosan. Bár név szerint nem említették, de a bennfentesek számára nem lehetett kétséges, hogy Lillyre gondoltak. 

Az asszony Nickre nézett, és nyelt egyet. Nem maradt más hátra, mint előre menekülni. Bátran állta a férfi átható pillantását. 

-  Igen, igaz. Állapotos vagyok. 

-  Ha szabad érdeklődnöm, ki az apa? 

Nick kérdése alig volt hallható, mégis ostorcsapásként hatott. Lilly önkéntelenül is visszahőkölt, amikor a férfi a pult fölé hajolt. 

-  Pontosan tudod, hogy rajtad kívül senki mással nem voltam együtt. - Nick nem elégedett meg a válasszal. 

- Szándékodban állt valamikor közölni velem ezt a tényt? Vagy várni akartál vele, amíg nem találkozunk egyszer, amint babakocsit tolsz végig a városon? 

- Hát... én... - hebegte Lilly, de bátran úgy döntött, hogy tisztázza a helyzetet Nickkei. - Őszintén szólva, tényleg nem akartam megmondani. Nem szerettelek volna terhelni ezzel. Egyedül is képes vagyok gondoskodni a gyerekről. 

- Aha! Nem akartál terhelni - visszhangozta Nick. - Az nem jutott eszedbe, hogy esetleg érdekelhet az apaságom ténye? 

- Arra gondoltam, hogy nem leszel elragadtatva - védekezett az asszony. -Hiszen azon az éjszakán...
-  Arra az éjszakára gondolsz, amikor szeretkeztünk? Amikor a karjaimban feküdtél, és a nevemet kiáltottad? - szólt közbe a férfi durván. - Azon az éjszakán, amikor azt mesélted, hogy nem lehet gyereked? Lilly védekezően összefonta karját a melle előtt. 

- Tényleg meg voltam győződve arról, hogy meddő vagyok. Én sem tudom, hogyan történhetett. Engem ugyanúgy meglepett, mint téged. 

Nick tetőtől talpig végigmérte az asszonyt. A tekintete néhány pillanatig elidőzött a hasán. Ez a lenyűgöző kék szempár ejtette rabul az asszonyt azon a bizonyos éjszakán, amely azzal végződött, hogy Nick lehúzta Lilly ruhájának a cipzárját, és a meztelenül maradt hátát simogatta úgy, hogy az asszonynak minden félelme és kételye elillant. A teste válaszolt Nicknek, képtelen volt védekezni ellene. Közben esze ágában sem volt, hogy a katasztrofális házassága után ismét egy férfi karmai közé kerüljön. Soha többé nem akart olyan sebezhető és kiszolgáltatott lenni, mint akkor. 

Enyhe pír jelent meg Lilly arcán, amikor Nick gyengédsége az eszébe jutott. Nem akart erre gondolni. 

-  Figyelj rám, Nick! - mondta végül. - Három éven át kétségbeesetten azzal kísérleteztem, hogy áldott állapotba kerüljek. Még orvosnál is jártam emiatt. - Egy pillanatnyi szünetet tartott, és a férfira nézett. - Nem hiszel nekem? - kérdezte azután egy sóhajjal. 

-  Egy szavadat sem. 

-  Tényleg azt hiszed, hogy szándékosan kelepcébe akartalak csalni? 

-  Ez annyira lehetetlen volna? Még meg is kérdeztem tőled, kell-e védekeznünk. Ráadásul másnap reggelre leléptél. Végül elhallgattad előlem, hogy kisbabát vársz. Mégis mit kellene gondolnom erről az egészről? 

-  Félreértesz. - Lilly csüggedten ingatta a fejét. - Feltételeztem, hogy mindkettőnk számára egyszerűbb lesz így. Köztudott, hogy nem akarsz gyerekeket. 

-  Ezt honnan veszed? 

-  Hát nem te dobtad ki a feleségedet és a gyerekedet néhány éve? Nick homlokán kidagadtak az erek. 

-  Hogy mit csináltam?! 

Lilly túl későn vette észre, hogy hiba volt felemlegetni Nick múltját, de már nem szívhatta vissza. Idegesen lépett egyik lábáról a másikra. 

-  Hát igen, ezt beszélik. Hallottam, hogy Marcyt és Shannát egy veszekedés után kidobtad a házból. Ebből nyilvánvaló, hogy nem lelkesedsz a család gondolatáért. 

A férfi szeme sötétkékre változott. Lilly kiolvashatta belőle, hogy a haragja jeges dühbe csapott át. Nick ökölbe szorította a kezét, mire asszony még egy lépést hátrált. Miért is nem fogta be a száját? 

Azon az együtt töltött éjszakán észrevette, hogy Nickbe legalább kétszer annyi férfiasság szorult, mint Aaronba, a volt férjébe, és legalább háromszor olyan veszélyes lehet rá nézve. Pont ez volt az oka annak, hogy hajnalban úgy osont el, mint egy tolvaj, miközben Nick a zuhany alatt állt. 

-  Mondanék neked valamit, Lilly Baldwin. Halvány fogalmad sincs arról, ami Marcy és köztem történt, azt pedig nem is sejted, mit érzek Shanna iránt. Maradj ki ebből! Egyáltalán nem erről van szó, hanem rólunk: rólad, rólam és a kisbabánkról - és arról, hogy az elkövetkező években miként jutunk dűlőre egymással. 

Lillynek remegni kezdett a térde. Azt hitte, rosszul hall. Aaron után megesküdött magának, hogy soha, de soha nem fogja megengedni egy férfinak sem, hogy beleavatkozzon az életébe. De most olyan emberrel találkozott, akivel szemben tehetetlennek érezte magát. 

-  Nick, nem tudom, mit gondolsz. Megértem, hogy mérges vagy... 

-  Nem, nem vagyok mérges. Nem ez a megfelelő szó. Akkor voltam mérges, amikor reggel észrevettem, hogy búcsú vagy legalább valami magyarázat nélkül eltűntél. Most rettenetesen dühös vagyok! - Néhány lépéssel megkerülte a pultot, és ott állt közvetlenül Lilly előtt, aki szinte eltörpült a hatalmas test árnyékában. Az asszony már nem tudott hová hátrálni. Mögötte csak a fal volt. - Jogom van értesülni tőled arról, hogy gyereket vársz tőlem, még mielőtt az újságban olvasom - magyarázta Nick. - Úgy gondolom, ahhoz is jogom van, hogy a gyermekemet érintő döntésekben részt vegyek. És ehhez a jogomhoz ragaszkodom. 

Lillyben feltámadt az ellenszegülés vágya. Nick gyereke? Úgy érezte, ez az ő gyereke, akire mindig is vágyott. Összeszedte a bátorságát, és azt mondta: 

-  Nick, térj észhez! Te a magad életét éled a farmodon. Nem kell feladnod ezt az életformát, és nekem sem. Egyáltalán nem szeretném. 

Nick még közelebb húzódott az asszonyhoz. 

-  Nem csupán arról van szó, hogy te mit szeretnél, Lilly. Ha valaki olyat akartál, akinek minden mindegy, aki nem törődik azzal, övé-e a gyerek, miként te ezt elvárod, akkor egy másik férfival kellett volna ágyba bújnod. 

Lillynek végigszaladt a hátán a hideg. Közben még abban sem volt biztos, a férfi felfogta-e, hogy a dühkitörése félelmet kelt benne, vagy, hogy a testi közelsége a nem is remélt szenvedéllyel eltöltött éjszakára emlékezteti. 

-  Rendben, Nick - simította ki a haját a homlokából. - Még egyszer elmondom, nem akartalak becsapni. Mégis megértem, hogy rosszul érzed most magad. Nagyon sajnálom. 

-  Ezt a bocsánatkérést nem fogadom el. 

Az asszony nem akarta hagyni, hogy Nick kihozza a sodrából. 

-  Mindketten felnőtt emberek vagyunk, majd valahogy elrendezzük a dolgot. 

-  Az biztos. 

-  Mit vársz tőlem? 

A férfi megfogta Lilly vállát. 

-  Feleségül jössz hozzám. 

Az asszonyt mintha villám sújtotta volna. A gondolatai és az érzelmei tótágast álltak. Nick érintése felvillanyozta, és kísértést érzett, hogy a kezét Nick mellkasára fektesse. Ugyanakkor pánik fogta el. 

-  Férjhez menni? Soha! 

Azok után, amit Aaronnal végigcsinált, nincs az a pénz, amiért feladná a függetlenségét egy férfi kedvéért, főleg nem egy olyanért, akiről már két találkozás után sejtette, hogy képtelen lenne ellenállni a hatalmának. 

-  Nemzettünk egy gyereket, akár akartuk, akár nem. Most már felelősek vagyunk azért is, hogy ép családban nőhessen fel. 

-  Lehetetlen, hogy a feleséged legyek - magyarázta Lilly. Egyre kellemetlenebből érezte magát abban a helyzetben, amelybe a férfi kergette. - Megígérem, hogy láthatod a gyereket, amikor csak akarod. Én is fontosnak tartom, hogy ismerje az édesapját.
-  Összeházasodunk - szakította félbe Nick nyersen -, méghozzá két héten belül, mielőtt még a hasad domborodni kezd, és a városban elszabadul a pletyka. Elegem volt Miss Starr célozgatásaiból az újságban. 

Nem hagyott kétséget afelől, hogy a szándéka megmásíthatatlan. Ez az ő gyereke, az ő nevét fogja viselni. Együtt fogják ünnepelni a születésnapokat és a karácsonyokat. A fia vagy a lánya mellett fog állni, akár iskolai színielőadásról, akár fogorvosi vizsgálatról legyen szó. Ennek az volt az oka, hogy saját tapasztalatából tudta, milyen érzés egy gyereknek, ha senkit sem szólíthat papának, és senki nem törődik vele. Marcy elrabolta az esélyt a kislányától, hogy másképp legyen. De másodjára nem hagyja, hogy ez megtörténjen. 

-  Alig ismerjük egymást - vetette közbe Lilly. 

-  Akkor majd megismerjük. 

-  Azt sem tudjuk, kedveljük-e egymást. 

-  Két hónappal ezelőtt, amikor együtt voltunk az ágyban, az volt a benyomásom, hogy kedveljük egymást. - Nick észrevette, hogy csak fel kellett idéznie azt az éjszakát, és a pulzusa máris gyorsabban ver. - Ez egyébként is mellékes. 

-  Számomra nem mellékes - jelentette ki Lilly, azután békülékenyebben hozzátette: - Nick, lásd be, hogy ez őrültség! 

-  Számomra ez halálosan komoly. - Nick azon töprengett, lazítson-e a szorításán, ezzel Lillynek több teret engedve, hogy megmutassa, nem egy szörnyeteg, pedig az asszony valószínűleg annak tartja. - Anyaként nem engedheted meg, hogy a gyereked törvénytelenül nőjön fel. 

-  Törvénytelenül? Melyik századból pottyantál ide? Ennek már régóta semmi jelentősége. 

-  Biztos lehetsz benne, hogy van, mindenekelőtt a gyermekünk számára. Az emberek rajta fogják köszörülni a nyelvüket. Columbine Crossing kisváros. Itt másképp járnak az órák. 

Nick tudta, miről beszél. Neki is azzal a bélyeggel kellett élnie, hogy törvénytelen, és sokat szenvedett emiatt. 

-  Nem tudom megmagyarázni, miért, de nem mehetek hozzád feleségül. Lehetetlen. 

-  Ezzel nem érem be. - Nick maga is tisztában volt a helyzetük ironikus voltával. Alapjában véve ugyanúgy érezte magát, mint Lilly. Neki is minden porcikája tiltakozott az ellen, hogy összekösse az életét valakivel, de most a közös gyerekükről volt szó. Érte minden áldozatra képesnek érezte magát, és Lillytől is ezt követelte. 

Az asszony ránézett hatalmas zöld szemével. Ez a szempár rögtön feltűnt neki akkor, és megigézte. Az asszony lelkének tükrét pillantotta meg benne. 

-  Megígértem, hogy nem zárlak ki semmiből. Ennyi nem elég? - kérdezte Lilly. 

-  Nem - felelte a férfi határozottan. - Minden gyerek megérdemli, hogy igazi apja legyen. Neki semmi köze ahhoz, hogy gondoltál-e erre, mielőtt lefeküdtünk egymással. 

-  0, Nick! Ez nem tisztességes. 

-  Lehet. - Tisztességről jobb, ha nem vitatkozunk, gondolta a férfi. Amikor Kürt és Jessie esküvőjén felkérte Lillyt táncolni, elragadóan ártatlannak és őszintének tűnt minden cselekedete. Most már abban sem volt biztos, nem űz-e vele még kegyetlenebb játékot, mint annak idején Marcy. De ezt nem akarta és nem tudta elhinni. 

-  Lilly, Lilly. -A hüvelykujjával gyengéden megsimogatta az asszony arcát. - Felőlem te határozhatod meg az időpontot, de ez a legtöbb. Ennél előzékenyebb nem lehetek. 

Az asszony szemében könnyek csillantak. 

-  Miféle előzékenységről beszélsz? Nick, nem lehetek a feleséged. Ez az utolsó szavam. 

-  Rendben. Akkor a bíróság előtt találkozunk. 

-  A bíróság előtt? - kérdezte az asszony dermedten. 

-  Pert indítok a kizárólagos szülői felügyeletért. 

-  Ezt nem gondolod komolyan, ugye? 

-  Majd meglátod. 

2. FEJEZET

Lilly hirtelen gombócot érzett a torkában. Ahogy Nick ott állt előtte, az állát felszegve, tekintetével őt fürkészve, félelmet keltett benne. Nem kételkedett abban, hogy be fogja váltani a fenyegetését. Ugyan a kizárólagos szülői felügyelet megszerzésére Nicknek nem sok esélye volt, amennyire Lilly a családjogot ismerte, de abban szinte biztos volt, hogy kényszeríthetik a szülői felügyeletet megosztására a férfival. Hogy ez mit jelent, azt láthatta néhány barátjánál, aki elvált. A gyerekek a két szülő között ide-oda hányódtak. Az arcuk szomorú volt, amikor péntek délután el kellett búcsúzniuk. A szünidőket és karácsonyokat hol az egyik, hol a másik szülőnél töltötték, de soha nem voltak együtt. 

Lillynek görcsbe rándult a szíve erre a gondolatra. 

Aztán ott volt Nick másik érve. A gyerek törvénytelenül nőne fel. Ugyan merészen azt állította, hogy ennek manapság már nincs jelentősége, de tudta, hogy a férfinak igaza van. Biztosan lennének barátai, akik támogatnák, de lennének olyanok is, akik elfordulnának tőle. Egy napon a fia vagy a lánya iskolába kerül - és a gyerekek olyan kegyetlenek tudnak lenni. Nem sokat változtak a dolgok azóta, hogy Nicknek a saját bőrén kellett mindezt megtapasztalnia. 

Másrészt viszont hozzámenni a férfihoz visszalépést jelentene. Aarontól csak nagy nehezen tudott megszabadulni, és azóta épp hogy visszanyerte az önbizalmát. 

Lillynek csak úgy zsongott a feje. A rátörő gondolatok, Nick fenyegető közelsége, a helyzete kilátástalansága egyszerűen túl sok volt neki. 

-  Lilly? 

A férfi hangja tompán csengett, valahonnan a távoli messzeségből. 

-  Lilly! Mi baj van? Szólj már valamit! 

Az asszonyt szédülés fogta el, a térde nem akart engedelmeskedni. Megpróbált küzdeni ellene, de a következő pillanatban már úgy érezte, mintha egy mélységesen mély, fekete lyukba zuhanna. Nicknek volt annyi lélekjelenléte, hogy még idejében elkapja, és a karjába vegye. Az asszony feje a férfi izmos mellkasának támaszkodott. Lassan magához tért. Biztonságban érezte magát Nick karjában. Ugyanúgy, mint azon a bizonyos éjszakán, Kürt és Jessie esküvője után. 

-  Már jobban vagyok - suttogta, és megpróbálta összeszedni magát. 

-  A nővéred hátul van?- kérdezte Nick. 

-  Nem, ma szabadnapos. 

-  Orvoshoz viszlek. - Minden további magyarázkodás nélkül az ajtóhoz ment a karjában Lillyvel, megfordította a táblát, hogy a zárva felirat látszódjon, és az asszonyt a furgonjához vitte, amely a bejárat előtt állt. Lillynek ezúttal nem volt kifogása az ellen, hogy Nick átvette az irányítást. A rövid ideig tartó ájulás őt is nyugtalanította, és nem akart kockáztatni. 

A férfi óvatosan az anyósülésre tette. Szinte átkarolta, ahogy a biztonsági övet becsatolta rajta. Amikor a karjával véletlenül a melléhez ért, az asszony felnyögött. 

-  Bocsánat! - nézet Nick Lillyre. 

-  Semmi baj, csak mostanság egy kicsit érzékenyebb vagyok. 

Az asszony elpirult, amikor észrevette, hogy az érintés helyétől bizsergető melegség árad szét benne. 

Nick a kormányhoz ült. Lilly megmondta az orvos címét, és elindultak. Útközben Nick alig vette le a szemét utasáról, aki egyre jobban érezte már magát. A szédülése elmúlt. Amikor a nőgyógyász rendelője előtt megálltak, Lilly azt mondta, hogy a saját lábán is be tud menni, Nick mégis ragaszkodott ahhoz, hogy a karjában vigye be. 

A rendelőben egy asszisztens fogadta őket, és rögtön az egyik kezelőbe vezette a párt. Nick bekísérte az asszonyt, és esze ágában sem volt kimenni, amikor a nővér elkezdte Lilly vérnyomását és hőmérsékletét mérni. 

-  Eddig minden rendben van - mondta az asszisztensnő, amikor végzett, aztán a férfiaggódó tekintetét látva hozzátette: - Az ifjú papának sem kell aggódnia. - Ezzel kiment. 

Nick és Lilly egymásra nézett. Papa. A szó még ott lebegett a levegőben. Lilly hirtelen rádöbbent, hogy Nicknek igaza van. Mindennél fontosabb volt, még a félelmeinél és a fenntartásainál is, a gyerek. Az sem lenne helyes, ha Nicket kizárná a gyerekkel való együttélés lehetőségéből. Ennek az új életnek a létrejöttében ugyanannyi része van, mint neki. Bárcsak ne lenne olyan konok! - gondolta az asszony. Bár ebben a pillanatban éppen nem keltett ilyen benyomást, mert nyugtalanul járkált a helyiségben fel és alá. 

Belépett a doktor. 

-  Üdvözlöm, Lilly! Mit keres itt? Azt hallottam, hogy összeesett. 

Lilly felsóhajtott, magában hálaimát mondott. Az orvos szavaiból arra következtetett, hogy semmi komoly bajtól nem kell tartania. 

-  Ki van itt? - folytatta az orvos, és a fejét Nick felé fordította. - Nick Andrews. Azóta nem találkoztunk, hogy az édesanyját kezeltem. Mi szél hozta erre? 

-  Lilly vőlegénye vagyok - magyarázta a férfi habozás nélkül. Lilly tágra nyílt szemmel bámult rá. 

-  És a gyerek édesapja - tette hozzá az asszony, amikor összeszedte magát. 

-  Ohó! - kiáltotta Johnson doktor. - Akkor gratulálnom kell. 

Nick tapodtat sem mozdult Lilly mellől, miközben az orvos nekilátott a vizsgálatnak. Az asszony a szeme sarkából látta, amint összefont karral ott áll. 

-  Elesett? - kérdezte az orvos. 

-  Nem, csak egy kicsit megszédültem. Nick még éppen elkapott. 

-  Végül is ezért vagyok itt - szólt közbe a férfi. 

-  Jól van, jól van - mormolta az orvos, miközben Lillyt meghallgatta. 

A vizsgálat nem tartott soká. Az orvos megmosta a kezét, és leült a kismama mellé. 

-  Hát, fiatalasszony, ez nem volt más, csak egy kis ájulás. 

-  És mitől fordulhat elő ilyesmi? - tudakolta Nick. 

-  Különböző okai lehetnek. Például, ha valaki hirtelen feláll, de a rendszertelen táplálkozás vagy a stressz is hozzájárulhat. - Az orvos Lilly felé fordulva folytatta: - Önnel és a kisbabával minden a legnagyobb rendben, de ne sajnáljon magától néhány nap nyugalmat! 

Lilly bólintott. Végtelenül megkönnyebbült. 

-  Van valaki, aki egy kicsit a pártfogásába veszi? 

-  Majd én - jelentkezett Nick. 

-  Jól van, jól van - mondta az orvos ismét, aztán megint Lillyhez fordult: - Amint újra erőre kap, folytathatja a megszokott életét. Kérjen időpontot az asszisztensnőtől! Két hét múlva látni szeretném. Ha közben bármi panasza vagy kérdése van, bármikor felhívhat. 

-  Rendben - mondta Lilly és Nick szinte egyszerre. Johnson doktor elbúcsúzott tőlük, és kiment. 

-  Mehetünk? - kérdezte Nick, miután Lilly felöltözött. - Az lesz a legjobb, ha rögtön lefekszel, amint hazaérünk. 

Az asszony tétovázott. 

-  Nick, nagyon hálás vagyok a gondoskodásodért, rendkívül kedves tőled. - Ez alkalommal megpróbált tapintatosabban viselkedni. - De úgy gondolom, Beth néhány napra hozzám költözhetne, és gondoskodhatna rólam. 

Lilly elég jól ismerte a nővérét ahhoz, hogy tudja, odáig lesz a boldogságtól, ha kényeztetheti a húgát. 

-  Biztosan megtenné - mondta Nick nyugodtan. Lilly megkönnyebbült. - De mégis inkább magam törődnék veled. 

Korai volt az öröm, gondolta az asszony. 

-  Nem akarok vitatkozni veled erről... 

-  Akkor egyezz bele! A kisbabánkat várod, tehát gondoskodom rólad. Vége a vitának. Tudsz jönni, vagy vigyelek? 

-  Tudok menni, köszönöm - adta fel sóhajtva Lilly az ellenállását. A férfi karon fogta, és óvatosan a kijárathoz vezette. 

Amikor kiléptek, a kora nyári napfény melege járta át őket. Az Eagles Peak felől enyhe szellő fújdogált, és megmozgatta a fenyőfák csúcsát. Lilly megborzongott, de nem a szellőtől. Pont az következett be, amit el akart kerülni, amikor azon a reggelen megszökött. 

A hajnali napfény az együtt töltött éjszaka után vakítóan tört be a szobába, és felébresztette. Amikor Nick észrevette, hogy Lilly már nem alszik, átölelte. A hangja lágyan és érzékien csengett, amikor elmondta, milyen szép volt vele az éjszaka, közben pedig a szabad kezével az asszony összekócolódott hajával játszott. Majd megkérdezte, találkozhatnának-e mostantól gyakrabban, de Lilly kitérő választ adott. Nem akart viszonyt kezdeni. Szabályosan félt a férfitól. Mintha már egy éjszaka után sem lenne a maga ura a közelében. Amikor pedig Nick zuhanyozni ment, kihasználta az alkalmat, és megszökött. 

Beszálltak a furgonba, de Nick nem a belváros felé hajtott, hanem kelet felé, ahol egyre kevesebben laktak. 

-  Hová viszel? - tudakolta Lilly. 

-  Haza. Hozzám, a farmra. Egyszerűbb lesz, ha nálam laksz, amíg gondoskodom rólad. 

Lilly megdöbbent. 

-  Nick, ezt nem teheted... Ez lehetetlen. Te... - Fogalma sem volt, mivel érveljen. 

Nick az utat figyelte. 

-  Hallottad, mit mondott az orvos - jegyezte meg rezzenéstelen arccal. 

-  De nem intézheted el ezt a kérdést ilyen egyszerűen a te akaratod szerint! 

-  A doktor azt is mondta, hogy nem szabad magadat felizgatnod. 

-  De hát pont te vagy az, aki felizgat - tiltakozott az asszony. 

Nick nem szólt semmit. Néhány kilométer után bekanyarodtak egy keskeny makadámútra. Nem sokkal később elértek egy magányosan álló épülethez, Nick lakóházához, a férfi a bejárathoz kormányozta a kocsit, majd leállította a motort. Utána Lillyhez fordult, a karját az asszony ülésének háttámlájára fektette, szinte érintkezett a testük. 

-  Lilly, mi olyan nehéz ebben? A doktor azt mondta, valakinek figyelnie kell rád. A kisbabánkat várod, össze fogunk házasodni. Milyen józan érv szól amellett, hogy valaki más gondoskodjon rólad, mint én? 

-  Eddig is elég jól megvoltam. 

-  Elhiszem. - Nick csillapítóan az asszony vállára tette a kezét. - De nem kell mindig az erős nőt játszanod. 

-  Eszem ágában sincs. 

-  Akkor hadd segítsek! 

A férfi keze meleget árasztott. Tulajdonképpen jóleső érzés volt, hogy maga mellett tudhat valakit. Az elkövetkezendő idők amúgy is sok nehézséget tartogatnak. Lilly szinte érezte, hogy az ellenállása szertefoszlik. 

-  Törődni szeretnék veled. Majd ügyelek, hogy meglegyen a nyugalmad. Rendelkezhetsz velem. 

-  Nick... - Lilly egy pillanatra behunyta a szemét. A férfi kezének érintése jót tett neki. Megnyugtatta, ugyanakkor felizgatta, még ha nem akart is tudomást venni arról, mi mindenre képes ez a kéz. 

-  Nem értem kell megtenned. Tedd meg a kisbabánk kedvéért! Mondj igent! Lilly szíve hevesen dobogott. Egy mély sóhaj kíséretében feladta ellenállását. 

-  Rendben, de csak átmenetileg. 

Nick elmosolyodott. Kék szeme barátságosan nézett az asszonyra, a vonásain megkönnyebbülés tükröződött, már nem látta olyan sötéten a világot, mint eddig egész nap. Lilly viszonozta a mosolyt, azután kiszálltak a kocsiból. Hűvös szélroham csapta meg őket, amely a közeli Eagles Peak lejtői felől támadott. Lilly megborzongott. 

-  Fázol? - kérdezte Nick, mert semmi sem kerülte el a figyelmét. 

Az asszony megrázta a fejét. Nick mégis átölelte a vállát, miközben a ház felé tartottak. 

Amikor átlépték a küszöböt, a férfi gondosan bezárta az ajtót. Mintha attól félne, hogy másodszor is megszököm, szaladt át Lilly fején. 

Egy pillanattal később Nick eltűnt az egyik helyiségben, és az asszony magára maradt az előszobában. Akaratlanul is az első alkalom jutott eszébe, amikor a házban járt. Akkor nem is figyelt a berendezésre, csak Nicket látta. Ráadásul késő volt már, és sötét. Csak a hálószobára és a hatalmas, fenyőfából készült ágyra emlékezett. Azonnal feltűnt neki, milyen férfiasnak hat mindkettő. 

Nick visszajött. 

-  Rögtön meggyújtom a tüzet a kandallóban. 

-  Ez egyáltalán nem... 

-  ...nem szükséges. Tudom, tudom - legyintett a férfi anélkül, hogy Lilly ellenkezésével törődött volna. 

A nappaliban kényelembe helyezte az asszonyt. A lába alá kispárnát tett, és betakarta. Utána forgácsot és fahasábokat rakott a kandalló rostélyára, és meggyújtotta a tüzet. Lilly közben lenyűgözve figyelte a mozdulatait, megcsodálta izmos testét, széles vállát, melyre feszesen simult a tengerkék póló, és a szűk farmerban jól érvényesülő keskeny csípőjét. 

A fejét a kanapé támlájára fektette. Mibe mentem bele akkor, két hónappal ezelőtt és most megint?! - kérdezte magától századjára is. Ha csak egy szikráját is látta volna előre annak, milyen bonyodalmak keletkeznek, holtbiztos, hogy csak egy üdvözlőlapot írt volna Kürt és Jessie esküvőjére, és otthon marad. 

Nick felélesztette a tüzet, és leült Lilly mellé. Egy tincset az asszony füle mögé simított. Ártalmatlan kézmozdulat volt, Lilly mégis összerezzent, mintha tűz égette volna meg. Tehetetlennek érezte magát. Minden érintés, amely a férfitól származott, bármennyire ártatlannak látszott is, felizgatta. 

-  Nem kellene felhívnod a nővéredet? - kérdezte Nick. 

-  Te jó ég! Dehogynem! A nagy izgalomban egészen megfeledkeztem Bethről meg az üzletről. 

-  Feküdj nyugodtan, idehozom a telefont. 

Nick odatette a készüléket az asszony mellé, de csak a kandallóhoz lépett, nem ment ki. A párkánynak támaszkodott, és teljes nyugalommal hallgatta, amint Lilly elmagyarázta Bethnek, hogy ma már nem megy be a boltba, és holnap se menne dolgozni. Beth azonnal késznek mutatkozott a helyettesítésre. Miután megérdeklődte, hogy érzi magát Lilly, kíváncsian megkérdezte: 

-  És feleségül vesz? Ha nem kéri meg sürgősen a kezedet, majd én elmegyek hozzá, és beolvasok neki. 

-  Nem szükséges - felelte Lilly, aggodalmas pillantásokat vetve Nick felé, mintha attól tartana, hogy a férfi esetleg meghallhatta, amit Beth mondott. 

-  Ez azt jelenti, hogy elvesz? Ó, Lilly, ez csodálatos! Rögtön mondtam neked, hogy nem fog cserbenhagyni, ha megmondod, hogy kisbabát vársz tőle. Annyira boldog vagyok! Ez nagyszerű! 

Lilly nem tudott osztozni a nővére lelkesedésében. 

-  Már megbeszéltétek az időpontot? Lil, én szeretnék lenni a koszorúslányod! Annyira izgatott vagyok. Legszívesebben azonnal felhívnám anyut meg aput, de gondolom, jobb lesz, ha mindenről magad számolsz be. Ugye most egy darabig Nicknél maradsz? Nagyon okos megoldásnak tartom. Persze a menyasszonyi csokrot én kötöm majd. Szinte már látom magam előtt, piros tulipánokból fogom összeállítani. 

Betht majd szétvetette az öröm. 

-  Piros tulipánokból? 

-  Hát persze. A tulipán a szerelem jelképe, de hiszen ezt te is tudod! 

Lilly szíve megsajdult. Hallani sem akarta az egészet, de ezt most nem mondhatta el a nővérének a telefonban. Akkor meg végképp nem, amikor Nick kétméternyi távolságban áll tőle, és mindent hall. Találkozott a tekintetük, amikor a férfira nézett. Önkéntelenül is arra gondolt, hogy ugyanilyen éber szemmel figyelte, amikor föléje hajolt, miközben Lilly az ágyán feküdt, és kinyújtotta felé a karját. A kagyló kicsúszott a kezéből. Nick egy ugrással ott termett mellette, elkapta a telefont, mielőtt a földre esett volna. 

Elmagyarázta Bethnek, hogy a húgának most nyugalomra van szüksége, és megígérte, hogy Lilly később visszahívja, majd letette a kagylót. 

-  Felidegesített? - kérdezte a férfi. 

Lilly a fejét rázta. Nick leült mellé, a kezét a homlokára tette. Az asszony bőre felforrósodott Nick érdes tenyere alatt. Olyan kicsinek érezte magát hozzá képest! A köztük lévő különbség nem is lehetett feltűnőbb: a nagy a kicsivel, a sportos a törékennyel, a kemény a puhával, a férfias a nőiessel állt szemben. Ez a megfigyelés tovább nyugtalanította Lillyt. 

Nick elkapta a tekintetét. 

-  Elnézést kérek! - mondta lágy hangon. - Másképp kellett volna viselkednem veled. Bizonyára az idegeidre mentem, és talán még félelmet is keltettem benned. Olykor kissé faragatlan tudok lenni. Ha neked vagy a babának ez ártana, soha nem bocsátanám meg magamnak. 

Nehezére esett mindezt kimondani, de talán éppen ez az egyszerűség és őszinteség fegyverezte le Lillyt. Ez a nyíltság, ez az átütő őszinteség volt az, ami miatt végül megadta magát, de Nick másoktól is ugyanezt követelte meg, így azt sem engedte, hogy Lilly elbújjon előle. 

-  Nem akarlak sürgetni - folytatta higgadtan -, de szeretném, ha két héten belül összeházasodnánk. Szeretném, ha itt lennél a házamban, ahol megóvhatlak mindentől, gondoskodhatom rólad, és ahol biztos lehetek abban, hogy semmiben sem szenvedsz hiányt. Tudom, hogy nehezedre esik, de azt hiszem, a gyerekünknek ez lesz a legjobb, és szerintem ezzel te is tisztában vagy. 

Lilly egy pillanatig abban reménykedett, hogy a férfi megadja magát, kölcsönösen engedményeket tesznek egymásnak, hogy megbirkózzanak az adott helyzettel, de Nick és az engedmények sehogy sem fértek össze. 

Nicknek valójában igaza volt, ezt Lillynek is be kellett ismernie. A férfi nem akarta kitenni a gyerekét olyan sorsnak, mint amilyet neki kellett elszenvednie. Sokat ugyan nem mesélt róla, de az asszony sejtette, miről lehet szó. Nick erőfeszítéseiből arra következtetett, fontos neki, hogy a gyermeke másképp nőjön fel, mint ő. 

Alapjában véve ő is így volt ezzel. Még a gondolat is elviselhetetlennek tűnt számára, hogy a gyermeke akár csak egy pillanatig is azt érezze, nem kívánták a világrajövetelét. 

Lilly nem tudta, mi történt Nick és Marcy között, de a férfi viselkedése alapján úgy ítélte meg, hogy egy szó sem igaz abból a pletykából, hogy ő dobta volna ki a feleségét és a gyerekét. Nick az ő gyermekét is szeretni fogja, még akkor is, ha őt magát soha, gondolta Lilly. 

Nick úgy fordult felé, hogy lássa az asszony arcát, és megfogta a kezét. Komolyan néztek egymásra. Azután a férfi megszólalt: 

- Lilly, leszel a feleségem? 

3. FEJEZET

Nicknek minden izma megfeszült, miközben a válaszra várt. Döntő pillanathoz érkeztek. Csak úgy cikáztak a gondolatok a férfi agyában. Jeges borzongás futott végig a hátán arra a gondolatra, hogy akár későn is érkezhetett volna az imént, amikor Lilly elájult, és akkor a gyereknek vagy az asszonynak baja eshetett volna. Egy gyereket már elveszített. Még egy veszteség elviseléséhez nem lenne ereje. 

Vigyáznia kell rájuk. Lilly erősnek akart látszani, de ő megérezte a törékenységét. Akár tudomásul veszi, akár nem, szüksége van valakire, aki mellette áll, vagyis szüksége van rá. 

Életének eddigi harminc éve alatt még soha nem találkozott ilyen makacs és önfejű nővel. Hogy közben fenekestül felforgatta az érzelmi életét, csak rontott a helyzeten. Annyi nőiesség áradt belőle, olyan vonzerő, hogy neki minden önuralmára szüksége volt, ha nem akarta elveszteni a fejét Lilly közelében. 

Nick elhessegette ezeket a gondolatokat. 

-  Mondj igent, Lilly! - törte meg a hosszúra nyúlt hallgatást. 

-  Hát én... - Lilly zavartan rágta a szája szélét, közben nem is sejtette, milyen ingerlőén hat ez a férfira. Nick erős csábítást érzett, hogy ezeket a szép, telt ajkakat birtokba vegye. 

Már az esküvői szertartáson is ellenállhatatlan vonzerőt gyakorolt rá az asszony. Elbűvölően festett. Olyan ruhát viselt, amely szabadon hagyta a hátát, így tánc közben Nick a meztelen bőrére tehette a kezét. Lilly eleinte összerándult az érintéstől, de a második, harmadik tánc után oldódott benne a feszültség. Ugyanakkor Nick azt is észrevette, hogy valami nyomasztja Lillyt, de ez a titok valahogy még izgatóbbá tette őt. 

Később pohárral a kezükben kimentek a verandára. Nicknek heves szívdobogása támadt. Új ismerőse egészen másmilyen volt, mint azok az asszonyok, akiket eddig vonzónak talált. Nem kellette magát, nem próbált meg szellemes vagy vicces lenni. Csak figyelmesen hallgatta. Komolyan vette. Életében először, állapította meg Nick, ez jobban hatott rá minden szexuális vonzerőnél. Vegyes érzelmek kerítették hatalmukba, akárcsak most. És a feszültsége csak fokozódott. Egy nagyon fontos kérdésre még nem kapott választ. 

-  Azt hiszem - fogott hozzá Lilly ismét -, igazad van, amikor azt állítod, hogy az egésznek a gyerek láthatja kárát. - Szünetet tartott, miközben Nicknek már a torkában dobogott a szíve. - Igen, Nick, feleségül megyek hozzád a gyerek miatt, de csak ezért. 

A férfi megszorította a kezét. 

-  Hamarosan összeházasodunk. 

-  Ó, Nick! 

- Figyelj csak! A gyerekünk egy nap kiszámolhatja, mennyi ideig voltunk házasok a születése előtt. 

-  Te soha nem tágítasz? 

-  Soha, ha fontos dologról van szó, és nekem ez nagyon fontos. Lilly sokatmondó pillantással nézett a férfira. 

-  Meg fogunk birkózni a helyzettel - bátorította Nick. 

Igen, meg fogunk birkózni a helyzettel, gondolta tovább magában, még akkor is, ha ez a házasság másképp jön létre, mint szerette volna. Eszébe jutott, milyen volt, amikor Marcyt feleségül vette. Nem sejtette, hogy egy napon az asszony így meg fogja bántani. 

Bár el sem tudta képzelni, hogy Lilly képes lenne ilyen árulásra, ez alkalommal mégis óvatosabb volt. Nem akarta még egyszer ekkora csalódásnak kitenni magát. Lillyvel érdekközösséget vállal a közös gyermekükért, és ehhez akarja tartani magát, bármilyen csábító is az asszony. 

Lilly elnyomott egy ásítást. Nickben azonnal megszólalt a lelkiismeret. 

-  Nyugalomra van szükséged - mondta. 

-  Semmi bajom, jól vagyok, tényleg. 

A férfi felállt, és az ablakhoz ment, majd ismét az asszony felé fordult. 

-  Aggódom érted. Amikor ma elájultál, rettenetesen megijedtem. 

-  Én is - vallotta be halkan Lilly. 

-  Ígérd meg, hogy mindent elmondasz, mi van veled és a kisbabával! 

Nick számára ez rendkívül fontos volt, mert Marcy a terhessége alatt távol tartotta magát tőle. Kizárta mindenből, ami ezzel volt kapcsolatos, és úgy bánt vele, mintha semmi köze sem lenne az egészhez. Ma már tudja, miért viselkedett így: ugyanis tényleg semmi köze sem volt a gyerekhez. Ezt az előjogot a felesége másnak tartotta fenn. 

Lilly gyermeke bizonyos értelemben második esélyt jelentett számára, és ezt semmiképpen sem akarta elszalasztani. Nick világosan érezte, hogy életének egy második fordulópontjához érkezett. 

Az elsőnek már jó ideje. Tizenhét éves volt akkoriban, és elkövette azt a hibát, hogy meglátott egy vadidegen férfit kitántorogni az anyja szobájából. Nem ő volt az első idegen a házban, és nem is az utolsó, akit az anyja az éjszakai portyái során felszedett. Egy darabig csak bámult Nickre, félmeztelenül és részegen. Aztán ráüvöltött, hogy mi az ördögöt keres itt. Nick még aznap elhagyta a szülői házat. Az anyja látta a készülődését, és felfogta, hogy végleg elmegy. Azt is látnia kellett, hogy a fia a könnyeivel küzd, ennek ellenére a kisujját sem mozdította, hogy visszatartsa. Dühösen, csalódottan, a szívében keserűséggel kóborolt Nick egy darabig, mígnem a szerencse mellészegődött, és találkozott Kürt Majorsszel és a szüleivel. Ez volt az első fordulópont az életében. 

Ray és Alice őszinte, barátságos emberek voltak. Magukhoz fogadták a kamaszt, tetőt adtak a feje fölé, és a saját példájukon keresztül sok olyasmit tanítottak meg Nicknek, amit addig aligha tanulhatott volna meg: mit jelent az őszinteség, a barátság, a mások sorsában való részvétel. Dologra fogták a házban és a farmon, megtanították neki a legfontosabb alapfogalmakat. Ugyanezt tették a ház egy másik vendégével, Shane Mastersszel is, aki egykorú volt Kürttel és vele. Nick először tapasztata meg, milyen érzés tartozni valakihez. 

Amikor eljött az ideje, Majorsék ragaszkodtak hozzá, hogy Nick leérettségizzen. Figyelmeztették erre, és nem tágítottak ettől akkor sem, amikor a fiatal fiú olykor elvesztette az érdeklődését az iskola iránt, és fel akarta adni. Amikor eljött a ballagás ideje, nem az édesanyja feszített büszkén az első sorban, hanem Alice Majors tapsolta pirosra a tenyerét. 

A második kudarcot Marcy jelentette az életében. És mint az elsőnél, a sors most is kiutat mutatott a csalódottságból. Ha elszalasztja a lehetőséget egy olyan gyerekkel, aki biztosan az övé, letehet róla, hogy megint legyen családja. 

-  Mint már mondtam - felelte Lilly -, semmit sem fogok eltitkolni előled, ami a gyerekkel kapcsolatos. Ez már most is érvényes. 

Nick hálásan nézett az asszonyra, és Lilly visszamosolygott rá. Csendes, majdnem komoly mosoly volt ez, amilyent eddig még nem látott az asszony arcán, és amely szebbé varázsolta, mint eddig bármikor. 

-  A fiunk vagy a lányunk az orvos szerint karácsonykor fog a világra jönni - jelentette be Lilly. 

Nick boldog volt. Lelki szemei előtt már látta a feldíszített karácsonyfát, alatta a szépen becsomagolt ajándékokat, de a legszebb ajándék ez a gyerek lesz. 

-  Te is hallhattad, hogy két hét múlva kell ismét Johnson doktorhoz mennem - tette hozzá Lilly. 

-  Akkor is szeretnélek elkísérni. 

-  Én is így gondoltam. 

Ebben a pillanatban Nick biztos volt benne, hogy az asszony állni fogja a szavát. Nem zárja majd ki semmiből, ami a gyereket illeti, még akkor sem, ha kettejük viszonya nem lesz felhőtlen. 

A feszültség oldódott közöttük. Talán azért is, mert a férfi többet ért el, ha nem sürgette. A farmon született kiscsikókkal ugyanígy volt. Az ember nem erőltethette rájuk eleve a saját akaratát. Türelmesnek kellett lennie velük, és a türelem nem tartozott Nick erényei közé. 

-  Képzeld, vettem egy utónévkönyvet - mondta Lilly. - Van kedvenc neved? 

-  Nincs. - Amióta tudta, hogy apa lesz, Nicket kizárólag az foglalkoztatta, hogy milyen családnevet fog kapni a gyerek. - Te majd megtalálod a megfelelőt. 

-  Tessék? - Lilly vidámsággal vegyes megdöbbenéssel nézett rá. Nicknek tetszett ez az arckifejezés, mert Lilly zöld szeme jobban ragyogott, mint máskor. Ez már megint az az asszony volt, akit tánc közben a karjában tartott, aki elbűvölte. Azon töprengett, hogyan alakultak volna a dolgok, ha azon a bizonyos reggelen Lilly nem szökik el, és ha nem hallgatja el a terhességét... 

-  Nem kell mindenben az én akaratomnak érvényesülnie - jelentette ki vigyorogva. 

Lilly elfintorodott. Egy pillanattal később elnyomta a második ásítást is. 

-  Nem hagytalak aludni, de most már tényleg itt az ideje, hogy ágyba bújj. 

-  Hol aludjak? 

-  Hol szeretnél? Lilly egy pillanatra összezavarodott. 

-  Van vendégszobád? 

-  Igen, van. 

Mégis mit várt? Azt, hogy az asszony azt válaszolja: veled egy ágyban? Nick gyorsan összeszedte magát, és józanságot erőltetett magára, bár a teste félreérthetetlenül más jeleket adott. 

-  Gyere, megmutatom. 

Odament Lillyhez, megfogta a kezét, és felsegítette. Egy pillanatig olyan szorosan álltak egymás mellett, hogy szinte érintkezett a testük. Lilly légzése is felgyorsult. Azután együtt mentek fel a lépcsőn. 

-  Ez az? - kérdezte az asszony, amikor a felső szint első ajtajához értek, és a keze már a kilincsen volt. 

Nick visszahúzta a kezét. 

-  Nem, nem itt van - mondta alig hallhatóan, és gyorsan továbbterelte Lillyt. Hirtelen egészen elkomolyodott. 

Lilly csak ámult. 

-  Valami baj van ezzel a szobával? Nick megrázta a fejét. 

-  Ez a szoba kizárólag az enyém - válaszolta némi tétovázás után. Lilly nem tudhatta, hogy Nick sem lépett be ebbe a szobába már három éve. Valamikor ez volt Shanna gyerekszobája. - Amúgy sincs benne ágy. 

-  De... 

- Hagyd, Lilly! - vágott a férfi a szavába. - Ez a te szobád - mondta aztán nyugodtabban, és kinyitott egy másik ajtót. 

Egy pillanatra megálltak előtte. Az asszony fürkésző tekintettel nézett a férfira, azután szó nélkül belépett, becsukta maga mögött az ajtót, és magára hagyta Nicket. 

Amaz a lépcső felé vette az irányt, de a gyerekszoba előtt megállt, lehajtotta a fejét. Tudta, hogy a viselkedése érthetetlen. Döngő léptekkel ment le a lépcsőn. 

Lilly az ablakhoz lépett. A puszta préri nyújtózott a szeme előtt. Kissé távolabb marhacsorda legelészett. Elszórtan néhány facsoport bontotta meg a táj egyhangúságát. Mindenütt nyílt terület. Itt aztán nem lehet elrejtőzni sehová. Innen lehetetlen megszökni. 

Lilly a ház neszeit figyelte. Feszültségtől terhes csöndet érzékelt. Nick vajon miért viselkedett olyan furcsán, amikor ő abba a bizonyos másik szobába akart bemenni? Egy pillanattal előbb még könnyed és közvetlen volt. Az előtt az ajtó előtt azonban egy csapásra megváltozott. Lilly megborzongott. 

Feleségül menni Nickhez, megosztani vele az életet. Miféle áldozatot követel ez tőle? De van-e más választása? Ami azt illeti, hogy milyen jövő vár a gyermekre, ha házasságon kívül kell felnőnie Columbine Crossingban nos Nicknek ebben igaza van. Nincs más lehetőség, csak a házasság. Lilly mégis tartott ettől a lépéstől. 

Most megpillantotta Nicket, amint a házból kilépve az istállókhoz tartott. Próbálta megnyugtatni magát, de nem sok sikerrel járt, annyira zaklatott volt. Éppen most dőlt el a sorsa. Minden jövőre vonatkozó terve füstbe ment. Hogyan is fekhetne le nyugodtan az ágyra? A szoba csöndje mázsás teherként nehezedett rá. 

Elhatározta, hogy valami innivaló után néz. A lépcső felé menet megállt az előtt az ajtó előtt, ahonnan Nick elvonszolta. Milyen titok rejtőzhet mögötte? Természetes volt számára, hogy mások magánéletét tiszteletben tartsa, de a férfi azt akarta, hogy a felesége legyen, tehát meg kel! Osztaniuk egymással az életüket, és egy fedél alatt kell lakniuk. Ez pedig nehezen egyeztethető össze azzal, hogy Nicknek titkai legyenek előtte. 

Lilly elhessegette a gondolatot, lement a konyhába, töltött magának egy pohár vizet, és egy hajtásra lehúzta. Közben észrevette, hogy kissé remeg a keze. Letette a poharat, és fel-alá kezdett járkálni. A nyugtalansága egyre fokozódott. A titokzatos szoba nem hagyta békén. Vajon mit rejteget előle Nick? 

Öt gyötrő perc múlva megadta magát. Felment a lépcsőn, és lenyomta a tiltott szoba kilincsét. A szíve a torkában dobogott, miközben az ajtó hangosan csikordulva kinyílt. Az asszony a meglepetéstől felkiáltott. 

A falnál egy gyermekágy állt. A takaró visszahajtva, mintha a gyereket hamarosan lefektetnék. A párna mellett puha játék állat hevert. A mennyezetről mozgó játék lógott le. Lilly, mintha mágikus erő húzná, közelebb lépett. A talpa alatt megérezte a puha szőnyeget. A szoba közepén hintaszék állt. Közte és egy alacsony asztalka között elárvult cumi feküdt a földön. Az asztalon felfedezett egy könyvet. A kinyitott lapok már megsárgultak. A kezébe vette. A borító állapotából arra következtetett, hogy gyakran forgatták. Elolvasta a címét: Hogyan lesz belőled a világ legjobb apukája? 

Könnyek szöktek a szemébe. Szégyellte magát, hogy hitelt adott a szóbeszédnek, mely szerint Nick elkergette a háztól a feleségét és a gyermekét. Ezt a szobát elnézve ez lehetetlennek tűnt. Igaza lehet Nicknek, neki halvány fogalma sincs róla, mi játszódhatott le Marcy és a férfi között, és hogy a férfi milyen érzelmeket táplált a kis Shanna iránt. 

Lassan derengeni kezdett előtte, milyen fontos Nicknek, hogy az ő gyermekét várja, és hogy még egyszer apa lehet. Marcy megfosztotta ettől a boldogságtól, most viszont új esélyt kapott. Ezért nem volt hajlandó engedményt tenni az együttélésük kérdésében. Lilly pedig nem akarta ezt az esélyt tönkretenni. 

-  Ó, a könyv, egészen megfeledkeztem róla. 

Lilly ijedten rezzent össze. A könyv kiesett a kezéből. Nick az ajtófélfának támaszkodott, a kalapját a mutatóujján himbálta. Az átizzadt póló úgy tapadt a felsőtestéhez, hogy minden egyes izma kirajzolódott. 

Az asszony bűntudatosan nézett rá. 

-  Nick, én... - Hirtelen elnémult. A férfi megrázta a fejét. 

-  Nagyon sajnálom - folytatta Lilly, miközben elpirult. 

-  Semmi szükség rá - felelte Nick. - Ez a te házad is. Előbb-utóbb úgyis bejöttél volna. - A két szemöldöke között mély ránc húzódott, de Lilly a kék szempárból csak beletörődést olvashatott ki. - Azt hiszem, három éve nem jártam itt. - Ellökte magát az ajtótól, és az asszonyhoz lépett. A közvetlen közelében megállt, a kalapját az asztalra dobta, azután lehajolt a könyvért. - Hogyan lesz belőled a világ legjobb apukája? - olvasta hangosan. 

-  Soha nem adott rá esélyt, hogy megpróbáld, igaz? 

-  Igaz. 

Lilly a férfi keze után nyúlt. Nick meglepődve emelte fel a fejét, és a pillantása villámcsapásként érte az asszonyt. Egyszerre ismét rádöbbent Nick erejére, testi fölényére és forróvérűségére. 

-  Nem tudnád valahogy elhallgattatni azt az ostoba pletykát, amely elterjedt rólad? Semmi sem igaz belőle, ugye? Nem dobtad ki a feleségedet. 

Lilly látta, hogy Nick homlokán kezdenek kidagadni az erek. 

-  De, kidobtam. 

Az asszony ösztönösen visszahúzta a kezét. 

-  Összecsomagoltam a bőröndjét, és ledobtam a lépcsőn. Tehát kivételesen igaz, amit az emberek fecsegnek. Pert indítottam ellene, és minden követ megmozgattam Shanna nevelésének a jogáért. A végén az ügyvédek tiszteletdíja magasabb volt, mint amennyi gyerektartást kellett volna fizetnem. Anyagilag majdnem tönkrementem. - Hirtelen jeges pillantással nézett az asszonyra. - És mégis megtenném újból. 

Lilly ismét a könyvre nézett, amelyet a férfi még mindig a kezében tartott. 

-  Shannát nagyon a szívedbe zárhattad. 

-  Nyugodtan mondhatod, hogy szerettem. Ez volt az első alkalom az életemben, hogy valakit feltétel nélkül szerettem. 

Lilly visszahőkölt. Az első alkalom? De hát valamikor családban élt! Gyerekkorában csak volt valaki, akit fenntartások nélkül szerethetett... 

-  Akkor jó okod volt arra, hogy Marcytól és ezzel együtt Shannától is elválj. 

-  Úgy gondolod? - kérdezte a férfi gúnyosan. - Hát, ami azt illeti, igazad van. Megvolt az okom. Marcy megcsalt egy másik férfival. Éjszakánként haza sem jött. Kérdőre vontam, úgy képzeli-e a házasságot, hogy csavarog és hazudozik nekem. 

Lillynek még a lélegzete is elállt. 

-  Elkezdett sírni, és könyörgött, hogy bocsássak meg neki. Elmondta, hogy gyereket vár tőlem. Teljesen összeomlott. 

Lilly sejtette a folytatást. Nick visszafogadta az asszonyt, mert a tisztességről vallott nézetei alapján nem tehetett mást. 

-  Egy darabig jól kijöttünk egymással - folytatta a férfi. - Shanna megszületett. Úgy tűnt, minden a legnagyobb rendben. Egészen addig a napig, amíg egy bizonyos Dávid Sampson fel nem bukkant, aki nem volt más, mint Marcy régi szeretője, és azt követelte, hogy láthassa a gyermekét. 

-  Ezek szerint Marcy becsapott, és nem is tőled volt a gyerek? Nick elhúzta a száját. 

-  Nem ez volt a legrosszabb. Az a furcsa helyzet állt elő, hogy most már én könyörögtem Marcynak, hogy maradjunk együtt. Próbáltam megmagyarázni neki, hogy szeretem Shannát még akkor is, ha nem a vér szerinti gyerekem. Megesküdtem mindenre, ami szent, hogy soha nem mondom el ezt senkinek. Mindent megbocsátottam volna azért, hogy Shanna az apját lássa bennem, és hogy teljes családban nőhessen fel. 

-  ...amilyen neked soha nem volt - szólt közbe Lilly. 

-  Pontosan - erősítette meg Nick -, amilyen nekem soha nem volt. Marcy kinevetett. Ne fáraszd magad, elmegyek Daviddel - ezt mondta. Meg hogy nyugodtan felejtsem el Shannát. Gondoskodik arról, hogy soha többé ne láthassam. 

Lilly a döbbenettől szóhoz sem jutott. Képtelen volt elhinni, hogy valaki ennyire megbántsa a másikat, és lábbal tiporja a szeretetét. Ugyanakkor egy másik gondolat is átszaladt a fején. Hát ezért volt Nick annyira kikelve magából, amiért ő el akarta titkolni a terhességét. Nyilván azt feltételezte, hogy ő is be akarja csapni. Lilly kétségbeesetten azon töprengett, hogyan fog működni ez a házasság, amelyet a gyerek kedvéért akarnak kötni, ha már most ilyen félreértésekbe bonyolódnak. 

-  Ne tegyél szemrehányást magadnak azért, hogy Marcyt kidobtad! - mondta aztán határozott hangon, hogy megvigasztalja Nicket. - 0 már régen döntött. Meg aztán ki vehetné zokon, amit tettél, azok után, ahogy rászedett? 

-  Könnyű ezt mondani. Nem, néha azon töprengek, mit tettem rosszul. Talán kevesebbet kellett volna dolgoznom, hogy többet lehessek itthon. Talán előbb észre kellett volna vennem, hogy Marcyval valami nincs rendben. Nem tudom. 

-  Te biztosan mindent megtettél, ami tőled telt. - Lilly látta, hogy ezzel nem segít Nicken. Saját tapasztalatából tudta, milyen könnyen kezd el az ember önmagában kételkedni, és milyen nehéz kimászni ebből a helyzetből. Ezen a ponton volt bennük valami közös. Talán... Halvány remény csillant fel előtte. Talán tanulhatnak egymástól valamit. 

Nick összeszedte magát. Kinyújtotta a kezét az asszony felé, és átölelte. 

-  Mindenesetre a gyermekünket szeretni fogom teljes szívemből. - Lilly fejét a vállára fektette, és megsimogatta a haját. - És mindig a feleségem mellett leszek. 

Az asszony nem tudta igazán, hogy ez a gondolat megnyugtatja, vagy inkább félelmet kelt benne. Nick tovább simogatta az arcát és a nyakát. Lilly érezte, hogy ez a közelség veszélyes lehet. Vissza kellene húzódnia, de a férfi szinte megbénította a varázserejével. 

-  Ne csináld! - mondta neki halkan Lilly, miközben Nick már a tarkóját és a vállát masszírozta lágyan a hüvelykujjával. A tiltakozása ellenére nem tehetett mást, behunyta a szemét, és élvezte a férfi érintését. 

-  Mit ne csináljak? - kérdezte álszent módon Nick. 

Lilly érezte, ahogy a vállából kiszáll a feszültség. Azon törte a fejét, vajon sikerült-e a férfinak a feszültséggel együtt a józansága maradékát is elűznie, amely azt súgta, hogy amit most tesznek, annak sürgősen véget kell vetniük. 

-  Erre gondolsz? - kérdezte Nick, miközben kezét lassan az asszony hátára csúsztatta. 

Lilly egy határozott mozdulattal kiszabadította magát. Egy pillanatra elfogta a pánik, mert érezte, hogy át tudná lépni azt a határt, amelyen belül még ellen tud állni a férfinak, aki veszélyesebb egy száguldó árhullámnál: kihúzta a lába alól a talajt. Még soha nem találkozott olyan férfival, aki ennyire a hatalmába kerítette volna. 

Nem téged akar, csak a gyereket, intette egy belső hang. 

Lilly megfordult, és kirohant a szobából. A vendégszobában, ahol a holmija volt, némiképp biztonságban érezte magát. Bevágta maga mögött az ajtót, bezárta, és kifulladva nekitámaszkodott. Még mindig érezte a férfi testének melegét, az orrában az illatát. Nem lett volna szabad ilyen messzire mennie, gondolta. 

Meghallotta a férfi lépteit. Nick megállt az ajtaja előtt, és bekopogott. Lilly visszatartotta a lélegzetét. A szíve majd kiugrott a helyéből. 

- Nem szeretném, ha zárt ajtók lennének köztünk, ha összeházasodunk - hallotta a férfi feszült hangját. 

4. FEJEZET

Nick rosszul érezte magát a bőrében. Lement a konyhába, a hűtőszekrényből elővett egy dobozos sört. Amikor lepattintotta, a teteje ivásra buzdító szisszenést hallatott. Nagyot kortyolt belőle. 

Hogy megváltozott az élete néhány óra leforgása alatt! Előző nap még ment minden a maga útján. Amit Marcyval átélt, az már nem kavarta fel. És akkor jön ez az asszony, aki hamarosan a felesége lesz, és egyszerre minden visszatért - a másik iránti aggodalom, az emlékek, az önmagában való kételkedés. És nem csak ez. Egy nap alatt odáig jutott, hogy maga sürgette a legjobban a házasságkötést. Különös ez ahhoz képest, hogy azt állította magáról, soha többé nem tesz hűségesküt egy asszonynak. 

Számára bizonyosság volt, hogy Lilly a felesége lesz. Szívesen megosztja vele mindenét még akkor is, ha nem szerelmesek, és Lilly még mindig ellenáll. Ezt nem tudta figyelembe venni. Az asszony kívánságai ebben az esetben mellékesek. 

Nick még egy kortyot ivott. Nem igaz, gondolta. Lilly kívánságai egyáltalán nem mellékesek. Hiszen a születendő gyermekének ő az édesanyja. Ráadásul rendkívüli asszony. Olyan ereje van, hogy azt ki sem nézte volna belőle. Szilárd jellem - volt bátorsága becsapni az orra előtt az ajtót. A szíve diktálja a gondolatait és a tetteit. Micsoda különbség Marcyhoz képest! 

Felbosszantotta, hogy már megint Marcy jutott az eszébe. Lilly azzal mérgesítette fel, hogy el akarta hallgatni előle a gyereket, ezért nem múlt el a bizalmatlansága, amelyet még Marcy ébresztett fel benne. Ma mégis ugyanolyan közel érezte magát Lillyhez, mint két hónappal ezelőtt, azon a bizonyos estén. Amikor Lilly összeesett az üzletben, Nicknek majdnem elállt a szívverése. És az előbb, Shanna régi szobája előtt, roppant vágyat érzett iránta. Ha egészen őszinte magához, el kell töprengenie azon, vajon tényleg csak azért sürgeti-e az esküvőt, mert Lilly a gyermekét hordja a szíve alatt. 

Összeroppantotta a kezében lévő kiürült fémdobozt. Ez az egész csak összezavarja. A tépelődése sehova sem vezet. A fagyasztóból elővett egy csomag csirkecombot, azután kiment. Az ajtót becsapta maga mögött. A pajtában és az istállókban akadt még tennivalója. Reggel mindent félbehagyott, hogy a városba menjen, és kérdőre vonja Lillyt. A fizikai munka jót fog tenni. 

Lilly nyugtalanul járkált a szobájában. Nem zárkózhatott be egész napra, holott az óvatossága éppenséggel erre intette. Az óvatossága! Vajon hol volt két hónapja az a belső hang, hogy figyelmeztesse? Ha hallgatott volna rá, most nem lenne ilyen kényes helyzetben. 

Lentről felhallatszott, ahogy Nick tesz-vesz a konyhában. Grillezett hús illata csapta meg Lilly orrát, és erről eszébe jutott, hogy órák óta semmit sem evett. Igaz ugyan, hogy nem szívesen találkozik a férfival, de akkor is ennie kell valamit, hogy ne gyengüljön el. Megadta magát. Megigazította a frizuráját, lesimította a szoknyáját. Pillanatnyi tétovázás után, a zajokat és az illatot követve, lement a konyhába. 

Nick meghallotta halk lépteit, és megfordult, amikor az asszony megjelent az ajtóban. Lillyt ismét elkápráztatta a férfi látványa. Kék szeme csak úgy sugárzott, amikor elmosolyodott. Szögletes állán volt egy vágás, és minden alkalommal vágyat érzett arra, hogy megérintse az ujjával. Nick időközben elmosogatott, lezuhanyozott, és tiszta, fehér pólót húzott magára. Legszívesebben beleharapnék, gondolta Lilly, de rögtön rendre utasította magát. 

-  Jobban érzed magad? - kérdezte elébe menve a férfi. 

-  Igen, köszönöm. Már jobban - felelte Lilly. - Nick fürkésző tekintettel nézett rá. - Tényleg - erősítette meg az asszony. 

Nick a mutatóujjával végigsimított az arcán. 

-  Még mindig nagyon sápadtnak látszol. 

-  Talán csak azért, mert nem vagyok kifestve. Még nem volt rá időm. Hiszen úgy cipeltél ide az őserdődbe, mint egy orangután. 

-  Örülök, hogy megeredt a nyelved. Ez jó jel - évődött vele Nick. 

A férfi közelsége és kedvessége összezavarta Lillyt. Határozottan érezte, hogy az ébersége és az ellenállása szinte semmivé foszlik. Hogyan védekezhetne ellene? A férfi éppen azon mesterkedett, hogy meghatározza az egész életét, és ha nem figyel, semmi beleszólása sem lesz a dolgokba. Egyszer már úgy elcsavarta a fejét, hogy nem is tudta, mit tesz. Másodjára ez nem történhet meg. 

A férfi finoman megsimogatta a hüvelykujjával az asszony ajkát. Lilly megpróbálta leplezni a borzongást, amely végigfutott rajta. Nick ujjai már az asszony nyakánál jártak, aztán még tovább vándoroltak. Lilly visszatartotta a lélegzetét, azután elkapta Nick csuklóját. Meg akarta akadályozni, hogy a férfi tovább ingerelje. 

-  Válaszolj egy kérdésemre! Jelentett neked valamit? - kérdezte hirtelen. Lilly először nem értette a kérdést. Úgy tűnt, mintha leheletnyi szomorúságot felfedezett volna fel a férfi szemében. 

-  Az együtt töltött éjszakánk többet jelentett neked egy futó kalandnál? - pontosította Nick a kérdését. 

Az asszony képtelen volt válaszolni, és arra is képtelen volt, hogy védekezzen a simogatás ellen. A vékony pulóveren keresztül nagyon is érezte a férfi erős kezét. 

-  Soha nem gondolkodtál el azon, hogyan folytatódhatott volna, ha akkor nem szöksz el? - firtatta tovább Nick. - Én gyakran feltettem magamnak ezt a kérdést-jelentette ki, mert választ még mindig nem kapott. 

Lilly felkapta a fejét, és meglepődve nézett a férfira. Ez talán azt jeleni, hogy számodra többet jelentett futó kalandnál? - gondolta. Badarság! Ha nem lenne a kisbaba, Nick rá sem nézne. Lilly elcsodálkozott, milyen gondolaton kapta rajta magát. 

-  Lilly, mondj már valamit! Te hogy érzed? - A férfi még mindig simogatta. - A melled mintha teltebb lenne, igazam van? 

Az asszony némán bólintott. Nick megfogta az egyik mellét, és a hüvelykujjával addig ingerelte, míg a mellbimbója fel nem ágaskodott. Kétségbeejtő volt. Lilly nem ismert magára. Hogyan engedhette meg, hogy Nick ezt tegye vele? Miért nem kiált rá? 

Pont úgy volt, mint azon a két hónappal ezelőtti éjszakán, amikor elfogadta Nick meghívását, és kijött hozzá. Azután ágyba bújtak, és a férfi olyan dolgokat tett vele, amelyekre a legmerészebb álmaiban sem gondolt volna. Énje egy részének egyáltalán nem akarózott védekezni, hanem türelmetlenül várta a folytatást. 

Nick rövid szünetet tartott. 

-  Jelentett neked valamit az az éjszaka? 

-  Igen - felelte Lilly alig hallhatóan. 

-  Ezért szöktél meg? Féltél? 

Az asszony lesütötte a szemét. Nehezére esett válaszolni. 

-  Pánikba estem - ismerte el. 

-  Mitől? 

-  Olyan érzelmeket váltottál ki belőlem, amelyeket addig nem ismertem. Rávettél, hogy olyan dolgokat tegyek, amelyek addig eszembe sem jutottak. 

-  Tőlem vagy inkább saját magadtól féltél? 

-  Mindkettőtől - mondta Lilly tétovázva. 

-  Miért nem mondtad el nekem? 

-  Odafigyeltél volna egyáltalán? 

-  Természetesen. 

-  Ó, Nick, nem hiszem, hogy valóban érdekeltelek volna. Lilly egy lépést hátrált, megpróbálta rendezni a gondolatait és az érzéseit. Még mindig meg volt győződve róla, hogy okkal szökött meg akkor. 

-  Nem adtál lehetőséget, hogy megmutassam. 

-  Nem akartam, hogy odáig fajuljon a dolog. 

Nick kihúzta magát. 

-  Minek törjük a fejünket ezen? Most már együtt vagyunk. - Elkapta Lilly kétkedő pillantását. - Olyan rémes? - Az asszony füle mögé igazított egy hajtincset. 

Lilly észrevette, hogy a férfi minden érintése felizgatja. Aaronnal ilyesmit akkor sem élt át, amikor még azt hitte, hogy szereti. 

-  Olyan rémes? - ismételte meg Nick a kérdését. 

-  Milyennek tartanád a helyemben? 

-  Nem vagyok a helyedben. 

-  Pontosan tudod, hogy értem. 

-  Hát jó. Tegyük fel, magaddal vonszolsz a házadba, és elmagyarázod, hogy mostantól férjként és feleségként kell együtt élnünk. Én nem ellenezném - vigyorgott Nick. 

-  Kiforgatod a szavaimat. 

-  Hát persze - nevetett Nick. 

Lilly összevonta a szemöldökét. Nicket különböző oldalairól ismerte már. Tudta, milyen a csábító, a macsó, a konok, de ez a jóindulatú csúfolódás meglepte. Ismét kiderült, hogy alapjában véve nem ismeri a férfit. És ezzel az idegennel kell felnevelnie egy gyereket. Mi fog ebből kisülni? 

Nick hirtelen megfordult. 

-  A csirkecomb már biztosan kész. Éhes vagy? 

-  Mint a farkas. Mostanában ez mindig így van. 

-  Ki akarsz enni a vagyonomból? 

-  Nem az én ötletem volt, hogy eltarts. 

Nick levette a grillezőről a húst, Lilly tányérokat és evőeszközt vett elő, és megterített. 

-  Koccintsunk egy pohár jeges vízzel a közelgő esküvőnkre! - javasolta Nick, amikor leültek enni. - Szívesen megkínálnálak egy pohár borral, de az alkohol nem tesz jót neked. 

-  Az biztos - felelt az asszony, közben arra a pezsgőre gondolt, amelyet Jessie és Kürt esküvőjén ivott. Azon morfondírozott, vajon másképp történtek volna-e a dolgok, ha akkor is csak jeges vizet iszik. 

Nick töltött a kancsóból, és jókedvűen emelte fel a poharát. 

-  Igyunk magunkra, a boldog házasságunkra és persze a kisbabánkra! 

Az egész étkezés alatt kitartott Nick jó hangulata. Mesélt a farmjáról, a csordáról, amely százhúsz hektáron legelt. A beszélgetés akkor vált ismét komollyá, amikor megemlítette, segéderőt szeretne alkalmazni, hogy többet lehessen Lilly-vel és a megszületendő kisbabával. 

-  Nem lesz rá szükség, Nick, tényleg. 

-  Már döntöttem. 

-  Igen? És hogy állunk az én döntéseimmel? A férfi letette a villáját. 

-  Melyekre gondolsz? 

-  Például arra, hogy ismét dolgozni szeretnék, ha a kicsi megszületik. Felfogadhatnánk egy pótmamát. 

-  Szó sem lehet róla! - jelentette ki ellentmondást nem tűrő hangon Nick. -A gyereknek nincs szüksége pótmamára. Van igazi édesanyja és igazi édesapja pont elég. 

-  Éppen erre gondoltam az imént. Azt hiszed, mindenben egyedül dönthetsz, és közben az én életemről is határozol anélkül, hogy megkérdeznél? 

-  Az életünkről - javította ki a férfi. 

-  Felőlem így is mondhatod, de abban nem vagyok benne én is? Semmi beleszólásom nincs a dolgokba? 

-  Ne izgasd fel magad már megint! Nem tesz jót neked. - Nick az asztal fölött az asszony kezéért nyúlt, de Lilly elhúzta. 

-  Értelek. Semmi baj mindaddig, amíg a te akaratod érvényesül. 

-  Miből gondolod, hogy nem fogadom el a véleményedet? Lilly úgy látta, eljött az ő ideje. 

-  Akkor keresünk egy pótmamát. 

-  Minek? Hiszen itt vagyok én. 

-  Te akarsz vigyázni a gyerekre, miközben dolgozom? 

-  Nem feltételezed rólam, hogy képes vagyok rá? 

Lilly mulatságosnak tartotta, amikor elképzelte, hogy ez az egy méter kilencvenes óriás a karjába veszi a kisbabáját, eteti, tisztába teszi, altatódalt dúdol neki, meg amit még csinálni kell egy apróság körül. 

Vajon milyen lesz a gyerekük? Olyan sötét haja lesz, mint Nicknek? Olyan áthatóan kék szemmel fog ránézni, mint Nick? Vagy inkább őrá fog hasonlítani? Boldoggá tette a gondolat, hogyan fog Nick és a gyermek egymásra nézni a kicsi teljes odaadással fogja szemlélni ezt az óriást. 

Lilly meg volt győződve arról, hogy Nick jó apa lesz. Amit a férfi a fejébe vett, azt jól csinálta. És most azt vette a fejébe, hogy gondoskodni fog róla és a gyerekről. 

-  Rendbe teszem a konyhát. Te pihenj le egy kicsit! - mondta a férfi, és felállt. 

-  Nem akarok lefeküdni. 

-  A doktor utasítása volt. 

-  Nem, ez az utasítás tőled származik. 

-  Na, szépen vagyunk, megadom magam - mondta Nick, miközben szemtelenül vigyorgott. 

Lilly pedig azt gondolta, ha mégis enged a férfi akaratának, legalább egy kicsit visszavonulhat, így hát bement a nappaliba, és kényelembe helyezte magát a bőrkanapén. Megint feltűnt neki, mennyire férfias ez a szoba, az egész berendezésével együtt. Egy pillanatra behunyta a szemét.

A konyhából Nick dúdolását hallotta a mosogató mellől. A férfiak nem szoktak dúdolni, főleg nem mosogatás közben. 

Nick zavarba ejtő és ellentmondásos jelenség. Lilly gondterhelten a kezébe temette az arcát. így talált rá a férfi, amikor nem sokkal később belépett a nappaliba. 

-  Minden rendben van. Jól vagyok - biztosította őt sietve Lilly, és felemelte a fejét. 

Nick föléje hajolt, párnát tett a lába alá, majd betakarta. 

-  Meggyújtsam a tüzet? 

-  Nincs több dolgod a farmon? 

-  Már mindent elintéztem. Teljesen a rendelkezésedre állok. 

Odament a kandallóhoz, rátett két fahasábot, és egy szál gyufával ismét felélesztette a tüzet. Hamarosan az égő fa sistergése és ropogása törte meg a nappali csöndjét. 

Lilly elhatározta, hogy egy darabig nem törődik Nickkel. Reggel óta amúgy is minden körülötte forgott. Elege lett belőle. Nem akart többet Kürt és Jessie esküvőjének éjszakájára gondolni, arra, ahogy együtt táncoltak, és arra végképp nem, ami utána történt. 

De Nick mintha olvasott volna a gondolataiban, keresztülhúzta a számítását. Betett egy CD-t. Felcsendült George Strait szép, lassú balladája, egyike azoknak, amelyekre azon a bizonyos éjszakán táncoltak. 

A férfi rámosolygott. 

-  Szabad? - kérdezte. 

-  Tudod, hogy nem vagyok valami jó táncos. 

-  Remekül táncolsz. Kürt tanácsolta, hogy feltétlenül kérjelek fel, különben elmulasztok valamit. 

Lilly a homlokát ráncolta. Aaron mindig azt mondta neki, hogy két ballábas és tehetségtelen. 

-  Gyere, Lilly! Vagy még túl gyengének érzed magad? 

Ez lenne a tökéletes kifogás, de az asszony nem tartotta helyesnek, hogy becsapja Nicket. Ráadásul ott rejtőzött a hasában ez a kis ördögfióka, akinek semmi ellenvetése sem volt az ellen, hogy a mamája Nick karjában táncoljon. 

Elvesztem, gondolta magában, amikor a férfi kinyújtotta felé a kezét, és felsegítette a kanapéról. 

-  Nem harapok - bátorította az asszonyt Nick. 

Lilly a férfi nyaka köré fonta a karját. Közben lábujjhegyre kellett ágaskodnia. Akkor magas sarkú cipőt viselt, így nem volt annyira feltűnő a kettejük közötti különbség. 

Nick magához húzta. Tisztán érezte rajta a felindultságot. Lilly kezdetben merev mozdulatai egyre simulékonyabbá váltak. A dal ritmusa és a szövege oldotta a feszültségét. A kandallóban pattogott a tűz, az asszony mégis biztos volt abban, hogy a hőség, amely elönti, nem csak a kandallóból árad. 

-  Képes lennék így tölteni az egész éjszakát - suttogta Nick a fülébe. Lillynek el kellett ismernie, hogy bár a férfi meglehetősen lehengerlő tudott lenni, ő mégsem érezte taszítónak. Nickriek valahogy mindig sikerült megpendítenie benne egy érzékeny húrt. Fejét a férfi mellére fektette, és hagyta, hogy Nick vezesse. 

-  Egy pennyt adok, ha megmondod, mire gondolsz. 

-  Egy pennyt? Ilyen keveset? 

-  Rendben, megemelem az ajánlatomat. Egy egész estét kaphatsz, egy egész estét morgás nélkül. 

-  Elfogadom. - Lilly hátrahajtotta a fejét, hogy a férfi szemébe nézhessen. - Éppen arra gondoltam, hogy nem volna szabad ezt tennünk. 

-  És miért nem? 

-  Túl veszélyes. 

-  Miért? 

Ez a csodálatos kék szempár elegendő válasz volt. Lilly úgy érezte, a férfi belelát, és minden titkát felfedi. 

-  Tudod te azt nagyon jól. Nem ez lenne az első alkalom, hogy elcsábítasz. 

-  Én? Biztos, hogy nem valaki másról beszélsz? 

Lilly döbbenten nézett rá. Egy pillanatra kiesett a ritmusból. 

-  Mindenesetre én másképp emlékszem - folytatta Nick. - Még most is magam előtt látlak, ahogyan ott állsz egyedül abban a lélegzetelállító ruhában. 

Lilly külön erre az estére vette azt a ruhát. A nővére beszélte rá, mert ő túl merésznek találta a testhez simuló fekete selymet a mély hátkivágással. 

-  Már az öltözeted maga volt a csábítás, de nem a ruhád miatt kértelek fel táncolni, hanem azért, hogy végre közvetlen közelről a szemedbe nézhessek. - Nick szünetet tartott. Lilly nem értette, miről beszél. -A szemed már korábban feltűnt a postán, amikor Bernadette-nek vitted a csokrot. 

-  A rózsaszín szegfűt szereti. Virágnyelven ez azt jelenti: nem felejtelek el. Nem tudom, szándékos-e, hogy éppen ezt választotta. 

-  A tulipán is jelent valamit? - tudakolta a férfi. 

Lilly először meghökkent, azután eszébe jutott a nővérével folytatott telefonbeszélgetés. 

-  A tulipánnak éppúgy köze van a szerelemhez, mint a rózsának. A sárga tulipán például boldogtalan szerelmet jelent. 

-  És a piros? 

Az asszony kicsit kivárt, mielőtt válaszolt. 

-  A piros tulipán szerelmi vallomással ér fel. 

Nick elvigyorodott, majd ismét komolyság ült ki az arcára, és azt kérdezte: 

-  A válásod óta kaptál virágot? Lilly némán megrázta a fejét. 

-  Jó tudni - mormolta Nick inkább magának. 

Mozdulataik tökéletes összhangban voltak, mintha évek óta ezt gyakorolnák. Bárcsak a jövőben is minden ennyire egyszerű és harmonikus lenne! - gondolta Lilly. Sejtette, hogy az együttélésük nem lesz zökkenőmentes, mert nem fogja csak úgy átengedni a férfinak az irányítást, mint most, tánc közben. 

-  Miért jöttél el velem azon az estén? - kérdezte Nick váratlanul. 

-  Nem tudom - felelte az asszony tétovázva. Már vagy századszor tette fel magának ugyanezt a kérdést. 

-  Magányosnak érezted magad? 

Lilly hallgatott. Ott látta magát azon az esküvőn, mielőtt még Nick felbukkant volna, ahogyan a boldogan összesimuló párokat figyelte. 

-  Ma reggel azt mondtad, biztos, hogy csak tőlem lehet a gyerek. Ezek szerint nem volt más férfi az életedben? 

-  Aaron kivételével semmilyen férfi sem volt. Nick az asszonyra nézett. 

-  Miért pont én? Lilly felnevetett. 

-  Ostobán hangzik, de akkoriban úgy tűnt, nem lehetsz túl veszélyes számomra. 

Nick kérdőn húzta össze a szemöldökét. 

-  Tudtam, hogy nem tartozol azok közé, akik minden nőnek csapják a szelet. 

-  Érdeklődtél felőlem? 

-  Hallottam egyet, s mást - tért ki Lilly a kérdés elől. Nem árulta el a hírforrását, aki nem volt más, mint Bernadetté. Valahogy szóba került Kürt és Jessie esküvője, és Nickre terelődött a szó. Ekkor kiderült, hogy ő lesz az egyik tanú. Bernadetté annyiban ellentmondott a Nickről szóló híreszteléseknek, hogy szerinte azért viselkedett úgy a férfi, mert Marcy megbántotta és sarokba szorította. - Meg arra is gondoltam, ha Kürt és Jessie barátja vagy, nem lehetsz teljesen őrült. 

-  És most mi a véleményed? 

-  Most már tudom, őrültség volt azt feltételezni, hogy nem lehetsz veszélyes számomra. 

-  Az együtt töltött éjszaka után kevésbé érezted magad magányosnak? - kérdezte Nick, mélyen az asszony szemébe nézve. 

Lilly képtelen volt hazudni. 

-  Ha lehet, még magányosabbnak éreztem magam. 

-  Talán most változtathatunk ezen. 

Lilly biztos volt benne, hogy a férfi most megcsókolja. 

5. FEJEZET

Évekig tartott, míg a Marcy okozta sebek begyógyultak. Nicknek csak nehezen sikerült az esküvői képeket a tűzre vetnie. Közben megesküdött, hogy soha többé nem enged magához közel egyetlen asszonyt sem, és ezt az esküt be is tartotta. Eddig... 

Bármilyen gyakran ismételgette az esküjét, most Lillyt akarta. Nemcsak közel engedte magához, az egész lényét akarta mindörökre. Mintha az asszony erősebb lenne nála. Képtelen volt elengedni, nem tehetett mást, mint az arcát a két keze közé vette. 

-  Nick... 

Milyen jó volt a nevét hallani a szájából, főleg azzal a kis remegéssel a hangjában. 

-  Igen? 

-  Én... 

Mielőtt Lilly tovább mondhatta volna, a férfi szája megérintette telt, érzéki ajkát, és Nick látta, hogy a zöld szempár felragyog. Félig arra számított, hogy az asszony ellöki magától, de nem ez történt. A férfi szorosan tartotta őt, és a száját apró, gyengéd csókokkal borította, míg Lilly ajka meg nem nyílt előtte. 

Az asszony felsóhajtott, amikor a csók szenvedélyesebbé vált, és Nick a nyelvével a szájába hatolt. Más volt, mint a korábbi csókjai. Akkor Lilly még visszafogottan és bizonytalanul viselkedett. Most átvette a kezdeményezést. Szorosan a férfihoz simult, követte a mozdulatait, és addig ingerelte a csókjával, míg Nick már nem tudta leplezni izgalmát. 

Pedig a férfi még korainak tartotta a dolgot. Azt tervezte, hogy eloszlatja Lilly szomorúságát és magányosságérzését, de közben nem számolt azzal, amit saját magában oly sokáig elfojtott. Már délután, amikor visszajött a pajtából meg az istállóból, észrevette, hogy valami felébredt benne. A ház már nem volt üres. Amióta Lilly betette a lábát, már nem visszhangoztak úgy a saját döngő léptei. Mintha évek óta most kezdene el újra élni. 

Mielőtt még teljesen elvesztette volna a fejét, kibontakozott Lilly öleléséből. Meglepetésére az asszony nem húzódott el tőle azonnal. Nick föléje hajolt, és a zöld szempárban eddig fel nem fedezett apró, mogyoróbarna pettyeket vett észre. 

-  Bárki bármit mondjon, ne higgy neki! Csodálatosan táncolsz. 

Lilly egy pillanatig hallgatott. 

-  Ez így nem működik. Nick értetlenül nézett rá. 

-  Mi nem működik? 

-  Nem fogsz a csókjaiddal rávenni arra, hogy feladjam a saját életem. Ismét visszatért a bizalmatlansága. 

-  Nem is állt szándékomban. 

-  Akkor mit akartál? 

-  Semmit. Csak táncolni támadt kedvem a jövendőbelimmel. 

-  Miért? 

-  Miért? - kérdezett vissza Nick. - Mert rendkívül vonzónak tartalak. 

Lilly kétkedő pillantása elárulta, hogy egy szót sem hisz az egészből. Nyilván fogalma sem volt arról, milyen hatást vált ki a férfiból. 

-  Te tényleg azt feltételezted, hogy azért táncolok és csókolózom veled, mert valami hátsó szándékom van? - Nick mosolyogva rázta meg a fejét. - Lilly, micsoda tapasztalataid lehetnek! - Finoman felemelte az asszony állát, hogy ismét a szemébe nézhessen. - Ilyen fondorlatokkal én nem élek. Ha akarok tőled valamit, akkor azt nyíltan megmondom. 

A mondottak megerősítéseként még egyszer megcsókolta Lillyt. Hosszú, szenvedélyes csók volt, amelytől mindketten kifulladtak. 

-  Ha nem akarod, hogy itt helyben lerohanjalak, és a hálószobámba vonszoljalak, jobban teszed, ha felmész, és bezárod magad mögött az ajtót. 

Lilly rápillantott, azután szó nélkül megfordult, és gyorsan felment a lépcsőn. Pár pillanattal később Nick azt hallotta, hogy hangosan becsapódik az ajtó. 

Nyugtalanul járkált fel-alá a nappaliban. Zaklatott volt. Az asszony iránt érzett sóvárgásba olyan vágy és érzelem keveredett, amelyet már évek óta nem tapasztalt, és amelyre nem is akart emlékezni. 

Feleségnek és a gyermeke édesanyjának akarta Lillyt. Pusztán annyit kívánt, hogy az asszony viszonozni tudja az érzéseit. 

Nick sejtette, hogy ezen az éjszakán nem jön majd álom a szemére. 

-  Eljegyzési gyűrű nekem? - kérdezte Lilly meglepődve. Mindkét kezével erősen fogta a kávésbögréjét. 

-  Mi ebben a furcsa? - kérdezett vissza Nick. - Még soha nem hallottál arról, hogy a mennyasszony eljegyzési gyűrűt kap a jövendőbelijétől? 

-  De... - Lilly azt sem tudta, mit mondjon. 

Nick frissen zuhanyozva és borotválkozva ült vele szemben. A haja még nedves volt. Egy tincs a homlokába hullott, és ettől szívdöglesztően nézett ki. Ráadásul az inge felső két gombja nem volt begombolva, kilátszott sűrű szőrzete. 

Lillynek eszébe jutott, hogyan mélyesztette az ujjait ebbe a bozótba, és milyen érzés volt követni a szőrszálak nyomát lefelé egészen... 

Ivott egy kortyot koffeinmentes kávéjából, és megpróbált ismét a beszélgetésre összpontosítani. 

-  Nem akarod hordani a gyűrűmet? 

-  Dehogynem! - Semmi kifogása nem volt az ellen, hogy a városba utazzanak, már csak azért sem, mert így távolabb kerül Nicktől. Dolgozni is szívesen ment volna. A férfi közelében képtelen volt tisztán gondolkodni. Még akkor is érezte a férfi nyomasztó jelenlétét, amikor a szobájában magára maradt. Arról nem is beszélve, hogy Nick még az álmaiban is üldözte őt. 

-  Akkor igen vagy nem? - tudakolta a férfi, mert végre választ akart kapni a kérdéseire. 

-  Egy egyszerű aranykarika megteszi. 

-  Nem, én egy igazán szép eljegyzési gyűrűt szeretnék az ujjadra húzni. Lehet, hogy kissé régimódi vagyok, mégis tedd meg nekem azt a szívességet, hogy elfogadod! 

Mást amúgy sem tehetek, gondolta Lilly. 

-  Rögtön megállapodhatunk Matt Sheffielddel az esküvő időpontjában, ha már a városban járunk - folytatta Nick. 

Az asszony behunyta a szemét. Ez az egész így túl gyors volt neki. 

-  Vagy van valami kifogásod az egyházi esküvő ellen? 

-  Kíváncsi vagy a véleményemre? - kérdezte Lilly meglepődve. 

-  Természetesen. Hiszen mondtam már, hogy nem vagyok szörnyeteg. 

-  Szerintem a polgári szertartás őszintébb lenne. 

-  Miért, mi lehet őszintétlen az egyházi esküvőben? 

-  Nem úgy szól az eskü, hogy szeretni és tisztelni fogjuk egymást, míg a halál el nem választ? 

-  Ez igaz, de ha csak erről van szó, megbeszélhetjük a tiszteletessel, hogy ezt a részt hagyja ki. 

Éppen öt éve, hogy Lilly egy pap előtt a barátokkal és rokonokkal zsúfolt templomban örök szerelmet és hűséget esküdött Aaronnak, aki ugyanezt tette, de már akkor, amikor a vőlegénye az ujjára húzta a gyűrűt, tudta, hogy Aaron a házassági eskü egyetlen szavát sem fogja betartani. 

-  Nekem nem okoz gondot megesküdni arra, hogy minden időben tisztelni és védeni foglak, és gondoskodom rólad. Ezt nyugodt lelkiismerettel megígérhetem. 

A férfi őszintesége meghatotta Lillyt. Annak a Nicknek, aki kimutatja az érzéseit, sokkal nehezebb volt ellenállni, mint annak, aki hajthatatlan és parancsolgató. 

-  És hogy áll a helyzet a bizalommal? - kérdezte az asszony. 

Erre a kérdésre Nick inkább nem válaszolt, és Lillynek ezt el kellett fogadnia. Annál többet, mint amennyit felkínált, nem várhatott a férfitól. Ki tudja, talán nincs olyan helyzetben, hogy többet nyújthasson, de legalább nem színlel, mint ahogy Aaron tette. 

-  Hát jó, elfogadom a gyűrűt, de csak kicsi lehet. 

-  Rendben van. 

Egy órával később Lilly és Nick már a városban járt. Először Lilly lakására mentek, hogy az asszony összecsomagolhassa a szükséges holmiját. Második útjuk Columbine Crossing legdrágább ékszerészéhez vezetett, aki gyűrűket mutatott nekik. 

-  Egy kicsit, Nick. Gondolj az ígéretedre! 

-  A kicsi fogalma igen viszonylagos. 

-  Igen, ha az embert Elizabeth Taylornak hívják. 

Nick csúfondárosan mosolygott, majd pontosan arra a gyűrűre mutatott, amelyen már az asszony szeme is megakadt. Lilly megfogta a karját. 

-  Megőrültél? Ez itt a legnagyobb gyémánt! 

-  Én olyan közepes méretűnek látom. Mi a véleménye, Jed? - fordult Nick az ékszerészhez, aki kivette a gyűrűt a tartójából, és óvatosan a sötétlila bársony-térítőre helyezte. 

Lillyt lenyűgözte a fénytörés a pompásan csiszolt kőben. 

-  Egyetértek önnel, Mr. Andrews. - Közepes nagyságú - vélekedett Jed Burns. 

-  Nyújtsd ide a kezed! - kérte Nick. 

-  Nem, ezt nem fogadhatom el - tiltakozott az asszony. 

-  Csak húzd fel az ujjadra! Abból nem lehet semmi baj. 

A gyűrű tökéletesen illett Lilly ujjára, és csodálatosan mutatott a kezén. Az ékszerész szakértő szemmel nézte, és megdörzsölte az állát. 

-  Kitűnő, mondhatnám, tökéletes. 

-  Tetszik? - kérdezte Nick. 

Lilly el volt ragadtatva az ékszer szépségétől, ugyanakkor félt ilyen értékes ajándékot elfogadni Nicktől, de a gyűrű jelentése sem hagyta nyugodni, hiszen látható jele ez annak, hogy visszavonhatatlanul beleegyezik a házasságba. Mintha egyszerre tonnányi súllyal nehezedett volna rá az egész. 

Nick megfogta az asszony gyűrűs kezét, és behatóan tanulmányozni kezdte a követ, miközben Mr. Burns elmondott egyet-mást az eredetéről és a csiszolásáról. 

-  Egy másikat is lenne kedved felpróbálni? - kérdezte Nick. 

-  Igen, egy kisebbet, ha lehet. 

-  Ha csak erről van szó, ez elég kicsi. 

-  Nick, ez túl drága. 

-  A jövendőbeli feleségemnek semmi sem drága - felelte a férfi határozottan. - Áruld el végre, tetszik-e! 

Lilly habozott. Megint eszébe ötlött, mennyire különbözik egymástól Nick és Aaron. Ha Aaron vett neki valamit ajándékba, azt csak azért tette, hogy Lillyt mint a tulajdonát kicsinosítsa. Nem a feleségének, hanem saját magának akart örömet szerezni. Nick szemlátomást képtelen volt ilyen nyakatekerten gondolkodni. 

Most válaszra várt, azután mégis ő szólalt meg: 

-  Ha szeretnéd, megnézhetünk még más gyűrűket is. 

Lilly megrázta a fejét. Bár nem oszlottak el az ellenérzései azzal kapcsolatban, hogy elfogadja ezt az értékes gyűrűt, a kő és a foglalat szépsége lenyűgözte, nem tudott ellenállni neki. 

-  Jól van, megvesszük, Jed - mondta Nick az ékszerésznek. 

-  Ehhez a gyűrűhöz még egy jegygyűrű is tartozik - jegyezte meg Lillynek az idős úr. - Azt is szeretné? 

-  Köszönöm, nem - felelte gyorsan az asszony. 

-  Van hozzá való férfigyűrű is? - kérdezte Nick. 

-  Természetesen. 

-  Te is gyűrűt akarsz viselni? - kérdezte Lilly meglepődve. 

-  Persze. Ez már így szokás, ha gyűrűt váltunk, nem? 

-  De igen - törődött bele Lilly. Minden lépés közelebb vitte az elkerülhetetlenhez. 

Nick méretében nem volt megfelelő gyűrű a készletben, csináltatni kellett egyet. Nick ragaszkodott hozzá, hogy a gyűrű egy héten belül elkészüljön. Lilly némán csodálta az a következetességet, amellyel a férfi véghezvitt mindent, amit a fejébe vett. 

-  Máris viselni óhajtja a gyűrűt? - kérdezte az ékszerész Lillytől. 

-  Nem. Legyen szíves, csomagolja be! - felelte Nick, mielőtt az asszony megszólalhatott volna. - Később szeretném átnyújtani neked - fordult a jövendőbelijéhez. 

Lillyn borzongás futott végig arra a gondolatra, miként is fog ez lezajlani. Néhány pillanattal később kiléptek az utcára. 

-  Szeretnél enni valamit? - kérdezte Nick. - Beugorhatunk a Chuckwagon Dinerbe. 

Lilly zavartan elmosolyodott. 

-  Tudod, hogy vagyok mostanában az evéssel. 

-  Állandóan éhes vagy, ugye? Mindketten felnevettek. 

-  Elkészítetted már a vendégek listáját? - kérdezte Nick. 

Lilly felemelte a fejét a cikkből, amelyben éppen elmélyedt: Százötven tanács, hogy miként frissítheti fel szerelmi életét. Nem haragudott, hogy félbeszakították az olvasásban. A százötven tanács nem érdekelte igazán - neki nem volt ilyesféle gondja. Ahhoz viszont sokkal inkább szüksége lett volna néhány tanácsra, miként lehet megbirkózni egyetlen szenvedélyes szerelmes éjszaka következményeivel. 

-  Milyen vendéglistát? - kérdezett vissza. 

-  Hát az esküvői vendégekét. 

-  Úgy gondoltam, csak néhány ember lesz jelen. Én a családomat meg esetleg két-három barátomat szeretném meghívni. 

Nick szeretett az ajtófélfának támaszkodni, most is ezt tette. Hatalmas teste majdnem kitöltötte a keretet. 

-  Ezek szerint nem akarsz nagy esküvőt. 

-  Egyszer már volt olyan az életemben, és nem bizonyult túl sikeresnek. 

-  Rendben. Akkor csak a szűk családi és baráti kört hívjuk meg. 

-  Mi történt veled, Nick? Lassan aggódni kezdek. Az utóbbi időben olyan engedékeny vagy. 

-  Az időpontot illetően nem. Mit szólsz a jövő héthez? 

-  És te a rákövetkezőhöz? 

-  Megegyeztünk. Holnap rögtön értesítem Mattét. Délelőtt vagy délután? 

Az egyik lehetőség azt jelentette, hogy egy egész napot kell átvészelnie, gondolta Lilly, a másik pedig azt, hogy az ünnepség belenyúlik majd a nászéjszakába. Nick már korábban bejelentette, hogy a házasságkötésük után nem lehet zárt ajtó közöttük. 

-  Döntsd el te! 

-  Van valami ötleted, hogy hová menjünk nászútra? 

-  Nem vagyunk már túl ezen? 

Nick ellökte magát az ajtókerettől, és odalépett Lillyhez. 

-  Csak nem fogunk lemondani az igazi nászútról! Természetesen itt ugyanolyan jól érezhetjük magunkat, mint máshol. - Lilly sejtette, mi jár Nick fejében. - De arra gondoltam, talán szívesen töltenél néhány napot valahol máshol. 

A férfi letérdelt előtte, így a szemük egy magasságba került. 

-  Most jön az, amire egész nap vártam - mondta Nick rekedtes hangon, amely Lillyt arra a bizonyos két hónappal azelőtti helyzetre emlékeztette, ezért még a lélegzetét is visszatartotta. 

Nick elővette a dobozkát. 

-  Lilly, add ide a kezed! Szeretném felhúzni a gyűrűt. Az egész világnak látnia kell, hogy az enyém vagy. 

Nick megfogta a kezét, amelyet Lilly némi tétovázás után odatartott. A szíve vadul kalapált. Behunyta a szemét, amikor a férfi a keze fölé hajolt, hogy az ujjára húzza a gyűrűt. Képek törtek fel benne a múltból. Megpróbált védekezni ellenük, de nem sikerült. Aaron gyűrűjét látta maga előtt, és saját magát, amint kétségbeesetten próbálja lerángatni az ujjáról az a gyűrűt. 

Lillynek minden erejére szüksége volt, hogy meggyőzze magát: itt most másról van szó. Vajon tényleg másról? Nick elszántsága elől nem volt menekvés. Ugyanolyan kiszolgáltatott lesz neki is, mint Aaronnak volt. Összezavarodtak a gondolatai. Egymásba gabalyodott a jelen és a múlt. 

Egyetlen rántással visszahúzta a kezét. A gyűrű a padlóra esett. 

Nick némán bámult rá. 

-  Sajnálom - mondta Lilly. - Azt hittem, képes leszek rá, de mégsem vagyok. - Kezébe temette az arcát. 

-  Semmi baj. -A férfi a karjába vette Lillyt, megsimogatta a haját, és halkan beszélt hozzá. Az asszony lassan megnyugodott. Nick elengedte és felegyenesedett. - Nem egészen értelek - mondta, és megdörzsölte az arcát. - Segítened kell. Arról van szó, hogy félsz tőlem? 

Lilly összeszedte a bátorságát, felemelte a fejét, és a férfi szemébe nézett. 

-  Nem, egyáltalán nem. 

-  Nehéz elhinni. Mert az utolsó pillanatban mindig visszavonulót fújsz. Akár a gyűrűről van szó, akár arról, hogy félsz, nehogy túl közel kerüljek hozzád. Miért van ez így? Olyan rémes volt talán, amikor lefeküdtünk egymással? 

Lilly lesütötte a szemét, és hallgatott. 

-  Meg mertem volna esküdni rá, hogy egyáltalán nem volt ellenedre a dolog. Minden erre utalt... A mozgásod, az apró sikolyaid. Vagy mégsem élvezted? Nem elégültél ki? 

Lillynek nem maradt más választása, színt kellett vallania. 

-  De, Nick. Sőt ez volt az első alkalom, hogy ez igazából megtörtént velem. 

-  Azt akarod ezzel mondani, hogy a házasságod egész ideje alatt soha nem jutottál el a csúcsra? 

Lilly válasz nélkül hagyta a kérdést. 

-  Milyen férfi az ilyen? Miféle házasság volt ez? 

-  Nem túl boldog - vallotta meg az asszony bátortalanul. 

-  Most már pontosan szeretnék tudni erről mindent. Talán segít abban, hogy megértsem, miért tűnik úgy, mintha halálosan rettegnél tőlem. 

6. FEJEZET

A türelem nem tartozott Nick erényei közé, de most, amikor Lillyről volt szó, nem tehetett mást, erőt kellett vennie magán, ha mégoly nehezére esett is. Legszívesebben odament volna hozzá, hogy átkarolja, megcsókolja, megtegyen minden tőle telhetőt, hogy a múlt kísérteteit elűzze, s feltörje azt a páncélt, amelyet az asszony az idők folyamán maga köré épített. 

Fájt, hogy így látja. Shanna születése óta, amikor először szorította a karjába a kis jövevényt, nem érezte azt a késztetést, hogy kiálljon valaki mellett, és gondoskodjon róla. 

-  Lilly, mondd el! 

-  Ami az első házasságomat illeti, nos, egészen közel jársz az igazsághoz - kezdett bele Lilly nagy nehezen. 

-  A szerelmi életetekkel kapcsolatban is? 

-  De még mennyire! Minden a szabályok szerint működött: háromszor egy héten. 

-  Ezt így meghatározta a férjed? 

-  Nyugodtan mondhatjuk, hogy igen. 

-  Függetlenül attól, hogy éppen volt-e kedved hozzá, vagy sem? 

-  Az nem számított. Aaron véleménye szerint neki azért kellett a szex, hogy elviselje a munkahelyi stresszt. - Lilly lesütötte a szemét. - Egy évvel később már undorodtam az egésztől. 

-  De akkor miért maradtál mellette? 

-  Jó kérdés. Ha csak tíz centet kapnék minden alkalomért, ahányszor feltettem magamnak, nem lennének többé anyagi gondjaim. - Lilly megpróbált valami mosolyfélét erőltetni az arcára, de nem sok sikerrel. - Nagyon fiatal voltam, amikor találkoztunk. Durangóba jártam főiskolára, életemben először voltam távol az otthonomtól, és nagyon élveztem a függetlenséget. Amikor megláttam Aaront, fülig szerelmes lettem belé. Azt hiszem, akkoriban tényleg szerettem, különben nem mentem volna hozzá feleségül. Másrészt roppant hízelgő volt rám nézve, hogy egy olyan valaki, mint Aaron, egyáltalán észrevesz. Ő már végzett. Remek állása, saját lakása volt, jól keresett, én pedig csak egy ostoba, vidéki kislány voltam. 

-  Ezt ő mondta? 

-  Eleinte nem, sőt. Elárasztott a figyelmességével. Rábeszélt, hogy költözzem hozzá. Hamarosan arról áradozott, milyen házias vagyok, és milyen finomakat főzök. Alig mozdultunk ki otthonról. 

-  Valószínűleg nem feleségre, hanem cselédre volt szüksége. 

-  Ezt jól mondod, de akkoriban én még nem fogtam fel. Tudtam, hogy ebben a kapcsolatban ő a mérvadó. Idősebb és tapasztaltabb is volt nálam. Vakon megbíztam benne. Kötelességemnek éreztem, hogy a magam módján gondoskodjam róla, hiszen ő is ezt tette velem. Megállapodtunk, hogy ha végzek, családot alapítunk. Két gyereket szerettem volna, s Aaron nem ellenezte. 

Lilly észrevette, hogy erre a mondatra Nick felkapta a fejét. 

-  Tudom, mi jár most a fejedben, Nick. Nem csaptalak be. Amikor találkoztunk, valóban meg voltam győződve arról, hogy meddő vagyok, de akkoriban még csak nem is sejtettem. 

A férfi a kandallónál állt, ujjaival a párkányon dobolt, de nem szólt egy szót sem. 

-  Azután befejeztem a főiskolát. Aaron rábeszélt, hogy maradjak otthon, és vezessem a háztartást. Könnyen hagytam magam meggyőzni, mert ez pontosan megfelelt az akkori családról szövögetett elképzeléseimnek. A férj pénzt keres, a feleség gondoskodik a háztartásról és a gyerekekről. Mindig így gondoltam, de Aaron hamarosan gáncsoskodni kezdett. Szerinte csak üldögéltem otthon, és nem csináltam semmit. 

Nick elhúzta a száját, de nem fűzött hozzá semmi megjegyzést. Lillyt lustának nevezni tényleg nagy pimaszság volt. Ismerte a kis virágbolt történetét, és tudta, mennyi fáradozásába került az asszonynak és a nővérének az üzlet beindítása. 

-  És csak telt az idő - folytatta Lilly a történetét. - Három év múlva is ott ültem saját kereset, kapcsolatok és még mindig gyerek nélkül. Időközben minden kedvem elment a gyerekszüléstől... egészen a közelmúltig. 

Elsápadt, és védelmezőén a hasára tette a kezét. Nick már gyakran megfigyelte ezt a mozdulatot, és minden alkalommal izgalom töltötte el tőle. Ahogy visszaemlékezett, Marcy az egész terhessége alatt elégedetlen volt, állandóan arra panaszkodott, hogy tönkremegy az alakja, hogy a gyerek túl sokat mozgolódik és így tovább. Semmi sem volt jó neki. 

Lillyről ilyesmit képtelen lett volna még csak feltételezni is. Ő valódi örömmel nézett a gyerekvárás, a kisbaba születése elé, noha tudta, hogy nehézségek is lesznek majd. Bárcsak megszabadulhatna a gyötrő kétkedéstől, hogy igazat mondott-e az asszony, amikor a védekezés felől kérdezte! Nick keze ökölbe szorult. 

-  Lilly, ha úgy érzed, hogy megerőltető számodra ez az egész, akkor inkább hagyd abba! Majd folytatjuk holnap. 

-  Nem, nincs semmi baj. Igazad van, jogodban áll megtudni, miért olyan félelmetes nekem a házasság. 

-  Akkor hallgatlak. 

-  Elmentem egy doktornőhöz, hogy megtudjam, miért nem esem teherbe. Azt mondta, nincsenek szervi okai, egyszerűen csak túlságosan feszült vagyok. Ezért tehát mindent megpróbáltam, hogy ne legyek feszült. Arra gondoltam, talán jobb lesz, ha Aaront felcsigázom. Vettem egy átlátszó hálóinget, de hiába. Nem találtam semmi örömet a szexben. Ha a férjem bebújt az ágyba, rám feküdt, nekilátott, és már kész is volt. Úgy éreztem magam, mintha egy bábu lennék. 

Nicket irdatlan harag öntötte el. Ha ott lett volna a szobában az a fickó, kitekerte volna a nyakát. 

-  Fél év múlva ismét elmentem az orvoshoz. Ragaszkodtam hozzá, hogy Aaron is vizsgáltassa meg magát. Velem már mindent végigcsináltak. Szörnyű volt, de mindenáron tudni akartam, mi a helyzet. Aaron nemsokára elmondta, hogy a leletei kifogástalanok, nem ő az oka annak, hogy nem esem teherbe. 

-  Ki hiszi ezt el? - szólt közbe Nick. 

-  Valami hasonlót mondott Johnson doktor is, amikor nemrégiben feltártam előtte, milyen előzmények után estem teherbe. Nagyon sajnálom, Nick. Soha nem feküdtem volna le veled védekezés nélkül, ha tudom, hogy terhes lehetek. Nem tartozom az olyan nők közé, akik ily módon akarnak csapdát állítani a férfiaknak. Tudom, hogy nem hiszel nekem... 

Nick a szájára tette az ujját. 

-  Semmi baj. Ne rágódj ezen! - Ellépett a kandallótól, és leült az asszony mellé. Kis szünet után kijelentette: - Hiszek neked, Lilly. 

Az asszony felkapta a fejét. 

-  Nem csak úgy mondod? 

-  Azt mondom, amit gondolok. Már megtanulhattad volna. 

-  Igen, tudom - felelte Lilly egy mély, megkönnyebbült sóhaj kíséretében. -Nem is hiszed, milyen fontos, hogy hiszel nekem. Jó, hogy elmondtad. 

Nick félresöpört egy tincset az asszony homlokából, és belenézett komoly arcába. Hirtelen nem is értette, hogyan lehetett bizalmatlan vele. 

-  Hogy rövidre fogjam - folytatta Lilly -, régóta tudtam, hogy a házasságunk önámítás, de szükségem volt még egy végső lökésre. Hát megkaptam. Egyik délután ledőltem és éppen aludtam, amikor Aaron megjött a munkából. Alig estem túl egy csúnya influenzán, és még nem voltam valami jó erőben. Aaron szörnyű jelenetet rendezett. Lerántotta rólam a takarót, a nappaliba vonszolt, közben vadul ócsárolt. - Lilly ösztönösen megdörzsölte a csuklóját, mintha még most is érezné volt férje kezének szorítását. - Megmutatta a szoba sarkait, amelyek szerinte porosak voltak. Még én kértem tőle bocsánatot, magyarázkodni próbáltam, amiért lefeküdtem egy kicsit, de szóhoz jutni sem engedett. Elmondott mindenféle rendetlen tramplinak, és közölte, hogy örül, amiért nem született gyerekem. Végül az arcomba vágott egy rongyot, hogy kezdjek el végre csinálni valamit. 0 nem azért gürcöl egész nap, hogy munka után egy koszfészekbe jöjjön haza. Ebben a pillanatban döbbentem rá, hogy milyen mélyre süllyedtem. Mivel egy fillérem sem volt, a szüleimet kellett felhívnom, hogy segítsenek. Akkor megesküdtem, hogy soha többé nem engedek ennyire közel magamhoz senkit sem. Nem akarom, hogy megalázzanak. 

Nick egyre jobban sajnálta, hogy nem tudja megismertetni az öklével a drágalátos volt férjet, de most nem ez volt a fontos. Odafordult Lillyhez, és minden szótagot külön hangsúlyozva ezt mondta: 

-  Én nem vagyok Aaron. 

-  Tudom - felelte az asszony. Aztán beletörődve megvonta a vállát. - Talán ez még jobban megnehezíti a helyzetet. 

Nick kérdőn nézett rá. 

-  Hogy érted ezt? 

Lilly halogatta a választ, amivel ugyancsak próbára tette Nick türelmét. Aztán mégis megszólalt: 

-  Te egész más vagy. Amikor együtt töltöttük azt az éjszakát. Hogy is mondjam? Levettél a lábamról. Mindenről megfeledkeztem magam körül. Amikor szeretkeztünk, és a csúcsponthoz közeledtem, észrevettem, hogy rám vársz. - Lilly-nek keresgélnie kellett a megfelelő szavakat. - Teljesen elveszítettem a fejemet, és ez ma is félelmet ébreszt bennem. 

Nick sejtette, hogy nem sokat segít, ha elmeséli, hogy ő ugyanígy járt. 

-  Értesz már? Nem tudok úgy élni, hogy nem vagyok ura a cselekedeteimnek. Állandóan attól kellene félnem, hogy ugyanabba a csapdába esem, mint ahonnan kiszabadultam, és csupán a tartozéka leszek valakinek. 

Nick az asszony vállára tette a kezét. 

-  Komolyan azt gondolod, hogy én ezt akarom? Én feleséget akarok, nem győzelmi trófeát. Abból nyertem már eleget a rodeón. 

-  Ez jól hangzik, mert trófeának teljességgel alkalmatlan vagyok. 

-  Tudod, mi tetszik benned? A kisugárzásod, az életrevalóságod, a nyíltságod. Ezek az erények sokkal fontosabbak, ha feleségül veszek valakit, mert én nem mutogatni akarom őt, és dicsekedni vele. És még valami, a jó szex még távolról sem jelenti azt, hogy az ember feladja önmagát a kapcsolatban. 

-  Rád nézve talán igaz ez, de én nem tudom elválasztani a dolgokat egymástól. 

Nick a szemét forgatta. 

-  Felejtsd el ezt az egész rémséget Aaronnal! Annak a férfinak csodálatos felesége volt, és még csak észre sem vette. Amúgy sem érdemelt meg téged. 

Az asszony belenézett Nick kék szemébe, és a másodperc törtrészéig megpróbálta az elveit sutba dobni, és készségesen odaadni magát neki. 

-  Ami a függetlenségedet illeti, Lilly: ha akarod, eladod a házad. A pénzt természetesen megtartod magadnak. Ha nem akarod, hogy közös folyószámlánk legyen, lesz sajátod. Az enyémre meghatalmazást fogsz kapni mindenképpen, és a kiadásaidról nem kell elszámolnod. Akár házassági szerződést is köthetünk, ha ettől nagyobb biztonságban érzed magad. 

Az asszony elfordult. 

-  De ezzel nincs megoldva a gondunk. Nick felállt, és az ablakhoz ment. 

-  Csak ezzel persze hogy nincs. Ha már itt tartunk, elmesélek neked egy történetet, amelyet még senkinek nem mondtam el. Talán segít, hogy megértsd, miért olyan fontos nekem a teljes család, ha már gyerek is van. 

Háttal állt az asszonynak, és az ablakon át a távolba révedt. Lilly is felállt, nem tudott tovább nyugodtan ott ülni a kanapén. 

-  Az anyám egyszer hazahozott egy pasast, éppen ötéves voltam akkoriban. A hangja furcsán elérzékenyült. Lilly azonnal felkapta a fejét. Ilyennek még nem hallotta Nicket, aki éveken át magában hordozta a fájdalmat. 

-  A karácsony előtti napokban történt. Kürt Majors apja magával vitt a városba engem és a fiát. Az áruházban szerződtettek egy Télapót a gyerekeknek. Mindenki a fülébe súghatta a leghőbb kívánságát. Felmásztam a Télapó ölébe, és elárultam neki, hogy meg akarom ismerni az apukámat. Az anyám mindig azt mondogatta, hogy már meghalt, de én nem hittem el. A fejembe vettem, hogy valahol lennie kell, csak meg kell találnom, és akkor végre nekem is olyan nagyszerű papám lesz, mint Kürtnek. 

Lillynek földbe gyökerezett a lába. Még a lélegzetét is visszafojtotta, miközben Nick tovább mesélt. 

-  Azután hirtelen felbukkant ez a férfi. Joe Stubing. Ezt a nevet soha életemben nem fogom elfelejteni. Magas volt, sötét hajú, a szeme olyan kék, mint az enyém. Képzelheted, mi játszódott le bennem, amikor először megláttam. 

Nick megfordult. 

-  Azt hitted, ő az apád - törtek elő akadozva a szavak Lillyből. 

-  Természetesen. Azt hittem, a Télapó teljesítette a kívánságomat. Gyermeki együgyűségemben azonnal apunak szólítottam Joe Stubinget. Odaszaladtam hozzá, és ebben a néhány másodpercben én voltam a világon a legboldogabb kisfiú. 

Lilly nagyot nyelt. 

-  A fickó ellökött magától, és rám förmedt, hogy menjek a fenébe, semmi köze egy olyan szutykos fattyúhoz, mint amilyen én vagyok. - Rövid szünet után, mialatt gondolatai mérföldnyire jártak, Nick folytatta a történetet. Lilly döbbenten meredt rá. - Ezzel azonban még nem lett vége. Az anyám ugyanis, félve, hogy elriasztom ezt a remek hódítását, követelte, hogy azonnal kérjek bocsánatot a vendégtől. Abban a pillanatban vesztettem el a hitemet a Télapóban. Attól kezdve soha nem kérdezősködtem az apámról. 

Lilly a férfi mellett állt. A karját köréje fonta, és fejét a mellkasának támasztotta. Szinte a saját testében érezte, hogyan próbálja Nick visszafojtani az indulatait. Lefegyverezte őt az az őszinteség, amellyel a férfi a bizalmába fogadta. Behunyta a szemét, s a fejét hátrahajtva felkínálta neki az ajkát. 

Nick csókja egyszerre volt gyengéd és heves, de hamarosan elváltak ajkaik, és a férfi újra megszólalt. 

-  Megtaláljuk a módját, hogy valamiképpen boldoguljunk egymással - mondta bátorítóan. - Talán most már jobban érted, miért ágálok az ellen, hogy a gyerekem csonka családban nőjön fel. 

Ezután Nick szó nélkül kiszabadította magát az ölelésből, és gyors léptekkel elhagyta a szobát. 

Eltartott egy darabig,- amíg Lilly magához tért a döbbenettől. Tekintetével végigpásztázta a szobát. A szeme megakadt a gyűrűn, amely még mindig a földön hevert. Odament és felvette. Miközben figyelmesen vizsgálgatta, ujjbegyével megsimogatta a különleges kő foglalatát. 

A gondolatai azonban egy másik gyűrűn jártak, egy sima aranykarikán, mely ehhez tartozott, és igazi jelképe az ő következményekkel terhes döntésének. 

Évekre volt szüksége ahhoz, hogy elfelejtse Aaront. Csaknem mostanáig abban a meggyőződésben élt, hogy ez elég jól sikerült is neki, de amit most átélt, félreérthetetlenül az ellenkezőjét mutatta. A megalázottság éveit nem lehetett kitörölni. A sebek még be sem hegedtek igazán. Nick könyörtelenül világossá tette számára, hogy két lehetősége van: vagy továbbra is elmenekül a múltja elől, vagy a jövő érdekében megpróbál felülkerekedni rajta. 

Nick helyzete is hasonló volt. Lilly még mindig a hallottak hatása alatt állt. A férfinak szemlátomást minden önuralmára szüksége volt, hogy érzelemnyilvánítás nélkül mondja el a történetet. Bizonyára nem lehetett könnyű. Az asszony azon töprengett, mennyi csalódottság és keserűség szunnyadhat még a férfiban. 

Nick harcos típus, ezt nem lehetett nem észrevenni. Végül is csak ez maradt számára. De akkor is, lázadozott Lilly, ez az ő gyereke is, ezért nem engedheti át egyedül Nicknek a döntést! 

Hogyan lesz belőled a világ legjobb apukája? - jutott eszébe a könyv címe, amelyet az elárvult gyerekszobában talált. Emiatt Nicknek felesleges aggódnia. Egyetlen férfiról sem tudta elképzelni, hogy őnála nagyszerűbb apa lenne. Vajon elég ez ahhoz, hogy mindannyian boldogok legyenek? 

Lilly az ujjai között forgatta a gyűrűt, mintha a szikrázó gyémánt választ adhatna a kérdéseire. 

Nicknek lovaglásra volt szüksége ahhoz, hogy kitisztuljon a feje. Amikor visszatért, örömmel állapította meg, hogy Lilly nem zárkózott be a szobájába, hanem a nappaliban helyezte kényelembe magát. Azt javasolta neki, hogy menjenek be a városba. Az ajtókeretnek támaszkodva várta Lilly válaszát. 

-  Mit tervezel? - kérdezte az asszony, és letette a képeslapot az asztalra. 

- Bekukkanthatnánk a virágüzletbe. Nem vagy kíváncsi rá, hogyan boldogul a nővéred egyedül? 

Lilly a homlokát ráncolta. 

-  Nick, te forgatsz valamit a fejedben. 

-  Szó sincs róla, de komolyan. -A férfi maga is elcsodálkozott, milyen jól tud füllenteni, és még csak bele sem pirul. - Meg aztán itt az ideje, hogy beszerezzünk valami ennivalót. Persze egyedül is mehetek... 

-  Csak hozom a pénztárcámat. 

Nick tekintete a képes magazinra esett, és közelebb lépett. 

-  Százötven tanács, miként frissítheti fel szerelmi életét - olvasta fennhangon. - A mindenit! Mi a huszonegyedik tanács? 

-  Fogalmam sincs. Nem olvastam végig, csak átlapoztam. Miért pont a huszonegyedik érdekel? 

-  Mert az a szerencseszámom - nevetett Nick, amikor észrevette, hogy Lilly kissé elpirul. Ki fogom puhatolni, gondolta, és azonnal ki is próbálom. Nem mintha szükségét érezte volna a szerelmi élete megújításának, de jó játék lesz megfogadni mind a százötven tanácsot egymás után. 

Még akkor is ez az érzékeket borzoló gondolat járt a fejében, amikor Lillyt a garázshoz vezette. Egy nagy terepjáró állt odabenn. Nick kinyitotta a vezető melletti ülés ajtaját. 

-  Ilyened is van? - kérdezte Lilly. - Nem is tudtam. 

-  Még nagyon sok mindent nem tudsz rólam - felelte Nick tréfálkozva, és az ülésre akarta segíteni az asszonyt. 

-  Köszönöm, egyedül is megy. 

-  Tudom, csak segíteni szerettem volna. Az asszony bizalmatlanul nézett rá. 

-  Segíteni - ismételte meg lassan a férfi, mintha egy idegen szót magyarázna. - Ez azt jelenti, bár tudom, hogy egyedül is be tudsz ülni, egyszerűbbé akartam tenni neked a dolgot. Senkinek sem árt, ha a segítséget elfogadja. Ne vágj ilyen arcot, még az óra is megáll tőle! 

-  Tessék? 

-  Soha nem figyelmeztetett erre az anyukád? 

-  Nem. Milyen arcot vágok? 

-  Mint egy makacs kislány. 

-  Nem is igaz! 

Nick felnevetett, és futó csókot nyomott Lilly arcára. 

-  Na, szállj már be! 

Az asszony megadta magát, és bemászott az ülésre. Nick örült aprócska győzelmének. Elindultak, és hamarosan közeledtek a városhoz. 

Amikor megérkeztek, a virágüzlet éppen tele volt. A vevők kígyózó sorban várták, hogy kiszolgálják őket. 

Lilly egy pillanatig sem tétovázott, gyorsan kötényt vett fel, és beállt segíteni Bethnek. Rövid időn belül ismét elemében volt, felírta a megrendeléseket, szállítási megbízásokat, tanáccsal látta el és kiszolgálta a vevőket. Nick megállapította, hogy ő az egyetlen férfi a boltban. A háttérben maradt, és hol szórakozva, hol kissé unatkozva onnan figyelte a színjátékot. 

Egy csapásra megváltozott minden, amikor Bernadetté Simpson, a postamesternő került sorra. Ő ugyanis észrevette a férfit a sarokban, amikor belépett az üzletbe. Váratlanul Nick került szóba. 

-  Na, Lilly drágám, megjött végre Nicholas esze, és megkérte a kezét?- érdeklődött Bernadetté. 

Nick feltűnés nélkül mögé lépett, Lillyvel rövid pillantást váltott, és az asszony helyett ő felelt. 

-  Elárulok önnek egy aprócska titkot, Bernadetté - mondta mély hangon, mire a postamesternő ijedten fordult meg. - Nem kellett sokat győzködnöm magam, hogy egy ilyen csodálatos nőnek, mint Lilly, megkérjem a kezét. Hogy összeházasodunk-e, és mikor, az kizárólag rajta múlik, de ön lesz az első, akit értesítünk, ha sor kerül rá. 

-  Megígéri? - kérdezte Bernadetté kissé kényeskedve, mert úgy érezte, rajtakapták. Mindeközben Lilly megkötötte a szokásos heti szegfűcsokrot a postamesternőnek. 

Kis idő múlva sikerült az összes vevőt kiszolgálni, és az üzlet kiürült. 

-  Mit jelentett az a megjegyzés? 

-  Melyik? 

-  Ne legyél olyan álszent! Pontosan tudod. - Lilly kijött a pult mögül, határozott léptekkel Nickhez ment, és a mutatóujjával a mellére bökött. - Miért kürtölted ki az esküvőt, és miért mondtad Bernadettnek, hogy én döntök? 

-  Ja, erre gondolsz. Csak ki akartam fogni a szelet a vén pletykafészek vitorlájából. 

Lilly kétkedve nézett a férfira. 

-  Lehetetlen alak vagy. 

-  Lehet. 

-  Legalább megspórolhattad volna azt a mézesmázos szöveget a csodálatos asszonyról. 

-  Miért? Csak őszintén megmondtam a véleményemet. - Ezzel megfogta Lilly kezét, és az ajkához emelte. 

-  Nick, hagyd ezt! 

-  Nem csókolhatom meg a kezedet? 

-  Én arról az ostobaságról beszéltem, amit összehordtál. 

Épp el akarta húzni a kezét, amikor Beth lépett elő a hátsó helyiségből. 

-  Ó, az ifjú pár! Hát mikor lesz végre az esküvő? 

-  Most még te is ezzel jössz? - kérdezte Lilly egyre türelmetlenebbül a nővérét. 

-  Az esküvő tervezése a menyasszony joga, ez már így szokás. Csak a menyasszonyunk nem tudja eldönteni, mikor legyen a nagy esemény. 

-  Tessék? - kérdezte Beth döbbenten Lillytől. - Csak nem akarod egyedülálló anyaként felnevelni a gyerekedet? 

Nick összefonta a karját a melle előtt, és várta a fejleményeket. A társalgás igencsak a kedvére való volt. 

-  És miért vonakodsz, amikor ez a szépfiú csak arra vár, hogy feleségül vehessen? - folytatta Beth. 

-  Ó, hálásan köszönöm - vigyorgott Nick. 

-  Nem is szépfiú - tiltakozott Lilly. 

-  Ezt is nagyon köszönöm - mondta a férfi szárazon. 

-  Te most ne szólj bele! 

-  Lilly, ne izgasd fel magad! Az orvos bizonyára megtiltotta. - Nick gratulált magának. Bethnél jobb segítőtársat nem is kívánhatott volna. - Mindenesetre, ha igyekszel, még kapsz kész menyasszonyi ruhát a méretedben, amelyet nem kell kiengednie a varrónőnek. 

-  Nem is lesz menyasszonyi ruhám. Egyszer már volt, és tudod, mi lett a vége. 

Beth leintette. 

-  Az már rég volt, elmúlt. 

Lilly segélykérő pillantást vetett Nickre. 

-  Felőlem Lilly azt vesz fel az esküvőre, amit akar-jelentette ki a férfi nagyvonalúan. A legjobb az lenne, ha semmi sem lenne rajta, gondolta titkon. 

Beth elmosolyodott, és átölelte a húgát. 

-  A te dolgod, csak annyira aggódom érted. 

Ettől a jelenettől Nick úgy érezte, hogy semmi keresnivalója itt. A testvérek közötti összetartozást soha nem ismerhette meg, annak ellenére, hogy Kürt szülei a saját gyermekükként bántak vele. 

-  Megbirkózol vele - hallotta Nick Beth hangját, amint a húgához beszélt. - Minden rendben lesz. Biztos vagyok benne, hogy nem olyan, mint Aaron. 

A férfi úgy tett, mintha nem figyelne, és érdeklődve szemlélte a virágokat, de hegyezte a fülét, hogy vajon mit válaszol Lilly. 

-  Az egészen biztos - felelte az asszony. Azután mindketten odaléptek Nickhez. 

-  Nagyon vigyázzon a húgomra! - figyelmeztette őt Beth. - Ha panaszt hallok, megnézheti magát! 

-  Ne aggódjon, minden rendben lesz. - Nick a képzeletbeli kalapjához érintette két ujját. 

-  Óvatosan menjetek haza! Lilly, kíméld magad, az orvos is ezt tanácsolta. Lelkiismeret-furdalásom van miattad. Nem lett volna szabad engednem, hogy dolgozz. 

-  Erős nő - vélekedett Nick néhány perccel később, amikor már a terepjáróban ültek. 

Lilly merengve elmosolyodott. 

-  Igen, az. 

A férfi egy rövid pillanatig szinte irigyelte az asszonyt, de aztán összeszedte magát. 

-  Ha már a városban vagyunk, nem megyünk be valahova enni? 

-  Enni? - csillant fel azonnal Lilly szeme. 

-  Igen, amennyit csak akarsz. 

-  Ezzel a helyedben óvatosabb lennék. Még megbánhatod ezt a kijelentésedet. 

-  Majd meglátjuk. 

Nick beindította a motort, és éppen hátramenetbe akarta kapcsolni a terepjárót, amikor Lilly megfogta a kezét. Meglepődve nézett az asszonyra, aki nem szokott magától közeledni hozzá. 

-  Meg akarom köszönni neked a mai napot. Sokat tettél értem, és rendkívül megértő voltál. Biztosan nem lehetett könnyű. 

-  Lilly... 

-  Nem, várj! Még mondanom kell valamit. Igazad van. A gyerekünk soha nem teheti fel azt a kérdést, hogy ki az apja. Ez azt jelenti, hogy... - Elhúzta a kezét, és zavartan nézett félre. Kész vagyok... 

-  Kész...? - Nick leállította a motort, és feszülten nézett az asszonyra. Lilly idegesen játszott az ujjaival. 

-  Kész vagyok elfogadni a gyűrűt, hogy mindenki láthassa, férjhez megyek hozzád. 

Nicket elárasztotta a boldogság, no meg némi tulajdonosi büszkeség. Egyet már most tudott: Lilly mellett soha nem lesz unalmas az élet. A karját a vállára fektette, és gyöngéden magához húzta. 

-  Nem fogod megbánni - mondta halkan. 

Nem tudta tovább türtőztetni magát. Az asszony fölé hajolt. Egyetlen kívánsága az volt, hogy megszabadítsa Lillyt minden gondtól és bánattól. 

7. FEJEZET
Miss Starr történetei a város életéből 

Micsoda rózsaszínű - vagy talán világoskék - kilátások kecsegtetik városunk polgárát, Lillian Baldwint. Hamarosan felzúgnak az esküvői harangok. A boldog vőlegény nem más, mint Nicholas Andrews. 

Lilly, aki a Rocky Mountains Flowers virágüzlet társtulajdonosa, az esküvőjén halványrózsaszínű hosszú szoknyát, hozzá hosszú ujjú, fehér szaténból készült csipkeblúzt fog viselni. Mindkettőt a Western Occasions szállítja neki. A menyasszony frizuráját, a hírek szerint, Trudy Jackson készíti. A virágokról természetesen Lilly Baldwin saját üzlete gondoskodik. Ha hihetünk a szóbeszédnek, csodálatos virágkölteményeket láthatunk majd. 

A jegygyűrűk Jed Burns ékszerésztől származnak. Mint jól értesült körökből megtudtuk, a vőlegény még egy gyémántgyűrűt is ajándékozott menyasszonyának. 

Az ifjú pár július második hétvégéjén köti meg az életre szóló szövetséget. Az egyházi szertartást Matthew Sheffield tiszteletes vezetésével az Andrews-birtokon tartják. 

-  Boldogabb nem is lehetnék - válaszolta Nicholas Andrews arra a kérdésre, hogyan érzi magát azok után, hogy úgy döntött, búcsút mond a legényéletnek. Néhány hét leforgása alatt, Kürt és Jessie Majors lakodalma után, ez lesz a második esküvő Columbine Crossingban. 

Beth tiltakozott. 

-  Maradj kint! Szerencsétlenséget jelent, ha a vőlegény az esküvő előtt meglátja a menyasszonyt. 

-  Ugyan, nem vagyok annyira régimódi, hogy higgyek az ilyesmiben! - kiáltotta Nick a vendégszoba csukott ajtaján keresztül. 

-  Te mindig csak azt hiszed el, ami neked tetszik - felelte rá Lilly. 

-  Könyörülj meg rajtam! 

-  Könyörüljek meg? Miért? 

-  Mert idekint meg fogok őrülni a türelmetlenségtől. 

Nick hallotta, hogy a két nő odabent pusmog. Az idegei tényleg pattanásig feszültek. Megfosztotta a nyugalmától az a meghatározhatatlan félelem, hogy Lilly az utolsó pillanatban esetleg meggondolja magát. Az elmúlt két hét szinte örökkévalóságnak tűnt számára. Minden reggel aggodalom gyötörte, hogy Lilly cserbenhagyja és eltűnik. Akárhányszor ismételgette magának, hogy ez ostoba gondolat, és csak a múlt következménye, nem használt semmi. 

Jó egy héttel ezelőtt Lilly még egyszer visszament a házába, hogy az eladást beindítsa. Ezekben a napokban úgy randevúztak, mint egy igazi szerelmespár. Lilly hordta a gyűrűt, és Nick azon töprengett, hogy vajon akkor is rajta van-e, amikor nincsenek együtt. 

Közösen tervezték meg az esküvő minden részletét, és úgy döntöttek, hogy az egyházi szertartásra szűk körben kerítenek sort a nappaliban, ahol Lilly, Nick legnagyobb örömére, rendkívül jól érezte magát. 

Tanúnak Kürt Majorst és Betht kérték fel. A násznép Kürt és Lilly szüleiből, valamint Shane Mastersből állt. A menyasszony szülei szándékának komolyságát illető keresztkérdésekkel bombázták Nicket, mielőtt áldásukat adták volna a frigyre. 

-  Beszélhetsz vele - egyezett bele most Beth kelletlenül, miután résnyire nyitotta az ajtót. - De nem láthatod. 

Nick elfojtotta oktalan félelmét, hogy Lilly még elszökhet előle, és megelégedett ennyivel. 

Ruha suhogása hallatszott az ajtó mögül. 

-  Halló, itt vagyok - mondta halkan Lilly. Nick megkönnyebbülten lélegzett fel. 

-  Micsoda szerencse! 

-  Miért? Azt hitted, megszököm? 

-  Őszintén szólva, igen. Hirtelen olyan furcsa félelem fogott el. 

Ilyet még soha nem ejtett ki a száján, még Kürtnek sem vallotta be az aggodalmát. 

-  Félelem? Az erős és rettenthetetlen Nicholas Andrewst félelem fogta el? Nick pillanatnyilag sem erősnek, sem rettenthetetlennek nem érezte magát. Az utóbbi hetvenkét óra felemésztette az erejét. 

-  Gyere ide! Szeretnék adni még valamit az esküvőnk előtt. 

-  Nick, mit...? 

-  Bízz bennem, semmi bajod nem történik. Csak a kezedet kell kinyújtanod. 

Amikor az ajtórésben megjelent az asszony keze, Nick észrevette, hogy ugyanolyan rózsaszínűre van lakkozva a körme, mint amilyennek azon a bizonyos első találkozáson látta. Akkor is egy házasság köttetett. Nick nyelt egyet. Más se hiányzott, mint hogy az első közös éjszakájukra gondoljon. A következő néhány órában meg kell őriznie a józan eszét. 

A nadrágzsebéből elővett egy régi, fogdosástól megkopott pennyt, belefektette Lilly tenyerébe, az ujjait ráhajtotta. Maga is ostobaságnak tartotta egy kissé, amit tett. 

-  Ez egy szerencsepénz. Még kilencéves koromban találtam. Azóta mindig magamnál hordom. Most azt szeretném, ha a tiéd lenne. 

Lilly visszahúzta a kezét. Nick mindent pénzt megadott volna azért, hogy láthassa az arcát. Egy pillanatig attól félt, hogy a menyasszonya kineveti. Marcy gyakran megtette, ha a maga suta módján megpróbálta kimutatni neki az érzelmeit. 

-  Nick, nem is tudom, mit mondjak. Annyira meg vagyok hatva. Az ajtó szélesebbre tárult. 

-  Lilly, nem szabad látnia - hallatszott Beth hangja a háttérből. 

A menyasszony azonban nem hallgatott rá. Néhány centiméterrel jobban kinyitotta az ajtót, annyira, hogy egymás szemébe nézhettek. Nicknek ez a szempár többet mondott minden szónál. 

Megragadta az asszony kezét, és megcsókolta. Tudta, hogy Lilly felfogta, mit jelent neki ez a talizmán és az, hogy odaajándékozta. 

-  Köszönöm, Nick. ígérem, vigyázni fogok rá. 

A férfi elmosolyodott. Mintha az elmúlt órák minden feszültségétől egy csapásra megszabadult volna. 

Ebben a pillanatban Kürt jelent meg a folyosón. 

-  Nick, hol bujkálsz? A tiszteletes már odalent vár. - A barátja mellé lépett, és a vállára tette a kezét. - Ezt később is elintézhetitek. Szedd össze magad, öregem! 

Nick és Lilly gyengéd pillantással búcsúzott el egymástól. Azután a férfi követte a barátját a lépcsőn. 

-  Odaajándékoztam neki a szerencsepénzemet - magyarázta Nick lefelé menet. 

-  Akkor komoly a dolog - jegyezte meg Kürt. - Tisztában vagy vele egyáltalán, milyen piszok szerencséd van? 

Nick jóleső érzéssel gondolt arra, hogy Lilly nem nevette ki. Pontosan értette, mit akart kifejezni ezzel a pennyvel. 

-  Épp egy ilyen remek nő szeret bele a mi Nickünkbe. 

-  Miből gondolod? Hiszen Lilly nem is szerelmes belém. 

-  A, nem! Csak tréfából megy hozzád. 

-  A baba miatt házasodunk össze. Nincs más oka. 

-  Jaj, te... - Kürt olyan szót használt, hogy az édesanyjától biztosan kapott volna egy nyaklevest érte. - És te? Persze te sem vagy belé szerelmes, ugye? 

-  Nem. 

-  Ezért adtad neki a szerencsepénzedet, az egyetlen emléket, amelyhez ragaszkodsz. Ne akarj engem felültetni! 

-  Kürt, ha mégis azt mondom... 

-  Ha majd elmúlnak a mézeshetek, megbeszéljük egyszer, milyen szamár vagy. 

-  Kürt, tévedsz. Az egésznek semmi köze a szerelemhez. 

-  Hagyjuk ezt az ostobaságot! De egyet mondok neked: tisztességesen bánj Lillyvel, mert velem gyűlik meg a bajod, ha panaszt hallok rád! 

-  Nincs mitől tartanod. 

-  Ezt sem hiszem el - mondta Kürt vigyorogva. 

Nicknek már korábban is feltűnt, hogy amióta a barátja megházasodott, különösen védi a nőket. Szinte alig lehet ráismerni. Ki gondolta volna? Látszik, mit tehet a szerelem egy férfival, gondolta Nick. Mindenesetre ő nem akart bolondot csinálni magából. 

Férfias határozottsága ellenére inába szállt a bátorsága, amikor a hallban meglátta a papot és a vendégeket. Lilly édesanyja már készenlétbe helyezte a zsebkendőjét. Lilly apja előző éjszaka meglátogatta Nicket, és hasonló szellemű előadást tartott neki, mint Kürt. 

Nick fölöslegesnek ítélte ezeket a figyelmeztetéseket. Nem állt szándékában Lillynek fájdalmat okozni, vagy boldogtalanná tenni őt. El sem tudta elképzelni, mint ahogy valamikor azt sem, hogy Marcytól elválik. 

-  Ez az utolsó esélyed - suttogta a fűiébe Kürt, amikor az utolsó lépcsőfokhoz értek. - Még meggondolhatod magad. 

-  Ez a gyerek az én nevemet fogja viselni, senki másét - mormolta vissza neki Nick. 

Kürt a nappali felé taszigálta a vőlegényt, ahol az egész társaság tartózkodott. 

Nick csak később vette észre, hogy az emeleten mozgolódás támadt. Megfordult. Először Betht pillantotta meg, majd Lillyt, aki mögötte lépkedett lefelé a lépcsőn. Lélegzetelállítóan szép volt. Amikor a tekintetük találkozott, láthatta rajta, hogy a pillanat ünnepélyessége éppúgy magával ragadta, mint őt. Bátorító mosolyt küldött felé. Az asszony viszonozta, de valahogy félresikerült a mosolya. Túl nagy volt benne a feszültség. 

Bal kezével a korlátot fogta, a jobbjában a menyasszonyi csokrot tartotta, melynek összeállításában Nick is segédkezett. Különleges virágok kerültek egymás mellé. A kerti vanília a hűséget és az odaadást jelképezte, hasonlóan az ibolyához. A rózsával kapcsolatban mindketten engedményeket tettek. Lilly kezdetben úgy vélte, hogy az összeállítás meglehetősen szokatlan, de azután ő maga is el volt ragadtatva tőle. 

Miss Starr kivételesen nem túlzott, amikor a menyasszony öltözékét ecsetelte a helyi lap hasábjain. A csipkeblúz leheletkönnyű anyaga és a bokáig érő szoknya tökéletesen simult Lilly érzéki domborulataira. Ha valaki tudott róla, és figyelmesen odanézett, esetleg megláthatta a has enyhe domborodását. Nick érverése felgyorsult, ha erre a pontra nézett. 

És nem bírta tovább. A szabályokat felrúgva a menyasszonyához sietett, amikor az a lépcsőpihenőhöz ért, és a karját nyújtotta neki. 

-  Köszönöm - suttogta Lilly a vőlegényének. - Az út egészen odáig... - fejével a szoba másik végébe intett, ahol az esketési szertartáshoz már minden készen állt - végtelenül hosszúnak látszott. Azt hittem, nem bírom ki egyedül. 

-  Tudod, hogy mindig számíthatsz rám - suttogta vissza a férfi. 

Lilly gyöngéden megszorította a karját. Ő lesz az én férjem, gondolta megilletődve. Az a férfi, akivel mostantól kezdve együtt fogom tölteni a nappalokat és az éjszakákat. 

-  Nagyon jól festesz ebben a szmokingban - mondta gyorsan, mielőtt még Sheffield tiszteleteshez értek volna. 

-  Lebeszéltek arról, hogy a szokásos ócska gúnyámban jelenjek meg. Az utolsó lépéseket együtt tették meg a paphoz. 

Aki figyelt, hallhatta Nick hangjában az enyhe remegést, amikor kimondta az igent. Lilly és ő úgy egyeztek meg Matt Sheffielddel, hogy a szerelem szót kihagyják az esküjükből. Csak arra tettek fogadalmat, hogy mindig tisztelni fogják egymást, illetve házastársi kötelességüket híven teljesítik. 

Lilly határozott hangon tette le az esküt, és közben Nick szemébe nézett. Azután felhúzták egymás ujjára a gyűrűt. Nick számára igéző pillanat volt ez, mert ettől kezdve érezte, hogy a házasságuk tartós lesz. Kész volt mindent megtenni ezért. 

Sheffield tiszteletes házastársaknak nyilvánította őket. 

- Most megcsókolhatja a feleségét - mondta Nicknek. 

Lilly csak egy rövid csókra számított, de Nick odafordult hozzá, szorosan átölelte, és úgy csókolta meg, mint azon a régi éjszakán, amikor elhatározták, hogy a férfi házába mennek. Lilly sem tétovázott tovább, ugyanolyan szenvedéllyel viszonozta a csókot. 

Csak a vendégek hangos tetszésnyilvánítása józanította ki őket. Nick olyan sugárzó mosollyal nézett újdonsült feleségére, hogy Lilly mindenről megfeledkezett. Soha nem akarta ezt a pillanatot kitörölni az emlékezetéből. 

Jó egy órával később, amikor az ünnepség már javában tartott, és Lilly szülei áldásukat adták a házasságukra, Nick félrevonta újdonsült feleségét. 

-  Szerinted mennyi ideig kellünk még ide? 

-  Nick, ez a mi esküvőnk, elfelejtetted? 

-  Persze, tudom, nem felejtettem el, de mégis, Lilly, mikor léphetnénk le? 

Az asszony huncutul elmosolyodott, és körülnézett. A jókívánságokat már meghallgatták, az ajándékokat is kicsomagolták. 

-  Most? - kérdezte. 

Nick arcára széles mosoly ült ki. Gyors mozdulattal a karjába kapta feleségét. 

-  Megőrültél?! Tegyél le azonnal! 

Nem törődve a tiltakozással, az ifjú férj a vendégekhez fordult.
-  Lássatok hozzá, kedveseim, egyetek, igyatok, amennyi belétek fér! Del bocsássatok meg, minket vár a nászút. 

Nagy kavarodás támadt. Mindenki az ifjú pár körül nyüzsgött. Jókívánságok, ölelések, komoly és kevésbé komoly tanácsokkal búcsúztatták őket. 

A kocsijuk ötletdús díszítést kapott. A hátsó ütközőre pléhdobozok voltak felfűzve egy zsinóron, a hátsó ablakban tábla függött: új házasok. A kocsi belsejében és kívül is léggömbök röpködtek.. 

-  Tudom, ki a bűnös - mondta Nick, miközben megpróbált helyet csinálni, hogy beszállhassanak. - Én is ezt tettem Kürt kocsijával annak idején. - Nevetve söpörte le az ülésről a konfettit. 

Lilly segített. Amióta rájött, hogy várandós, és amióta Nick újsággal a kezében belépett az üzletébe, először érezte magát gondtalannak és felszabadultnak. 

-  Nick, miféle nászútról beszéltél? - kérdezte, amikor végre helyet szorítottak maguknak a kocsiban, és a férfi beindította a motort. - Komolyan mondtad, hogy elutazunk? 

-  Igen. 

-  De én semmit sem csomagoltam be. 

-  Minden el van intézve. Hátul a bőröndben mindent megtalálsz, amire szükséged lehet: fogkefe, sampon, bikini... 

-  Bikini? 

-  Igen. Vagy meztelenül akarsz fürödni? Én nem ellenzem. 

-  Lehetetlen, hogy bikinit húzzak. Már látszik a hasam. 

-  Tudom. Na és? Egész jól áll neked az a kis pocak. Szerintem rendkívül izgató. 

-  És hová utazunk? - kérdezte az asszony nevetve. 

-  A hőforrásokhoz. 

-  Tényleg? Gyerekkoromban jártam ott utoljára. - Ráfordultak a főútra, amikor Lilly hirtelen azt kérdezte: - A bikinin kívül becsomagoltál valami hordható ruhadarabot is? 

-  Természetesen. 

-  Pizsamát is? 

-  Ó, a fenébe! Tudtam, hogy valamit el fogok felejteni, de talán nem is lesz szükségünk rá. 

-  Nick... ugye csak viccelsz? 

-  Természetesen, de olyan aranyos vagy, amikor elpirulsz. 

Alig tettek meg egy kilométert, amikor a hátuk mögött egy rendőrautó kék villogója tűnt fel. Nick félreállt, letekerte az ablakot. Lilly megpróbálta összekapkodni a kocsiban röpködő léggömböket. Az egyik pont akkor durrant ki, amikor Spencer McCall, a seriff odalépett az autójukhoz. 

-  Szia, Spencer! Ne lőj! Csak egy lufi pukkadt ki - üdvözölte Nick a rendőrt teljes lelki nyugalommal. Lillynek az jutott eszébe, hogy Aaron egy ilyen helyzetben dührohamot kapott volna. 

-  Szevasztok! Nászútra indultok? Nem akarlak feltartani benneteket, csak gratulálni szeretnék. Mondd csak, Nick, ugye ez nem azt jelenti, hogy a jövőben hiányolnunk kell a pókerpartin? 

-  Sajnálom, Spencer, de attól tartok, új embert kell keresnetek. - A fenébe! Először Kürt, most meg te. Mi ütött belétek? 

- Ott van nektek Shane. Ő biztosan marad még egy darabig. 

-  Na, nem azért mondtam. Vezess óvatosan! Figyeljetek arra, hogy a léggömbök ne takarják el a kilátást! Nem szeretnélek az árokból kikotorni benneteket. 

McCall tisztelgett, majd visszament az autójához. Lilly kifújta magát. 

-  Kíváncsi vagyok, mi jöhet még. 

A meglepetés nem váratott magára sokáig. 

Amikor megérkeztek a Hot Springs Resort Hotelba, Lillynek elakadt a szava. A szálloda környéke karácsonyi díszben pompázott. A tulajdonosok, Tom és Gwen Morgan, nem kis munkát végeztek, hogy június közepén karácsonyi hangulatot varázsoljanak. Az előcsarnokban és az étteremben karácsonyfák álltak, melyeken igazi gyertyák égtek, alattuk szépen becsomagolt ajándékok. Rejtett hangszórókból karácsonyi dalok szóltak egész halkan, a levegőben fenyőillat terjengett. Az ünnepien megterített asztalokon ezüst és bronz gyertyatartók álltak. 

Lilly nagyra nyitotta a szemét. 

-  Ez csodálatos! - mondta. Bár még messze volt az igazi karácsony, mégis elfogta őt az ünnepi hangulat. 

-  A kisbabánk karácsonykor fog világra jönni, mindenképp el fogjuk kényeztetni. Azt gondoltam, akár el is kezdhetnénk. 

Lilly boldogan nevetett, és a férje karjába vetette magát. 

Nem sokkal később Gwen Morgan üdvözölte őket, és szívből gratulált. Személyesen kísérte őket a szobájukhoz, utána tapintatosan azonnal visszavonult, hogy Nicknek alkalma legyen a menyasszonyát átvinni a küszöbön. 

A szobában Nick letette a feleségét, és megcsókolta. Lilly szíve vadul kalapált, amikor a férfi becsukta az ajtót. A nászutas lakosztály ágyának közepén nagy halom rózsaszínű madártollat fedezett fel. 

-  Mi ez? - kérdezte csodálkozva. 

-  A huszonegyes számú - felelte Nick szűkszavúan. 

-  A huszonegyes számú? 

-  Igen, a százötven szerelmi tanácsból, amelyet abban a képes magazinban javasoltak. Arra gondoltam, miért ne próbálhatnánk ki. - Nick minden szót megjegyzett. - Könnyed mozdulattal körözzön szerelmese testén a tollal! Kezdje a lábfejtől, majd folytassa felfelé, lassú mozdulatokkal... Egyébként a hetvenhármas sem lehet rossz. 

Lilly elkapta a tekintetét a tollakról, és kérdőn nézett a férjére. 

-  Az a vízben állva történik - magyarázta Nick tárgyszerűen. - Azt is kipróbálhatjuk. 

. - Igen, de... 

-  Ne aggódj! Saját medencénk van. 

Nick kimutatott az ablakon. Hátul volt a medence, egy kis kertben, amelyet vályogtéglából készült fal vett körül. A hőforrásból gőzölgött a víz. A terrakottacserepekben lévő örökzöldeket itt is karácsonyi díszbe öltöztették. Mindenütt gyertyák égtek, bár odakinn még sütött a nap. 

-  Ó, Nick! Ez csodálatos. 

-  Tetszik? 

-  Nem találok szavakat. - Lilly elmerült a látványban. A távolból odalátszott az Eagles Peak, és az egész fölött ott ragyogott a kék ég, néhány bárányfelhővel. - De egy kicsit ideges vagyok - fűzte hozzá. 

Nick megnyugtatóan a vállára tette a kezét. 

-  Mindennek eljön az ideje, Lilly. Semmi baj sincs, ha ma éjjel nem akarsz velem aludni. 

-  És holnap éjjel? 

-  Csak akkor fogunk szeretkezni, ha te is akarod. 

-  De... 

-  Lilly! - Nick maga felé fordította a feleségét. - Természetesen én szeretkezni akarok veled. A feleségem vagy, és... - áhítatos csodálattal nézte asszonyát- és ez a házassághoz tartozik, de soha nem tennék semmit az akaratod ellenére. Emlékszem még, mit mondtál a félelmeidről, hogy elveszítheted az önuralmadat, és ezt tiszteletben tartom. Addig nem fogok veled aludni, amíg meg nem kérsz rá. 

Ettől a gondolattól Lillyt egyszerre öntötte el a hideg és a forróság. 

-  És... és ha nem teszem meg? 

-  A döntést te hozod meg, de egyet tudnod kell. Ha csak hozzám érsz...  

Megfogta az asszony kezét, és a szmoking zakója alatt oda vezette, ahol a szíve hevesen dobogott. - Nos, ezt váltod ki belőlem. 

-  Túlzol. 

-  Egyáltalán nem. A szívem már akkor gyorsabban ver, ha meghallom a hangodat. 

-  A hangom olyan, mint egy öreg kofaasszonyé. Épp elégszer vágták már a fejemhez. 

Nick felnevetett. 

-  A hangod úgy cseng, mint egy angyalé, aki a paradicsomot ígéri. Kopogtattak, így Lilly megmenekült a választól. 

-  Szobaszerviz - hallatszott kintről egy hang. 

-  Mindjárt itt vagyok - mondta Nick, és az ajtóhoz sietett. Egy jégágyba rejtett üveg pezsgővel és két pohárral jött vissza. 

-  De én nem ihatok alkoholt - jegyezte meg Lilly. 

-  Mindenre gondoltam. Ez itt alkoholmentes. 

-  Rendkívül figyelmes vagy. 

-  Megteszem, ami tőlem telik. 

Nem ejthet rabul, nem szabad feladnom magam, ismételgette magában az asszony. Olyan nehéz volt ezt betartani. Nick ellenállhatatlanul kedves tudott lenni, de nem engedheti meg, hogy beleszeressen. Hiszen a férfi világosan megmondta, hogy nem szerelmes belé. Ha elárulja gyengeségét, magányosabb lesz ebben a házasságban, mint amikor egyedül élt. 

Nick a szék háttámlájára akasztotta a zakóját, azután kioldotta a csokornyakkendőjét, meglazította az ingnyakát. A kézelőgombokat kivette, és kissé feltűrte az ingujját. 

Lilly csak bámulta a sűrű, fekete szőrzettel benőtt alkarját, és megborzongott. 

A férfi kihúzta a dugót, és töltött. 

-  Igyunk magunkra! Igyunk mindhármunkra! - emelte poharát Nick. Koccintottak, Lilly kortyolt egyet a pezsgőjéből. Hogy volt-e benne alkohol, tulajdonképpen nem számított. Anélkül is bódultnak érezte magát a helyzettől, a környezettől. 

-  Helyezzük magunkat kényelembe! - javasolta Nick. Odament az ágyhoz, és kissé félretolta a tollakat. 

Lilly térde remegni kezdett. Tétovázott. 

A férfi várt egy kicsit, közben barátságosan nézett a feleségére, majd azt mondta: 

-  Érvényes, amit mondtam: csak ha megkérsz... 

-  Erre nem fog sor kerülni. Képtelen vagyok rá. 

-  Fogadunk? Gyere, ülj ide mellém! 

Lilly szót fogadott, és leült Nick mellé. A szeme sarkából látta a tollakat, és nem tudta kiverni a fejéből, milyen céllal vannak ott. 

-  Ma különösen szép vagy - kezdte a férfi. 

-  Hagyd már ezt a butaságot! - nevetett fel Lilly. Nick nem válaszolt, csak nyugodtan nézte. 

Komolyan gondolja, amit mond, suhant át az asszony fején. Furcsa volt neki, mert eddig senki sem mondta, hogy szép lenne. 

A férfi az ujjbegyével finoman végigsimított Lilly szemöldökén, aztán az orrán és a száján. 

-  Minden tökéletes - mormolta, majd áttért a felesége nyakára. Egészen szorosan ült mellette. Megsimogatta a haját, és futó érintésekkel folytatta a játékot. Lilly úgy érezte, mintha minden idegszála vibrálna. Alig volt képes elviselni a feszültséget. 

-  Szeretnék rájönni, mit szeretsz a legjobban - mondta Nick. 

Amikor a mutatóujjával az asszony szájához ért, Lilly akaratlanul is szétnyitotta az ajkát. Nick apró csókokkal hintette be a nyakát, és a felesége félrehajtotta a fejét. Amikor az ajkuk találkozott, Lilly összerezzent, egy kis pezsgő ki is ömlött a pohárból. Nick keze a csipkeblúzon folytatta felfedezőútját, és az asszony alig kapott levegőt az izgalomtól. 

-  Kibonthatom a hajadat? - kérdezte a férfi hirtelen. Lilly félig kábultan bólintott. 

Nick óvatosan kivette a hajtűket, és az ágytakaróra ejtette őket a tollak mellé. 

-  Sokkal jobb - mondta, és beletúrt a dús hajkoronába, amely most a szokott módon keretezte a csinos arcot. - Tényleg nagyon szép vagy, és ha egy kicsit szexisebb vagy, még jobban szeretlek. 

-  Szexisebb? Én? Ezt aztán igazán nem lehet rám mondani. Inkább unalmas vagyok. 

-  Miből gondolod? 

Az asszony érezte a férfi közelségét, testének melegét. Mindez foglyul ejtette. Lassan hinni kezdett abban, amit Nick a szépségéről mondott. A férje szerint szép és kívánatos. Ezt az a férfi állítja, akiről Columbine Crossingban titkon sok asszony álmodozik. A házasság, amelyet ma kötöttek, hirtelen több lett szükséges rossznál. Nick tényleg akarta őt. 

Lilly magától is megijedt. Miféle ábrándozásokra vetemedett? Ha nem lenne a gyerek, Nick soha nem kérte volna meg a kezét. Lilly erőszakkal terelte el a fejében cikázó gondolatokat. 

-  Nagyon tetszik, ami rajtad van - jegyezte meg most a férje, majd kis szünet után tűnődve folytatta: - Csak állandóan az jár az eszemben, vajon mi lehet alatta. 

-  Nick! 

-  Kürt és Jessie esküvőjén azt a hátul mélyen kivágott fekete ruhát viselted. Az sem volt rossz. És alatta... - Nick élvezkedve behunyta a szemét, mintha elgondolkodna - csupán egy fekete bugyi volt. Hadd találjam ki... 

-  Mit akarsz kitalálni? 

-  Hogy ma mi van a ruhád alatt. 

Lillynek a torkán akadt a tiltakozás. Idegen volt számára a flörtölés és az, hogy a női bájaival játszadozzon. A férfi kinyújtotta a kezét. 

-  Add ide a poharat! 

-  A poharat? Minek? 

-  Nem szeretném, ha kiöntenéd a pezsgőt. 

Lilly odanyújtotta. Mindig sikerül kibillentenie az egyensúlyomból, gondolta magában. 

Nick elvette a poharat, felállt, és letette az asztalra. Azután fogott néhány párnát, és az ágy fejéhez tette. Következő lépésként azt akarta, hogy Lilly helyezze kényelembe magát a párnákon. Ö maga az ágy végében helyezkedett el, és lehúzta az asszony egyik cipőjét. 

-  Mit csinálsz?- kérdezte Lilly, amikor ismét szóhoz jutott. 

-  Mindjárt meglátod. 

-  Te csalsz! Csak kukucskálni akarsz. 

-  Az nem becsületes, ilyet soha nem tennék. 

Amikor a másik cipőjét is lehúzta, valami megcsörrent. A szerencsepénz gurult ki, amelyet Lilly Nicktől kapott ajándékba. A férfi felemelte, és az éjjeliszekrényre tette. 

-  Azt akartam, hogy nálam legyen, és szerencsét hozzon - magyarázta Lilly. Nick meghatottan mosolygott. Az ölébe vette az asszony, és masszírozni kezdte. 

-  Felőlem ezt egész éjszaka csinálhatod - mondta Lilly. 

-  Könnyebben menne, ha levennéd a harisnyádat. 

-  Bizonyára azt akarod, hogy levetkőzzek előtted. 

-  Rendben, csak próbálkoztam. Tehát én fehérre tippelek. 

-  Fehérre? 

-  Egy fehér pamut bugyira, amely praktikus és szellőzik. 

-  Honnan veszel ilyeneket? 

-  Egy hirdetésből. Abban a színes magazinban láttam, amelyet te olvasgattál. 

-  Úgy látszik, teljesen a hatása alá kerültél. Talán elő kellene fizetned rá. Találtál még valami érdekeset benne? 

-  A következő számban lesz a folytatás: Százötven tanács, hogy miként teheti vadmacskává a partnernőjét az ágyban. 

-  Szerintem neked nincs szükséged ötletekre. 

Nick meglepetten nézett Lillyre, és az asszony egy kicsit megijedt. Ez csak úgy kiszaladt a száján. 

-  Nem, most komolyan. Fekete? 

-  Mi fekete? - Lilly még mindig össze volt zavarodva a megjegyzéstől. 

-  A fehérneműd. 

-  Vagy úgy! Nem. Átlátszana a világos szoknyán. 

-  Ezek szerint nem sötét. Most már tudom. Már Kürt és Jessie esküvőjén is összehangoltad a színeket, tehát rózsaszín. 

Lilly a párnákra dőlt. 

-  Jó, egy nulla a javadra. Akarsz még tudni valamit? 

-  De még mennyire! Mi a helyzet a melltartóddal? Lilly türelmetlenül felsóhajtott. 

-  Ugyanolyan színű, félkosaras. 

-  Az mit jelent? 

-  Hogy nem az egész mellet fedi be, hanem csak az alsó részét. - Érezte, hogy a beszélgetés közben a mellbimbói felágaskodnak. 

-  És még azt akarod nekem bemesélni, hogy unalmas vagy. Közben egy olyan asszony rejtőzik benned, aki csak arra vár, hogy felfedezze az életet. Erre már korábban rájöttem. 

Nick jó megfigyelő volt, nem lehetett olyan könnyen becsapni. Miközben a masszírozás Lilly lábfejéről a bokájára és a lábikrájára is átterjedt, Nick munkától érdes keze beleakadt a harisnyanadrágba. 

-  Valószínűleg igazad van, jobb lesz, ha leveszem, de nem szabad leskelődnöd - mondta az asszony. 

-  Az nehéz lesz, de jó, a fal felé fordítom a fejemet. 

Lilly lecsúszott az ágyról, levette a harisnyanadrágját, és a földre ejtette a cipője mellé. 

-  Nem lenne praktikusabb, ha egyúttal a szoknyádat is levennéd? És a blúzodat is. Tökéletes masszázst tudok felajánlani. Nézd, én fel vagyok öltözve, tehát semmi veszély nem fenyeget téged. 

Ezt csak mondja, gondolta Lilly, de a masszázs ötlete nagyon csábító volt. Ostobaság lett volna kéretni magát. Nick a hites férje. Mielőtt még meggondolhatta volna magát, levette a szoknyáját és a blúzát. Csak a bugyi, a melltartó és egy szaténingecske maradt rajta. Gyorsan lefeküdt megint az ágyra. 

-  Csodálatos - mormolta a férfi elismerően. Lilly védekezésül egy párnát tartott a melle elé. - Feküdj a hasadra! 

Az asszony megtette, és hamarosan érezte, hogy erős kezek járják be a testét, görcsös izmait ellazítják. Pár perc alatt minden feszültség elszállt belőle, de azonnal vissza is tért, amikor a férje keze a popsijához és a combja belső feléhez ért. 

-  Lazíts! 

Már késő volt. Mindjárt bekövetkezik, amitől tartott. Érezte. Lilly teste válaszolt az érintésre, mint ahogy akkor is. Egyre többet és többet akart. Mellbimbói keményen meredeztek, s minden porcikája Nick után sóvárgott. 

Amikor az első éjszakát együtt töltötték, még azzal magyarázhatta, hogy elragadták az érzelmei és a férfi maga, de ez már nem volt igaz. 

-  Abbahagyjam? - kérdezte Nick. 

-  Ne! De! 

-  Fordulj meg, és nézz rám! Vonakodva, de megtette, amit a férfi mondott. 

-  Mi a baj? Mondd el! 

-  Nem is tudom. 

Annyi minden összejött: Nick figyelmessége, kitartása, gyengédsége. Mindez több volt puszta szexnél. 

-  Lilly... 

-  Nem kérhetlek meg erre. Képtelen vagyok. Egy darabig hallgattak. 

-  Mit szeretnél? Hogy ne érjek hozzád? 

-  Nem. 

-  Azt hiszed, azért teszem, hogy levegyelek a lábadról? 

-  Nem, nem úgy van. Azt akartam... azt akarom... Istenem, nem gondoltam, hogy ilyen nehéz lesz kimondani. - Lesütötte a szemét, megpróbált félrenézni, de Nick megfogta az állát, és finoman maga felé fordította a fejét. - Én is szeretném. Szeretkezni akarok veled - tört ki belőle végül suttogva. 

Nick mélyen a szemébe nézett, és tüneményes mosolyával az utolsó ellenállását is megtörte. 

-  Ó, Lilly, mit teszel velem? - Ezúttal az asszony kezét nem a mellkasára vonta, hanem sokkal lejjebb, az öve alá. 

Amit Lilly ott megérzett, az nagy volt, kemény, és lüktetett. Sokáig ahhoz szokott, hogy a szexben csak hetente visszatérő, számára kötelező szertartást lásson. Most alig tudta felfogni, hogy ő maga is szinte belepusztul a vágyba. 

Nick felállt, és őt is magával húzta. Kezével gyengéden az asszony melléhez ért, s Lilly megérezte a férfi tenyerének melegét, mintha Nick keze és az ő bőre között szikrák pattognának. 

8. FEJEZET

Nick megfogta Lilly ingét, és áthúzta az asszony fején. A látvány felvillanyozta, egyre sürgetőbb vágy árasztotta el, de várni akart még akkor is, ha ez most nehezebb volt, mint képzelte. 

Lilly megpróbálta eltakarni meztelenségét, de Nick nem engedte. 

-  Maradj így! Egy kicsit látni szeretnélek. - Nyugodtan végignézte az asszonyt. Lilly nem tehetett mást, hagyta. - Ne tűnj el rögtön a takaró alatt! Vagy ezt akarod? 

Az asszony szemébe akart nézni, de az lehajtotta a fejét. Egyik kezével megfogta a csuklóját, a másikkal felemelte a fejét. 

-  Ne szökj el mindig, Lilly! Nézni és tapintani akarlak. 

Nick pillantása Lilly telt mellére esett, amelynek a szűk melltartó csak az alsó részét fedte be. A mellbimbók már felágaskodtak, sötéten derengtek át a rózsaszínű anyagon. Nick óvatosan lehúzta az egyik pántot az asszony válláról. Lilly felnyögött, amikor a melltartó csipkés széle érzékeny részhez ért. 

-  Levennéd? - suttogta Nick elfúló hangon. 

Az asszony kikapcsolta a melltartót. Nick le sem vette róla a szemét. Nem tudott betelni a szép mellek látványával. Szinte felfalta őket a szemével. 

-  Az utóbbi időben teltebb lett a melled, vagy tévednék? 

-  Nem, igazad van. 

-  Csodálatos. 

Nick két kézzel fogta meg az asszony mellét, és a hüvelykujjával finoman simogatta a bimbókat. Lilly ismét felnyögött, és hátravetette a fejét. Haja lágy hullámokban terült szét a hátán. Amikor a férfi a nyelvével kezdte ingerelni az egyik mellbimbóját, azután az ajkai közé zárva szívta, Lilly felsikoltott. Szorosan kapaszkodott a férfiba. A körmei az ingen keresztül a hátába mélyedtek. 

Ez még inkább feltüzelte a férfit. 

-  Lilly, meztelenül szeretnélek látni! - zihálta. 

Elkezdte lehúzni róla a bugyit, melyet aztán az asszony maga vett le. Az apró ruhadarab szintén a földre pottyant. Azután Lilly kinyújtotta a kezét Nick felé, de a férfi visszatartotta. 

-  Várj még! 

A lábfejétől kezdve végigpásztázta Lilly testét, elidőzött a csípője ívénél és a hasa enyhe, de felismerhető domborulatánál. A mellét ismét alaposan megnézte, de hamarosan nem érte be ennyivel. Közelebb lépett, ujjaival megsimogatta Lilly hasát, aztán a keze mélyebbre vándorolt. Jóleső borzongás járta át az asszonyt. Nick egy ügyes mozdulattal felemelte, és az ágyhoz vitte. 

A férfi tisztában volt azzal, hogy ma sokkal nehezebb lesz várni és időt hagyni. Amikor az első éjszakát együtt töltötték, Lilly azonnal a takaró alá bújt, és minden lámpát lekapcsolt, így nem láthatta őt teljes szépségében. Akkor nem éltek egy fedél alatt, nem hallhatta, ahogy zuhanyozik, nem érezhette, hogy a mellette lévő szobában alszik, és csak egy bezárt ajtó választja el őket egymástól. Érezte, hogy féktelen vágy keríti hatalmába, amelyet emberfeletti erőfeszítéssel kell megzaboláznia. 

-  Ez így nem becsületes - tiltakozott Lilly, miközben Nicknek még az előző gondolat járt a fejében. - Te még teljesen fel vagy öltözve. 

-  Ezen rögtön változtatunk. 

Az asszony félretolta a párnákat, és lefeküdt az ágyra. Egy pillanattal később Nick már ott feküdt mellette. A napfény beszűrődött a függönyön keresztül. Nick a könyökére támaszkodott, és folytatta a simogatást, de Lilly összeszorította a térdét. A férfi látta rajta a feszültséget, melytől szinte lélegezni is alig tudott. 

-  Csak te határozod meg az iramot - emlékeztette az asszonyt. Addig-addig simogatta Lillyt, amíg a feszültség alább nem hagyott benne. 

Csak akkor vált ismét görcsössé, amikor Nick keze a combjai közötti háromszög közelébe ért. 

A férfi titkon felsóhajtott. Sok türelemre lesz szüksége, ha Lilly tempójához akar alkalmazkodni. ígéretet tett, hogy a dolgok menetét ráhagyja, de képtelen volt megállni, hogy ne segítsen egy kicsit. Az egyik ujjával óvatosan megérintette a legérzékenyebb pontot. Lilly felsóhajtott, és beleremegett, amikor az érintés megismétlődött. 

-  Segíts egy kicsit! - kérte Nick. - Mondd, mit tegyek! Abbahagyjam vagy folytassam? 

-  Nem tudom... Csináld, ahogy akarod! 

-  Nem, Lilly. Nem vagy áldozati bárány, amelyik hagyja, hogy megtörténjenek vele a dolgok. Ezeket a kötelező gyakorlatokat a volt férjeddel végezted, de most mindketten örömünket akarjuk lelni a dologban. Tudnom kell, mit szeretsz. 

-  Ahogy megérintettél, az olyan jó volt... 

-  Mi? Ez? - Ismét megérintette az érzékeny pontot. 

-  Igen, csináld tovább! 

Nick óvatosan mozgatta az ujját előre és hátra, kitapintotta a lábak között megbúvó gyöngyöt. Lilly szájából halk káromkodást hallott, pedig erre még nem volt példa ismeretségük kezdete óta. Akaratlanul is elmosolyodott. Csalhatatlan jele volt ez annak, hogy lassan feladja a szinte kényszeres önellenőrzését. 

-  Kérlek, ne hagyd abba! - suttogta Lilly. 

Nick szót fogadott. Az asszony sarkát a matracba mélyesztette. Égett a férje iránti vágytól, és telve volt türelmetlen várakozással. A légzése szaggatottá vált. Magában akarta érezni a férfit. 

Nick visszahúzta a kezét, megfogta az asszony egyik mellét, szájával a felé ágaskodó mellbimbót kereste. Lilly a férfi nevét kiáltotta, és a testével nekifeszült. Nick tudta, hogy most felröpíthetné a gyönyörök csúcsára, de még várni akart. Ha eljut az élvezet tetőfokára, legyen meg az az érzése, hogy hozzá tartozik. Végül is az ő gyerekét hordja a szíve alatt. 

Az asszony másik mellét sem akarta elhanyagolni. Mintha meg akarná harapni, a fogai közé vette a mellbimbót. 

-  Gyere! Gyere már! - kiáltotta Lilly. - Magamban akarlak érezni! 

Az asszony türelmetlensége csak tüzelte a férfi vágyát. Már nem volt visszaút. Elhelyezkedett az asszony combjai között, és egyetlen lökéssel belehatolt. Szép lassan mozogni kezdett. Lilly a vállába kapaszkodott, és Nick érezte, amint szorosan rátapad. Minden erejét latba vetve visszafogta magát, hogy megálljon egy pillanatra. Megcsókolta Lilly homlokát. Ez az ő asszonya. 

-  Drágám - suttogta, amit előtte soha nem mondott. 

Lilly hozzá simult és felsóhajtott. A férfit hála töltötte el, és a következő pillanatban kiáradt asszonyában. 

Valami feloldódott benne, és nem csak a testi vágyak kielégülése miatt. A szívében és az érzelmeiben történt valami, ami áttörést hozott. Ez a szerelmi aktus volt a házasságuk igazi kezdete. 

Nick légzése lassan megnyugodott. Csak most érezte meg, hogy az asszony édes illatának burka veszi körül, és saját izzadtságában fürdik. Lassan, anélkül, hogy elengedné, a hátára fordult. Így Lilly került felülre, és szorosan hozzásimult izmos mellkasához. 

0 törte meg a csöndet. 

-  Sikerült! Akkor juttattál fel a csúcsra, amikor szóltam. 

-  Azt szerettem volna, ha te ugyanúgy akarod, mint én. 

Az asszony haja az arcába hullott, de Nick nem simította ki a homlokából. Tudta, hogy Lilly még mondani akar valamit, és nem szerette volna félbeszakítani. 

-  Lehetetlennek tartottam, hogy kimondjam. Azon a bizonyos első éjszakán is nagyon akartalak, de ezt nem tudtam volna a számon kiejteni. 

-  A feleségem vagy, Lilly. Mindent elmondhatsz nekem. Sokkal többet szeretnék tudni a vágyaidról. Ez csak a kezdet volt. 

Ujjával az asszony száját simogatta, aki az ajkait szétnyitva Nick ujját kezdte szopogatni, és a nyelvével játszadozott vele. A férfi halkan felsóhajtott, és behunyta a szemét. Most Lillyn volt a sor, hogy párja tartózkodását feloldja. 

Lilly felült az ágyban, felhúzta a lábát, és átkarolta a térdét. 

-  Éhes vagyok - jelentette ki. 

-  Én is - csatlakozott hozzá Nick, feléje nyújtva a kezét. - Méghozzá rád éhezem. 

Lilly kitért előle, és nevetni kezdett. 

-  Én arra a másfajta éhségre gondoltam. Enni szeretnék, ha még tudod, mit jelent ez. 

-  Fogalmam sincs - morogta Nick, de azután meggondolta magát. - Hm, lehet, hogy igazad van. Jó erőben kell tartanom téged. 

-  Jó erőben? Miért? 

-  Találd ki! - Karját a felesége köré fűzte, és lehúzta őt magához. Kezével a hajába túrt, és beszívta a tincsek illatát. - Még nem végeztünk egymással. 

-  De hát most csináltuk éppen másodszor. Ennyire telhetetlen vagy? 

-  Ha rólad van szó, igen. Különben is, a három az igazi. 

Érzékiség keveredett Nick hangjába, amitől Lillyt jóleső borzongás fogta el. Mintha most szerezné az első tapasztalatait ezen a téren. Nick kitalálta, mire van szüksége, mindent bevetett, hogy kielégítse a vágyait. Kimutatta, mennyire kívánja. Követelt, és addig nem engedett, amíg meg nem kapta, amit akart, ugyanakkor mindent azonnal visszaadott. 

-  Hát jó. Akkor előbb eszünk valamit. - A férfi a telefonért nyúlt, hogy felhívja a szobaszervizt. - Mit kérjünk? Szerintem mindenből rendelek egy kicsit, ami az étlapon van. 

Miközben feladta a rendelést, Lilly gyorsan kiszaladt a fürdőszobába. Az egyik fogason talált egy bolyhos fürdőköpenyt. Belebújt, és lazán megkötötte az övet a derekán. A tükörbe nézett. A haja ziláltan ágaskodott a fején, az arca kipirult. Az ajka mintha duzzadtabb és sötétebb lett volna, mint máskor, zöld szemében ismét megcsillantak a mogyoróbarna pettyek. Elégedetten szemlélte a tükörképét. Boldog volt, és kivirult. 

Bár boldognak és kielégültnek érezte magát, a tudatalattijában megszólalt egy kellemetlen hang, amely mindig akkor jelentkezett, amikor ráébredt, milyen hatással van rá Nick. Kéretlenül is figyelmeztette őt, ne adja fel magát, ne adja ki a kezéből az ellenőrzést, és az évek során maga köré épített falat ne bontsa le. 

-  Minden rendben van? 

Nick észrevétlenül a fürdőszobába lépett. Ott állt mögötte. Különös érzés volt kettejük tükörképét egyszerre látni. A férfi hatalmas teste mellett eltörpült Lilly törékeny alakja. Nick jó egy fejjel volt magasabb nála. Biztonságban érezte magát az erős karok között, a kiszolgáltatottság érzésétől mégsem tudott szabadulni. 

Talán el kellene némítani ezeket a figyelmeztetéseket? De lehet, hogy a hangnak igaza van. Valójában mennyire ismeri Nicket? Talán van egy csöppnyi igazság a szóbeszédben? Mit tud róla egyáltalán? Na és vele mi a helyzet? Az Aaron-nal történtek miatt ő is megsérült. Okkal kételkedhetnek benne, hogy ilyen előélet után jól kijöhetnek egymással ők ketten. 

-  Mi a baj? - kérdezte a férfi, és gyengéden megcsókolta a nyakát. 

-  Semmi. - Hogyan magyarázhatná el, mi jár a fejében? 

-  Ne lódíts! 

Lilly behunyta a szemét, hogy a tükörképük ne befolyásolja. 

-  Csak arra gondoltam éppen, mibe mentem bele. 

-  És milyen következtetésre jutottál? - kérdezte Nick, miközben tovább csókolgatta a felesége nyakát. 

Válasz helyett Lilly átfogta a karját. Megtapintotta a kőkemény izmokat. 

-  Megbántad, hogy lefeküdtünk egymással? 

-  Nem. 

-  Lilly, nézz rám! A szemedbe akarok nézni. 

Az asszony lassan felemelte a fejét, és a tükörben észrevette férje komoly, majdnem aggódó tekintetét. 

-  Mi gyötör? - kérdezte Nick nyíltan. 

-  Tudsz olvasni a gondolataimban? 

-  Nézd meg magadat! Nem olyan nehéz kitalálni. Lilly mosolyt kényszerített az ajkára. 

-  Azon töprengek, mi lesz, ha egyszer veszekedni fogunk. Nick még szorosabban vonta magához az asszonyt. 

-  Mi lenne? Megbeszéljük a dolgot, és igyekszünk tisztázni a helyzetet. 

-  És mi lesz, ha csalódást okozok neked? 

A férfi elengedte, és lassan maga felé fordította, hogy közvetlenül nézhessen a szemébe. 

-  Lilly, te nem okozhatsz csalódást nekem, amíg őszinte vagy hozzám, és amíg a gyerekünk a legfontosabb neked. 

-  Ez egészen biztosan így lesz. 

-  Tudom. - Nick átölelte, és megcsókolta. Olyan gyengéd volt ez a csók, hogy az asszony megfeledkezett a tépelődéseiről. 

Kopogtak. 

Nick gyorsan lekapta a fogasról a másik fürdőköpenyt, és elviharzott. Lilly egyedül maradt, ám egy pillanatig még magán érezte férje erős, oltalmazó ölelését. 

Hangokat hallott. Elmúlt a védettség érzése, és borzongás futott végig a hátán. Összeszedte magát, egy kis vizet fröcskölt az arcára, és visszament a szobába. Az asztal szabályosan roskadozott a tányérok és a tálak alatt. 

-  Te jó ég, Nick! Azt hittem, csak tréfálsz, amikor azt mondtad, hogy mindenből rendelsz egy kicsit. 

-  Jobb így. Legalább nem kell kétszer fordulnia szegény pincérnek. 

Az ínycsiklandó kinézetű előételektől a legfinomabb csokoládédesszertig minden evésre csábított. Lilly nem sokáig tétovázott. Valóban megéhezett. Törökülésben elhelyezkedett a fotelban, és telerakatta Nickkel a tányérját. 

-  Ennek itt az a neve, hogy édes halál - mondta Nick, amikor az édességekhez jutottak. Tulajdonképpen egy csokoládékrémmel töltött háromrétegű süteményt neveztek így. - Nyisd ki a szád! 

Az asszony behunyta a szemét, és bizalommal telve kitátotta a száját. Nick beletett egy darabot az édes finomságból. Lilly élvezettel hagyta, hogy a nyelvén szétolvadjon a sütemény, közben elégedett sóhaj tört ki belőle. 

-  Ezt a hangot már ismerem - jegyezte meg Nick pimasz somolygással. Lillyt még mindig a csokoládé különleges íze foglalta le, ezért nem válaszolt. 

Majd ismét kinyitotta a száját, jelezvén, hogy a következő darabot akarja. 

De Nick ahelyett, hogy tovább etette volna, szorosan magához húzta feleségét. 

-  Először én is tudni akarom, milyen az íze - mondta, és olyan hosszan, odaadóan csókolta meg az asszonyt, hogy a csók és a csokoládé édessége összekeveredett. 

Miután szétvált az ajkuk, Nick felállt, és Lillyt is magával húzta. 

-  Vetkőztess le! - követelte rekedtes hangon. Lilly nagy szemeket meresztett rá. 

-  Nem olyan nehéz, csak egyetlen ruhadarab van rajtam. Szeretném, ha ugyanúgy mindenütt megsimogatnál, ahogy én tettem veled. Érints meg! Nézd, hogyan hatsz rám! 

Lillynek lüktetett az ér a halántékán, amikor a fürdőköpeny övét megoldotta, és a ruhadarabot letolta a férfi válláról. Nick teljesen lemeztelenített pompájában állt előtte - ismét harcra kész állapotban. Egy pillanatra magával ragadta a látvány. A nyelve hegyével megnyalta az ajkát, közben behatóan tanulmányozta a férfit. 

-  Fordulj meg! - nyögte ki végül. 

Nick meglepődve nézett az asszonyra, de eleget tett a kívánságának. Szinte tapintható volt a kettejük közötti feszültség. Lilly mögéje lépett, ujjait lassan végigcsúsztatta a lapockáján, majd a gerince mellett húzódó izomkötegeken át egészen a fenekéig. Tovább most még nem merészkedett, a keze elindult felfelé a férfi tarkójához, és belemarkolt dús hajába. Eljátszadozott a fülkagylójával, és ugyanolyan hevesen beleborzongott, mint Nick, amikor az érzékeny fülcimpához ért. 

-  Most fordulj megint felém! - mondta halkan. A hangja kissé bizonytalanul csengett. 

A férfi szót fogadott. A mosolya Lilly lelkéig hatolt. Nick még mindig nem mozdult, a kezdeményezést teljesen átengedte neki. 

Az asszony kitapogatta Nick mellbimbóját, és körözni kezdett rajta az ujjbegyével. A férfi összerezzent. Lilly ezen felbátorodva folytatta a játékot. 

-  Tetszik? - kérdezte halkan. 

A válasz csak egy mély sóhaj volt. Az asszony a hasán érezte, hogy Nick férfiassága keményen ágaskodik fölfelé. Minden gátlását félretéve megfogta. 

-  Elég! - tört ki Nickből, és elkapta az asszony karját. 

De Lillynek esze ágában sem volt abbahagyni a simogatást, hanem nyíltan a férfi kék szemébe nézett, amely szinte villámlott. 

-  Lilly, figyelmeztetlek... 

Az asszony nem hallgatott rá. Nick egyre fokozódó nyugtalansága csak tovább tüzelte. 

-  Azt hittem, szereted ezt. Nick behunyta a szemét. 

-  Nagyon is - zihálta. 

-  Látni akarom, mennyire. 

-  Ha tovább folytatod, tíz másodpercen belül elszállok. 

-  Nem olyan nagy baj az - felelte Lilly hetykén. 

-  Dehogynem! -A következő pillanatban a karjába kapta feleségét, az ágyhoz vitte, és letette a közepére. - Ha annyira tetszik, hogy kézben tarthatod az ügyeket, akkor maradjunk ennél. -A hátára feküdt, és a csípőjénél fogva magára húzta Lillyt, aki lovagló ülésben helyezkedett el rajta. Megfogta telt melleit, becézgetni kezdte a merev, rózsaszínű mellbimbókat. 

Lilly elragadtatásában behunyta a szemét. Ösztönösen rátaláltak az éppen megfelelő ritmusra. Az asszony felsikoltott, amikor Nick az ujjaival összeszorította a mellbimbóját. A vágytól magánkívül egyre gyorsabban mozgott. 

-  Igen, Lilly, gyere! - Nick ismét a mellét ingerelte, és ebben a pillanatban az asszony úgy érezte, mintha valami rajta kívül álló természeti erő egy minden valóságtól távol eső űrbe hajította volna ki. 

Másodpercekkel később Nick is elért a csúcsra. 

Lilly a férfi mellkasára omlott, és a karjába simult. Szavak nélkül köszönetet mondott azért, hogy Nick megmutatta, milyen az, amikor egy férfi és egy nő az őrületig felfokozva vágyik a másikra. Amikor magához tért, az első gondolata az volt, hogy nem egy akármilyen férfi ajándékozta neki ezt a kéjt, hanem a férje. 

Nick a kezébe vett egy tollat, és azzal csiklandozta Lillyt. 

-  Ezt is ki kell próbálnunk - mondta felszabadult mosollyal és derűsen. 

9. FEJEZET

Lilly az üvegezett teraszajtó előtt állt, és némán bámulta az éjszakai égboltot. A hold mindent lágy, ezüstös fénybe vont, a csillagok ragyogtak. 

Ő azonban alig vett tudomást a megnyugtató látványról, mert a gondolataiba merült. Mindig ugyanazon tépelődött. Vajon igaza van Nicknek, amikor azt mondja, hogy az ember szeretkezés közben teljesen elengedheti magát anélkül, hogy kiszolgáltatottá válna? 

Nem akart beleszeretni Nickbe. Félelem töltötte el erre a gondolatra. Az ő kapcsolatuk egész más okból jött létre. A gyerek miatt, hogy teljes családban nőhessen fel. Ennek az egésznek kezdettől fogva semmi köze sem volt a szerelemhez. 

Másrészt Lilly még nem állt készen tartós kapcsolatra. Sok erejét felemésztette, hogy belül is megszabaduljon Aarontól, visszanyerje önbecsülését, és megtanuljon megállni a saját lábán. 

A pongyolája zsebébe dugta a kezét. Ujjai beleakadtak a szerencsepénzbe, amelyet Nick ajándékozott neki. Még soha ajándék nem hatotta meg annyira, mint ez. A legdrágább ékszer sem lehet olyan értékes, mint ez a kopott pénzdarab, amellyel Nick kimutatta az iránta érzett nagyrabecsülését. A kezébe szorította az érmét. 

Nem is vette észre, hogy Nick mögé lépett, csak amikor karját a vállára tette. 

-  Nem tudsz aludni? 

-  Nem. 

-  Adnék egy pennyt a gondolataidért, de már kaptál. 

-  Éppen a kezemben tartom. 

A férfi, gyengéden megcsókolta az asszony nyakát. 

-  Nem akarsz visszabújni az ágyba? 

Lilly megfordult, és a kezét Nick mellkasára fektette. 

-  Mit csináljunk ott? Aludjunk? 

Még a halvány holdfényben is látszott, hogy a férfi szeme felcsillant. 

-  Azt tervezed, hogy elcsábítasz? Az asszony megrázta a fejét. 

-  Tulajdonképpen nem. Csak nem szeretnék egyedül maradni. Nick megsimogatta a haját. 

-  Lazításképpen megmártózhatnánk a forrásvízben. Fürödtél már éjszaka meztelenül? 
-  Azt hittem, becsomagoltál nekem egy bikinit. 

-  Igen, de egy darabig még gyönyörködni szeretnék a meztelen testedben. Lillyt forróság öntötte el. 

-  Hát jó. 

Nick meglazította a köntös övét, s a könnyű anyag szinte lecsúszott az asszonyról, aki így megérezte a hűvös hegyi levegőt felhevült testén. Eltolta az üvegajtót, és kilépett a szabadba. A medencéhez ment, és csodálkozott, hogy Nick nem követi, hanem az ajtóból nézi. Már éppen elérte a medence szélét, és az egyik lábát a vízbe akarta dugni, miközben óvatosan az acélkorlát felé nyúlt, amikor Nick visszatartotta. 

-  Várj! - kiáltotta a férfi. Lilly csodálkozva nézett vissza. 

Nick egy pillanatra eltűnt a szobában, majd a két pezsgővel töltött pohárral, valamint az üveggel tért vissza. A poharakat és a palackot a medence, szélére tette. 

-  Először én megyek be, és segítek neked. Nem szeretném, ha megcsúsznál. 

-  Nick, nem vagyok kisgyerek. 

-  Mindegy. Ha a kisbabánkról van szó, semmit sem kockáztatok. 

A további vitát elkerülendő Lilly hagyta, hogy a férje bevezesse a meleg forrásvízbe. 

Jóleső sóhajjal ült le az egyik lépcsőfokra, és hátrahajtotta a fejét. Pompás érzés volt elnyújtózni a meleg vízben, miközben a Sziklás-hegység vonulatai vették körül, és az éjszakai égbolt borult föléje. 

-  Milyen csendes minden - jegyezte meg Nick. - Itt mindenki megtalálhatja a békéjét. 

-  Ezt keresed? A békét? A férfi tétovázott. 

-  Igen, talán. Sokáig magam előtt sem volt világos, de azt hiszem, ez az, amit keresek. 

Lilly kíváncsian nézett rá. Érezte, hogy ez azon ritka pillanatok egyike, amelyekben Nick betekintést enged a legbensőbb érzéseibe. Nem tudta, hogy mondjon-e valamit, vagy inkább várja meg a folytatást. Azután mégis megkérdezte: 

-  Ugye néhány évig nem Columbine Crossingban éltél? 

-  Meglepően tájékozott vagy - mondta Nick csodálkozva. 

-  Miss Starr rovatában olvastam egyszer. 

-  Jaj, az a pletykafészek! 

Lilly tovább firtatta a dolgot, bár nem lehetett nem észrevenni, hogy a férfi nem szívesen beszél erről. 

-  Szerepelt ott még valami. Kürtöt, Shane Masterst és téged úgy emlegetett, mint az anarchista triót. Ez mit jelentett? 

Nem kapott választ. 

-  Ti voltatok a felforgatók? 

-  Lehet - jött a szűkszavú válasz. 

-  Miért jöttél vissza a városba? 

-  Az anyám a halálán volt. 

Lilly megijedt és elsápadt. Nick arca elkomorodott. 

-  Kürt felhívott Cheyenne-ben, ahol akkoriban dolgoztam. Közölte, hogy az anyám halálos beteg, és senkije sincs. 

-  És te hazajöttél, hogy gondoskodj róla? Mindazok után, amit veled tett? 

-  Az anyám volt. 

Ilyen egyszerű az egész. Az édesanyja volt. Amikor elment Columbine Cros-singból, azt gondolta, mindent lezárt, az édesanyjához fűződő kapcsolatát is, de Kürt hívása hirtelen mindent visszaidézett: a várost, az itteni embereket és az anyját is. Tudta, hogy ostobaság volt elszökni a múlt elől. 

Minderről nem akart Lillynek mesélni. Senkinek semmi köze hozzá. Meg aztán nem is akarta ilyesmivel terhelni a feleségét, de ahogy kinyújtotta felé a kezét, volt valami az asszony tekintetében, ami azt mutatta, hogy Lilly együtt érez vele. Amennyire vissza tudott emlékezni, ez még nem fordult elő. Lilly viselkedésére nem talált magyarázatot, de megnyílt előtte, elárulta legbensőbb titkait, amelyeket Marcyra semmi pénzért sem bízott volna. 

-  Életemben háromszor voltam részeg - folytatta Nick rövid habozás után. - Először, amikor elhagytam a várost, másodszor, amikor visszatértem. 

Lilly közelebb húzódott a férjéhez. Kezét a mellkasára tette, érezte, hogy a szíve hevesen kalapál. Ez a mozdulat Nicknek több volt gyöngéd érintésnél. Az a szokatlan érzés, hogy van mellette valaki, aki együtt érez vele, amikor magáról mesél, lenyűgözte őt. Olyan vágyat ébresztett benne, amelyet eddig mélyen magába rejtett. 

-  Tizenhét éves voltam, amikor elmentem. Otthon mindentől undorodtam: a házban terjengő kocsmaszagtól, az anyám éjszakai ricsajozásától, a felhurcolt pasasoktól, a hálószobából átszűrődő zajoktól. Azon a bizonyos napon egy olyan férfi jött ki a hálószobából, akit azelőtt sosem láttam. Dél körül lehetett. Majdnem meztelen volt. Rám üvöltött, hogy mit bámulom, és mit keresek itt. 

Mögötte ott állt az anyám az ajtóban. Ő sem volt teljesen felöltözve. Még élénken élt bennem az a régi, gyerekkori jelenet. Semmi kedvem sem volt ahhoz, hogy átéljem, miként aláz meg a saját anyám egy vadidegen férfi előtt. Ezért sarkon fordultam, a konyhában felkaptam valami lőrével félig telt üveget, és eltűntem. Az anyám nem tartott vissza. Tudom, látta rajtam, hogy örökre elhagyom a házat, de meg sem próbált eltántorítani a szándékomtól. 

-  Sírtál? 

-  Igen, persze senkinek sem mutattam. Be kellett bizonyítanom magamnak, hogy férfi vagyok, de amikor egyedül maradtam, keserves zokogásban törtem ki. 

A közvetlen közelben felrikoltott egy bagoly. 

-  Halvány fogalmam sem volt róla, hová mehetnék. Néhány órát elvertem azzal, hogy azt az átkozott löttyöt iszogattam, és valahogy, magam sem tudom, hogyan, Kurték házánál kötöttem ki. Az apja a zuhany alá állított, az édesanyja megetetett. Már régóta ez volt az első alkalom, hogy valaki törődött velem. 

-  Ó. Nick... 

-  Magukhoz vettek. Vigyáztak, nehogy ellógjak az iskolából, és minden vasárnap templomba vittek. Megkövetelték, hogy kivegyem a részem a házimunkából, és ha ellenkeztem, könyörtelenül kétszer annyi feladatot osztottak rám. A náluk töltött két év alatt megtanultam, hogy létezik olyan, mint szerelem és szeretet, összetartozás, kölcsönös bizalom, tisztelet. Korábban egyáltalán nem ismertem ezeket a fogalmakat. 

Nick elhallgatott egy pillanatra. Szerelem - ezt a szót ki sem akarta ejteni a száján. Még ma sem tudta, létezik-e ilyesmi. Az első asszony, akit megajándékozott a szerelmével, ridegen elfordult tőle, megcsalta, és az érzéseit lábbal tiporta. Ráadásul a legfontosabbat, a gyermekét, elvette tőle. Azóta sem bonyolódott szerelemmel kapcsolatos kísérletekbe. 

-  Ray Majors megtanított, hogyan kell földet művelni, állatokat tartani - folytatta a férfi, hogy elterelje gondolatait a kényes témáról -, egyszóval megtanított gazdálkodni. Amikor megkaptam a bizonyítványomat, az ünnepélyen Alice Majors ült elöl a szülők között, nem az anyám. 

Nick megszorította Lilly kezét, mintha meg akarna bizonyosodni a jelenlétéről. 

-  Hát igen, azután mentem el Cheyenne-be, ahol egy farmon dolgoztam. Amit Ray Majors nem tanított meg, azt Wyomingban megtanultam. 

-  És akkor betegedett meg az édesanyád? 

Nick nyelt egyet. Olyan ponthoz értek, amely eddig a legféltettebb titka volt. 

-  Igen - felelte tétovázva. - Időközben egy lerobbant lakókocsiba került. Volt egy kis félretett pénzem, vettem egy darab földet, és felhúztam rá egy házikót. Oda költöztem be vele. 

-  Ebben a házban laksz most is? 

-  Tulajdonképpen igen, csak akkor sokkal kisebb volt. Később bővítettem ki Shane Masters segítségével, és ráhúztunk egy szintet. Fél évig éltünk ott együtt az anyámmal. Ez alatt a hat hónap alatt végre megismertem őt, ami az első tizenhét évemben nem sikerült. 

-  Megbocsátottál neki? 

Nick elgondolkodva nézett Lillyre. 

-  Megbocsátani? Talán inkább kezdtem őt érteni. 

-  De a szíved mélyén megbocsátottál neki? 

-  A megbocsátás mindig nehezen ment, ám az együttélésünk második szakasza segített begyógyítani néhány sebet. Az anyám a hintaszékében ült a verandán, és a hegyeket nézte. Szeretett ott üldögélni. Senki nem várt tőle semmit. Biztosan nem volt könnyű élete azelőtt sem. Amikor már a végéhez közeledett, egyszer azt mondta, ezek a hónapok voltak a legszebbek az életében. Végül megtalálta a békéjét. 

-  Nyilván büszke volt, hogy igazi férfi lett a fiából. 

-  Gondolod? - mormolta Nick maga elé. 

-  A helyében én az lettem volna. Nick zavarba jött. 

-  Nem tudom... 

-  Hogyhogy nem? Megtanultad, mi a fontos az életben. Keményen dolgoztál, megküzdöttél önmagaddal is. 

-  De nem tudok megbocsátani. 

-  Nem hiszem. Ha a gyerekünk a nyomdokaidba lép, és csak feleannyira lesz jó, mint te, én büszke leszek rá-jelentette ki Lilly határozott meggyőződéssel. 

Ezek a szavak mélyen megérintették Nicket. Mintha valaki kitöltött volna egy űrt a szívében. A felesége fölé hajolt, és hosszan, szenvedélyesen megcsókolta, így akarta a tudtára adni, mi zajlott le benne, de attól félt, ez nem elég. Még többet akart adni. 

Lilly felkapta a sortját és a pólóját, de nem gyújtott lámpát. A lehető leghalkabban mozgott a szobában, majd óvatosan kinyitotta a fürdőszoba ajtaját, és ugyanilyen óvatosan csukta be maga mögött. Csak egész halkan folyatta a vizet. Nem akarta felébreszteni Nicket.. 

De hiába, mert Nick felébredt. Kíváncsi volt, mi fog történni, ezért titokban a feleségét leste. 

Lilly már felöltözve visszatért a szobába, az ajtóhoz lépett, kinyitotta, majd alig hallhatóan behúzta maga mögött. 

Nick azon töprengett, mit jelent ez. Rögtön feltámadt benne a régi bizalmatlanság. Igyekezett harcolni ellene, de túl gyakran csalódott már. Ez a bizalmatlanság szinte ösztönösen támadt, és ő tehetetlennek érezte magát vele szemben, hiába tudta, hogy Lillyt még csak összehasonlítani sem lehet Marcyval. 

De akkor miért megy el titokban, szó nélkül, ahogy egyszer már megtette? Miért nem írt pár sort, hogy hová ment? 

Minden erejével fékezni próbálta a bosszúságát, de nehezen sikerült. Halkan káromkodva felkelt, lezuhanyozott és felöltözött. Azután várt húsz percet, fél órát. Nyugtalanul járkált a szobában. Hiányzott neki Lilly. Alig ment el, és a szoba máris vigasztalanul sivárnak tűnt nélküle. Legszívesebben kirohant volna, hogy megkeresse. 

Aztán végre meghallotta, hogy a kulcs megfordul a zárban. Gyorsan leült az egyik karosszékbe, és megpróbált közömbösnek látszani. 

Lilly sugárzó arccal lépett be, és gyorsan a háta mögé dugott valamit, amikor meglátta, hogy a férfi már fenn van. 

-  Jó reggelt! - mondta barátságosan. 

Nick válasz helyett kutató pillantással méregette, mintha az arcáról igyekezne leolvasni, merre járt. 

-  Vásároltam egy kicsit. 

-  Én is veled mehettem volna. 

-  Nem, nem. Nem akartam, hogy ott legyél. 

-  Aha. 

Lilly peckesen a férjéhez lépkedett a süppedős szőnyegpadlón. Még mindig rejtegetett valamit a háta mögött. Azután megcsókolta Nick homlokát, és azt mondta: 

-  Hoztam egy kis ajándékot. 

-  Nem kell semmit sem adnod - mondta Nick zavartan. Az ölébe akarta húzni a feleségét, de az ügyesen kitért előle. 

-  Várj! Előbb az ajándék. - Félig elfordult, zörgött valamit egy zacskóval, és egy csomagot vett elő. - Tessék! 

Az ajándékot szalaggal kötötték át, és jobban szemügyre véve kiderült, hogy karácsonyi papírba csomagolták, amelyen rénszarvasok húzzák a szánt. Nick elgondolkodott, mikor is tartott utoljára karácsonyi ajándékot a kezében. 

Óvatosan akarta leszedni a ragasztócsíkot a körmével. Közben érezte, hogy remeg a keze. 

-  Tépd csak fel! - sürgette őt Lilly türelmetlenül. 

A csomag apró, dundi Télapót rejtett. A puha anyagból készült figurának mindene megvolt, ami egy Télapónak kell: piros süveg, piros kabát, fehér szakáll és egy zsák a hátán. 

-  Ha már júliusban karácsonyozunk, kapnod kellett valami ajándékot. Tetszik? 

Nick nyelt egyet. Szóhoz sem jutott. Csak forgatta, nézegette az ajándékát, hogy leplezze meghatottságát. 

-  Tökéletes, tényleg tökéletes - mormolta. 

-  Elmesélted, miért nem tudtál hinni a Télapóban, de mivel a jövőben az ismert okokból tényleg meg fogjuk ünnepelni a karácsonyokat, változtatnunk kell ezen. Gondoltam, egy saját kis Télapó segíthet ebben. 

-  Csodálatos vagy - mondta Nick remegő hangon. - Le vagyok nyűgözve. Nem is hiszed, mennyire kedvesnek tartom ezt a részedről. 

Lilly most már az ölébe ült. 

-  Folytatjuk az ünneplést? - kérdezte kihívóan. - Úgy, mint tegnap? Nicknek egyáltalán nem volt ellenére a dolog. 

10. FEJEZET

-  Hol voltál? 

Lilly a konyhaasztalra tette zöldségektől dagadozó szatyrait. A jókedvű dalocska, amelyet dúdolt, egy csapásra elnémult. Már ismerte ezt a hangszínt, amikor Nick fortyogni kezdett. 

Már három hete voltak házasok. A nászút pompásan sikerült, csak sajnos rövid volt, mindössze néhány nap. Amikor visszatértek Nick házába, Lilly beköltözött a hálószobájába. 

Lilly most Nickre nézett. A férfi homlokán kidagadó erek további figyelmeztetést jelentettek. 

-  A városban voltam. Amint látod, bevásároltam. Beszereztem néhány dolgot, amire még szükség volt a gyerekszobába. 

Nick egy lépéssel közelebb jött. Lilly nem tért ki előle, hanem egyenesen a szemébe nézett. 

-  A farmon vannak emberek, akik elintézhetik a bevásárlást. 

-  Tudom. 

-  Végszükség esetére van egy férjed, akit megkérdezhetsz. 

Lilly tudta, jobb volna a férjét nem ingerelni, de nem tehetett másképp. 

-  Mintha egyszer azt mondtad volna, hogy nem kell beszámolnom minden lépésemről. 

-  Nem is kell. Mégsem szeretném, ha a te állapotodban nehéz szatyrokat cipelnél. 

-  Csak egy kis zöldbabról, karfiolról és néhány szem krumpliról van szó, nem cementes zsákokról. 

-  Megkérdezhetted volna, segít-e valaki. 

-  Mielőtt elindultam, kerestelek, de nem voltál itt. Legalábbis nem találtalak. 

-  Akkor várhattál volna. 

-  Nem, mert akkor nem készülne el idejében az ebéd. 

-  Nem érdekel az ebéd! Az egészséged sokkal fontosabb, és a babáé is. Csak ez számít. - Nick szorosan odaállt mellé. - Talán egyszer meg fogod érteni, nem azért vettelek feleségül, hogy kiszolgálj. Ez itt nem olyan, mint Aaronnál, akinél csapdában voltál. 

-  Pillanatnyilag nem vagyok annyira biztos abban, hogy itt nem csücsülök-e éppen úgy csapdában. - Lilly nem akarta ezt mondani, legalábbis nem hangosan, de kicsúszott a száján. 

Nick leengedte a vállát, úgy tűnt, kieresztette a gőzt, és elpárolgott a mérge. 

-  Nézd, nem akarok gyámkodni fölötted. Természetesen jöhetsz-mehetsz kedved szerint, akkor és oda, ahová akarsz, de egyet igazán megtehetnél: hagyj üzenetet! Nem azért, mert ellenőrizni akarlak, hanem mert ez udvariassági gesztus, figyelmesség a másik iránt. Én is hagyok pár sort, ha hirtelen el kell mennem. - Nick mély lélegzetet vett, és az asszonyra nézett. - Lilly, ne zárj ki az életedből! 

-  Nick, ez nem tisztességes! Nem zárlak ki, ezt te is tudod. Csak ki kell nyitnod a szemedet, és láthatod. Bízz meg bennem, különben a házasságunk kudarcra van ítélve. - Lilly szünetet tartott, azután ő is felsóhajtott. - Rendben, legközelebb hagyok neked egy cédulát, de ha elfelejteném, nem kell megint cirkuszolni miatta. 

-  Mi az, hogy cirkuszolni? Csak aggódom érted. 

-  Aggódsz? - Lilly figyelmesen nézett a férjére, és látta rajta, hogy őszintén gondolja. - Miért? 

-  Azt gondoltam, esetleg orvoshoz mentél, mert neked vagy a babának valami baja van. 

-  Tényleg? Miből gondoltad? 0, Nick, nagyon sajnálom. Minden a legnagyobb rendben - mondta az asszony, és megsimogatta a férfi arcát. 

-  Semmi baj, ne szabadkozz! A lényeg az, hogy megint itt vagy. - Átölelte és megcsókolta feleségét. 

Lilly megkönnyebbült, ugyanakkor szorongás fogta el. Mi lesz velük hosszú távon? Minden csupa bizonytalanság, az ég tudja csak, meddig lehet ezt elviselni. Rokonszenvesek egymásnak, törődnek egymással, elfogadják a másikat, de mindig ott van az a belső fék, mert mindketten tisztában vannak vele, hogy ez nem szerelmi házasság. Egyikük sem merte megtenni az első lépést. Lilly sem, pedig olykor szívesen megtette volna, de egyszerűen képtelen volt rá. 

-  Mit vettél a gyerekszobába? 

-  Egy ágytakarót és egy plüssjátékot. 

-  Milyet? 

-  Egy Télapót. Nem tudtam neki ellenállni. Nick felnevetett. 

-  Nagyon jól fog járni ez a gyerek, hogy te leszel az édesanyja. 

Együtt mentek fel a gyerekszobába, hogy az új szerzeményeket felvigyék. Nick egyetértett azzal, hogy új tapéta és berendezés kerüljön oda, és szabad kezet adott Lillynek. Egyébként is minden javaslatával egyetértett, és nem szólt bele semmibe, ami a babával kapcsolatos. 

-  Benéztem a virágüzletbe, amikor a városban jártam - mesélte Lilly. - Beth alig győzi a munkát. 

-  És? - ráncolta Nick a homlokát, és a kezét a gyerekágy rácsára támasztotta. 

-  Azon töröm a fejem, hogy ismét dolgozhatnék. 

-  Ismered a véleményemet erről. 

Lilly a zsebébe dugta a kezét, és megérezte a férje szerencsepénzét. 

-  Pont most mondtad, hogy nem akarsz gyámkodni fölöttem 

-  A fenébe, akkor sem tartom helyesnek! 

-  Ezt nem is vártam. 

-  És ez nem befolyásolja a döntésedet? Az asszony megrázta a fejét. 

-  Nem. 

Nick igyekezett megőrizni a higgadtságát, de ha józanul fontolóra vette a dolgot, akkor sem tetszett neki az ötlet. Tudta, mit jelent egész nap az üzletben állni, és a nehéz, vízzel teli vázákat emelgetni. 

-  Bocsáss meg, hogy ezt mondom - jelentette ki Lilly nyugodt hangon -, de Aaronnal is így kezdődött. 

-  Elég! Egy szót se többet! 

-  Rólam van szó - magyarázta Lilly a férfinak tárgyilagosan. - A virágbolt rendkívül sokat jelent nekem, szeretem ezt a munkát. Nem követelheted, hogy egyszerűen hátat fordítsak neki, és egyik napról a másikra semmi dolgom se legyen. 

-  Nem is kívánok ilyesmit. Ha meglesz a baba, megint dolgozhatsz, ha szeretnél. 

-  Nem bírom ki, hogy egész nap csak tétlenkedjem. 

-  A farmon is csinálhatnál valamit. . - Mit? 

-  Vihetnéd a könyvelést, a megrendeléseket, a papírügyeket. 

-  Nick... 

-  Nem, figyelj rám! 

-  Amikor összeházasodtunk, megesküdtünk, hogy olyannak fogadjuk el a másikat, amilyen. Emlékszel? - Ezzel Lilly kiment a szobából. 

Nick hallotta, amint lemegy a lépcsőn, és becsapja maga mögött a hálószoba ajtaját. Pont ez volt az, amitől a legjobban félt: hogy Lilly kizárja az életéből, ahogy Marcy tette. 

De ez alkalommal nem fog vakon a vesztébe rohanni. Amikor Marcyval elkezdődtek a bajok, azzal volt elfoglalva, hogy a megélhetésüket előteremtse. Naponta tizennyolc órákat dolgozott, és esténként holtfáradtan zuhant az ágyba. Közben meg egészen szem elől tévesztette a feleségét. Fogalma sem volt róla, mit csinál egész nap, mikor megy el, mikor jön vissza. Szinte nem is tűnt fel, hogy nincs otthon. Egészen addig, amíg késő nem lett, mert már egy másik férfival bújt ágyba. 

Ez soha többé nem történhet meg vele. Már csak azért sem, mert a Lillyhez fűződő kapcsolatát rendkívül fontosnak tartotta. Csak az volt a baj, hogy nem tanulta meg: ha enged, az még nem jelenti azt, hogy alulmarad, de legalább meg akarta próbálni. 

Másnap Nick dél körül ért haza a legelőkről. A házban minden csendes volt. Furcsa érzés kerítette hatalmába. Magányosnak és elhagyatottnak érezte magát. Elhessegette a komor gondolatot. Felnőtt életének nagy részében egyedül volt. Akkor soha nem érezte a magányt. 

Elgondolkodott egy pillanatig, azután kiment, beszállt az autójába, és a városba hajtott. Bridget kávézójánál megállt. Talán rá tudja beszélni az asszonyt, hogy készítsen gyorsan valami ebédet, amelyet magával vihet. 

-  Szép kis alak vagy - mondta Bridget, amikor előadta a kívánságát. - Nem tudtál volna előbb szólni? 

-  Bridget, légy olyan aranyos, és tedd meg nekem ezt a szívességet! - kérlelte Nick az asszonyt mélyen a szemébe nézve. 

-  Férfiak! - morogta Bridget, de nem tudta elrejteni a mosolyát. - Azt hiszitek, mindig mindent megkaptok, amit csak akartok. 

Azután hozzálátott, hogy összeállítson egy különleges piknikkosarat. Amikor negyedóra múlva elkészült, és átnyújtotta a kosarat, Nick lelkesen hálálkodott, és összecsókolta a teljesen elképedt Bridgetet. 

Az asszony meglengette a kezében lévő fakanalat. 

-  Most aztán kifelé! - kiáltotta, de az arca ragyogott. 

Nick belépett a virágüzletbe, és körülnézett. Lilly éppen egy vevőt szolgált ki. Az arcára kényszerített mosolyon és leeresztett vállán látszott, hogy elfáradt. Nick összeszorított fogakkal, de a háttérben maradt. 

Amikor Lilly felemelte a fejét, és meglátta a férjét, a kimerültséget mintha letörölték volna az arcáról. A szeme ismét fényesen ragyogott. Olyan volt, mint egy varázslat. Az asszony csak ránézett, és ő ott helyben legszívesebben rávetette volna magát. 

Néhány perc múlva a vevő távozott, és Nick egyedül maradt Lillyvel az üzletben. 

-  Mi járatban vagy errefelé? - kérdezte az asszony a kosárra mutatva. Nick az orra alá tolta a kosarat. 

-  Az ebéded. 

-  Nick, te egy angyal vagy! Mintha az ég küldött volna. Gyere, amíg nem jön senki, leülhetünk hátul. 

Lilly még félig sem nyelte le az első szendvicsét, amikor az ajtó fölötti csengettyű megszólalt. 

-  Nem tudnák az emberek néha, a változatosság kedvéért, valamelyik kertből ellopni a virágot? - panaszkodott Nick. 

Lilly csak nevetett. 

-  Ne nyavalyogj, csak pár percig tart. 

Ezzel eltűnt az üzletben, a férfi pedig türelmetlenül várta. Lilly néhány perc múlva visszatért, és leült mellé. 

-  A blúzod hamarosan szűk lesz -jegyezte meg Nick. 

- így igaz. Sürgősen vennem kell néhány új ruhadarabot. 

-  És egy új melltartót is. 

-  Igen, azt is. Mondták már, hogy lehetetlen alak vagy? 

-  Miért? Még azt is megígérem, hogy elkísérlek. Persze csak akkor, ha megígéred, hogy minden darabot felpróbálsz előttem - mondta Nick kópés vigyorral az arcán. - Na, egyél, különben üres marad a gyomrod! 

Miközben Lilly a második szendvicsért nyúlt, Nick az ölébe vette az asszony lábát, és masszírozni kezdte. Lilly felsóhajtott az élvezettől. 

-  Új cipő is kell - mondta egy kis idő múlva. 

-  Mikor indulunk? 

-  Komolyan mondod? Tényleg velem akarsz jönni? 

-  Természetesen. 

-  A férfiak általában utálnak vásárolni. 

-  Négykor érted jövök. Jó lesz? 

-  De csak ötkor zárunk. 

-  Hát ma kivételesen négykor. 

-  Említettem már, hogy lehetetlen alak vagy? 

-  Fogalmad sem lenne, mit kezdj velem, ha nem az lennék. 

-  Talán igazad van - mondta Lilly nevetve. 

Nick örült, hogy ragaszkodott a négy órához, mert amikor délután az üzletbe ért, Lilly sápadt volt, és elcsigázott. Látszott rajta, hogy fogytán az ereje. Szerencsére Beth is a boltban tartózkodott. 

-  Most magammal viszem Lillyt- mondta neki Nick. 

-  Már két órával ezelőtt mondtam, hogy menjen haza. de nagyon makacs - felelte Beth. 

-  Ez nem újdonság. 

Lilly hamar elkészült, és néhány perccel később már Nick autójában ültek. 

-  Azt hittem, vásárolni megyünk -jegyezte meg Lilly, amikor a városból kifelé vezető útra kanyarodtak. 

-  Én meg azt hiszem, sokkal jobban tennéd, ha végre kipihennéd magad. 

-  Mondták már neked, hogy olykor zsarnokként viselkedsz? 

-  Nem emlékszem ilyesmire. 

Mire a ház elé értek, Lilly alig tudta nyitva tartani a szemét. 

-  Ehetünk a nappaliban is - mondta Nick. 

-  Mit főzzek? 

-  Semmit sem kell csinálnod. Már mindent előkészítettem. Persze ne várj valami különlegeset! Paradicsomleves lesz konzervből és sajtos melegszendvics. 

-  Kitűnően hangzik. Meg kell jegyeznem, hogy egész használható férj vagy időnként. Segítsek? 

-  Fölösleges. Egyedül is el tudom intézni. 

Evés után Lilly tényleg elálmosodott. Nick azt ajánlotta, hogy fürödjön meg, azután pedig feküdjön le. Lilly örömmel elfogadta a javaslatot, és hamarosan eltűnt a fürdőszobában. 

Néhány perccel később Nick utánament. Kopogott, de nem volt türelme kivárni a választ, hanem bement. 

Lilly már a kádban ült. Most, hogy az arcfestéket lemosta magáról, látszottak igazán a sötét karikák a szeme alatt. A fenébe, túl keményen dolgozik, gondolta a férfi. Azon törte a fejét, hogyan tudná lebeszélni Lillyt a munkáról. Közben persze nem akart abba a gyanúba keveredni, hogy beleavatkozik a felesége ügyeibe. A szülésig legszívesebben vattába csomagolta volna. 

-  Hajolj előre, megmosom a hátad. 

-  Micsoda kiszolgálás! 

-  Mindenkinek érdemei szerint - mondta Nick, és a felesége haját felemelve, megcsókolta a nyakát. 

-  Ó... - sóhajtott fel az asszony, és a fejét a férfi arcához támasztotta. 

Nick feltűnés nélkül megigazította a farmerját. Hihetetlen, de a felesége egyetlen apró érintése, a rokonszenve legkisebb megnyilvánulása testi izgalmat váltott ki belőle. Azon töprengett, vajon tényleg csak a szexuális vággyal magyarázható ez, vagy más is belejátszik. Az biztos, hogy Lilly sokat jelent neki, hiszen a gyermekét várja, de ez sem magyarázat a teste heves válaszaira. 

-  Ideje ágyba bújni - suttogta Lilly fülébe. Az asszony bólintott. 

-  Szerintem is. Talán az ágyig még el tudok vánszorogni. 

Nick kisegítette Lillyt a kádból, fogott egy fürdőlepedőt, és belecsavarta. 

-  Ehhez a kivételes bánásmódhoz hamar hozzá tudnék szokni - mondta az asszony élvezettel. 

-  Én is örömömet lelem benne - válaszolt Nick, és odaadó alapossággal szárazra dörzsölte a felesége testét. Amikor a melléhez ért, nem tudott ellenállni, hogy meg ne cirógassa. Lilly felsóhajtott. A mellbimbói szinte nyújtózkodtak Nick keze után. 

A férfi eljátszadozott velük. 

-  Szoptatni fogod a kisbabánkat? 

-  Hát persze - felelte Lilly. 

Nicknek még a lélegzete is elállt attól, ahogy maga elé képzelte, amint a gyerek az édesanyja mellét szívja éhesen. A kezével gyengéden átfogta az egyre inkább elnehezülő melleket. Előrehajolt, és először az egyiket, majd a másikat csókolta meg. 

-  Örülök, hogy meg akarod tenni a gyermekünk érdekében. 

Lilly reszketni kezdett, és Nick igyekezett gyorsan befejezni a törülközést. Közben elgyönyörködött a már láthatóan előredomborodó hasban. 

-  Most már tényleg látszik. Nem tudom, miért, de büszke vagyok a hasadra. 

-  Várjuk csak ki, hogy akkor is ezt mondod-e, amikor olyan kövér leszek, hogy a cipőmet sem tudom majd megkötni. 

-  Majd én megkötöm. 

Nick lassan befejezte a munkáját. Az asszony combjai közé érve Lilly ismét sóhajtott egyet. 

-  Nem is gondoltam volna, hogy a törülközés ennyi örömet szerezhet. 

-  De még mennyire! - felelte Nick jóleső érzéssel. 

És még valami mást is észrevett. Öröm töltötte el attól, hogy gondoskodhat valakiről. Ez az érzés nem adatott meg neki, amióta Marcy megfosztotta Shanná-tól. Akkor megesküdött magának, hogy inkább lemond erről az örömről, mint hogy át kelljen élnie a veszteséggel járó fájdalmat. És most tessék, mégis belement. Nemcsak a baba, hanem Lilly is itt van. 

-  Most aztán irány az ágy! 

-  Nincs túl korán ahhoz? Hiszen még be1 sem sötétedett. 

-  Nem vagy már fáradt? 

-  Holtfáradt vagyok - vallotta be Lilly, és a hajából kihúzta a csatot. Selymes fürtjei puhán omlottak a vállára. 

Bementek a hálószobába. Lilly felvette a hálóingét. 

-  Nem is próbálsz meg lebeszélni az alvásról? - kérdezte Lilly csábító pillantással. 

-  Ma kivételesen nem, majd holnap - mondta Nick, és maga is elcsodálkozott az önzetlenségén. Betakarta feleségét, aki mosollyal az arcán abban a pillanatban elaludt. 

Nick úgy döntött, kilovagol, hogy a benne feszülő energiákat valahogy levezesse. Az istállóban felnyergelte Árnyékot, a fekete ménjét. Miközben a lemenő nappal szemben galoppozott, arra várt, hogy meglelje a belső nyugalmat, amelyet mindig megtalált, ha esténként egyedül lovagolt a vidéken. 

De a várt nyugalom most elmaradt. A gondolatai szakadatlanul Lilly körül forogtak. Megjelent előtte az arca. Szinte érezte az illatát. Hallotta elfúló sóhaját szeretkezés közben és azt, ahogy a nevét kiáltja, amikor eljut a csúcsra. Elképzelte, amint az asszony keze végigsiklik a bőrén... 

Még egyetlen nő sem volt ilyen hatással rá. Lillyvel szeretkezni felért egy kinyilatkoztatással, ez tagadhatatlan. Minden érintése, sőt már az is, ha csak rá gondolt, szenvedélyt ébresztett benne, és a teste azonnal hevesen válaszolt. Ez Nicket is meglepte, bár a férfiasságával kapcsolatban nem szenvedett kisebbrendűségi érzéstől. Valami többről van szó, akár bevallja magának, akár nem. 

Közös életükbe mindketten azzal a szándékkal fogtak bele, hogy semmit sem várnak a másiktól, csupán a gyereknek akarnak ép családi hátteret biztosítani. Ez persze kölcsönös kötelezettségekkel járt. És ehhez járult még a rendkívül kielégítő testi kapcsolat. Ez minden. 

Árnyék fújtatott, mintha ő is hozzá akarná fűzni a megjegyzéseit a dologhoz. Nick ösztönösen szorosabbra fogta a gyeplőt. 

Tényleg ez minden? Lilly szerint a megállapodásuk érvényben van, az asszony legalábbis nem nyilatkozott soha másképp, de az ő számára adódtak olyan pillanatok, amikor sokkal többről volt szó. Akkor, amikor hiányzott neki az asszony, vagy amikor örömét lelte abban, hogy gondoskodhat róla. Ám volt olyan is, hogy páni félelem fogta el arra a gondolatra, hogy esetleg elveszítheti. Annyi biztos, hogy amióta találkozott vele, az élete bonyolultabbá vált. 

Amikor egy órával később visszatért a lovaglásból, nem volt okosabb, mint előtte. Halkan belépett a hálószobába, hogy megnézze Lillyt. Meglepetésére az ágyon ülve találta. Lilly kinyújtotta a karját a férje felé. Nick az ágyhoz lépett, és a következő pillanatban már a párnák között találta magát. A felesége nem tudott várni, maga húzta le róla a farmert. 

Ez már ismét a régi Lilly volt. Nick a kezével és a testével próbálta elmondani mindazt, amit szavakkal képtelen volt: hogy soha többé nem akar Lilly nélkül élni. 

-  Négykor érted megyek - jelentette be Nick, miközben megállt a virágbolt előtt. 

-  Ötkor - helyesbített Lilly. 

Nick jeges pillantással nézett rá a szeme sarkából. 

-  Ötkor - ismételte meg Lilly, azután gyorsan kiszállt az autóból, és nagy lendülettel becsapta az ajtót, mielőtt Nick bármit mondhatott volna. 

-  Ez volt az első házastársi veszekedésetek? - kérdezte Beth, amikor az üzletbe lépett. A nővére éppen a napraforgók szárát vagdosta le. 

Lilly felkapta a kötényét. Amikor masnira akarta kötni a hasán, észrevette, hogy jó néhány centivel rövidebb lett a zsinór, mint egy hete. 

-  Az, mindig ugyanaz a nóta - panaszkodott Lilly. - Nick mindig és mindenbe beleszól. Túlzásba viszi az aggódást. 

-  Túlzásba? Mit csinálsz? Lilly meglepődve nézett föl. 

-  Hogy érted? 

Beth elrendezte a napraforgókat a vázában. 

-  Drágám, a te Nicked egyáltalán nem túloz, hajói látom. Tényleg sokat dolgozol. Felvehetnénk egy kisegítőt. 

-  Nem áll szándékomban feladni a munkámat - jelentette ki Lilly eltökélten. 

-  Nem is kívánja tőled senki, de kevesebbet is dolgozhatnál. Ki mondja, hogy nyitástól zárásig itt kell állnod? 

-  Az üzlet fele az enyém, és felelősnek érzem magam érte. 

-  De ez nem jelenti azt, hogy tönkre kell tenned magad. Pihenj egy kicsit otthon, engedd, hogy Nick kényeztessen! Élvezd, hogy ilyen csodálatos férjed van! 

Tulajdonképpen pont ez a gond, töprengett Lilly. Annyira élvezte a gondoskodást, hogy kezdett aggódni önmagáért. Teljesen letért a maga számára kijelölt útról. Egyszer már megjárta, amikor odaadta a szívét valakinek. Ez soha többé nem fordulhat elő. Hogy elkerülje a következményeket, óvakodnia kell attól, hogy idáig fajuljanak a dolgok. És pont ebben bizonytalanodott el. 

-  Örülj, hiszen mindenki láthatja, hogy beléd van bolondulva. 

-  Badarság! - rázta meg a fejét Lilly. - A kisbabába van belebolondulva. Én csak az elkerülhetetlen ráadás vagyok. 

-  Ráadás? Ezt nem gondolhatod komolyan! 

-  Dehogynem. - A szextől eltekintve Nick soha nem hagyott kétséget efelől. 

-  Akkor vak vagy. 

Lillynek egy darabig a fülében csengtek a nővére szavai, de hamarosan annyi tennivalójuk lett, hogy nem maradt ideje a töprengésre. Az ebédidőt is végigdolgozta. Az üzletben alig volt levegő. Lófarokba kötötte a haját, aztán hozzálátott, hogy Bernadetté Simpsonnak megkösse a szokásos csokrot. A lába fájt, az izzadság végigfolyt a hátán. 

Lilly még javában dolgozott, amikor Nick megjött érte. 

-  Teljesen kikészültél - jegyezte meg a férfi. 

-  Csak egy kicsit elfáradtam. 

-  Gyere, menjünk! 

- Még nincs kész a csokor. Nick a homlokát ráncolta. 

-  Látom rajtad, hogy rettenetesen elfáradtál. Gyere! - Beth lépett ki a hátsó helyiségből. - Lillyt magammal viszem - mondta az asszonynak. 

-  Nem gond. Lilly bosszankodni kezdett. 

-  Először befejezem itt a munkámat - mondta határozottan. 

-  Velem jössz. Vagy önként, vagy én cipellek ki. Választhatsz. 

-  Nem gondolhatod komolyan - felelt az asszony élesen. Belül már forrt benne a düh. Egyre elviselhetetlenebbnek érezte, hogy Nick mindenbe beleavatkozik, és már nagyon fogytán volt a türelme. 

-  Majd meglátjuk. Beth titkon jót mulatott a vitán. Azután komolyan azt mondta Lillynek: 

-  Menj most haza! A csokrot majd én elviszem Bernadette-nek. Nick már fogta az ajtót. 

Lilly tajtékzott a dühtől, de nem akart a nyilvánosság előtt jelenetet rendezni. Levette a kötényét, felkapta a táskáját, és nehézkesen az ajtóhoz ment. Férjét pillantásra sem méltatva beült a kocsiba. 

-  Te vagy a legmakacsabb szamár, akit ismerek - jegyezte meg Nick, amikor elhelyezkedett az ülésen. 

-  Miért én? Nézz egy kicsit a tükörbe! 

-  Erről majd otthon beszélünk. 

-  Az biztos. Itt az ideje, hogy a fejedbe verjek néhány dolgot, Nick Andrews. A hangulat pattanásig feszült, miközben némán a farm felé vették az irányt. Amikor megérkeztek, Lilly nem várta meg, amíg Nick kinyitja neki az ajtót, hanem kiszállt, és a házba sietett. A férfi követte. Egy lendülettel a konyhaasztalra dobta Stetson-kalapját. Lilly észrevette a homlokán kidagadó ereket. A szája helyén már csak egy keskeny vonal látszott. 

Lilly gyomra görcsbe rándult. Az összecsapásuk már érlelődött egy ideje, s ezúttal nem tudta magába fojtani az indulatait. Képtelen volt tovább elviselni Nick beavatkozásait. 

-  Ülj le! - mondta a férfi szűkszavúan. 

-  Inkább állok - vágott vissza Lilly. 

-  Ülj le! 

Lilly állva maradt. Nick elkezdett járkálni a konyhában, ami még jobban dühítette a feleségét. Hirtelen a közvetlen közelében megállt. 

-  Van egy javaslatom. Mostantól csak fél napot dolgozol. 

Lilly levegő után kapkodott. 

-  Ez az én munkám. Mit képzelsz, ki vagy te, hogy előírásokat szabj? 

-  A férjed vagyok, ezért hajlandó leszek engedményeket tenni, de nem fogom tétlenül nézni, ahogy tönkreteszed magad. 

-  Felejtsd el! 

Nick az egyik kezét Lilly vállára tette. Nyugodt maradt, bár a szeme villámokat szórt. 

-  Mit jelentsen ez, Lilly? Veszélyeztetni akarod az egészségedet a te állapotodban csak azért, hogy igazad legyen? 

Lilly lerázta magáról a férfi kezét. 

-  Mit akarsz nekem bebizonyítani? - folytatta Nick. - Vagy inkább magadnak? Hogy soha nem hagyod el magad, és csodanő vagy? Hát nem vagy az, és számomra nem is fontos, hogy az legyél. 

-  Nem adom fel a munkámat - jelentette ki Lilly határozottan. 

-  Ezt senki nem kívánja tőled. - Most már a férfi hangja is élesebbé vált. - De amióta a nászúiról visszajöttünk, úgy viselkedsz ezzel kapcsolatban, mint egy őrült. Nézz egyszer a tükörbe! Sápadt-vagy, és karikás a szemed, és ezt már mások is mondták neked. A türelmemnek ezzel vége. 

-  Az enyémnek is. Azért akarsz itthon tartani, hogy állandóan ellenőrizhess. Mesélheted, hogy ez csak az én érdekemben történik. Pontosan tudom, mi a következő lépés. Utána már egyáltalán ne dolgozzak, és akkor teljes mértékben tőled függök majd. 

A férfi szemében veszélyes tűz lobbant. 

-  Elment az eszed? Valamit összekeversz. Ez még akkor volt, amikor annak a paprikajancsinak a felesége voltál. Nálam saját pénzed van, saját számlád, meghatalmazásod az enyémre. Itt csupán arról van szó, hogy jobban vigyázz magadra. 

-  Igen, tudom. Az egyetlen, ami számít, a gyerek, de hogy hol vagyok én ebben a történetben, az neked teljesen mindegy. 

Nick két lépéssel az asszony mellett termett, és megragadta a vállát. 

-  A fenébe, Lilly! Tényleg olyan nehéz felfognod, hogy aggódom érted. Fontos vagy nekem. 

-  Jöhetsz a mézesmázos dumáddal, tudom, mi a helyzet. A saját akaratodat szeretnéd érvényesíteni. 

Lillynek fájt, hogy ilyeneket kell mondania. Tudta, hogy valójában a határozott, tetterős, mégis gyengéd Nickre vágyik, de páni félelem fogta el attól is, hogy ezt kimutassa, ne adj isten, kimondja. Számára világos volt, hogy a férfitól visszautasításban lenne része. Emlékeztetné arra, hogy csak a gyerek miatt házasodtak össze, és ezt ő most nem viselné el. 

Mintha Nick a gondolataiban olvasott volna, hirtelen azt mondta: 

-  Azért kötöttünk házasságot, mert gyereket vársz. Ezzel mindketten tisztában vagyunk, de hogy idáig jutottunk, abban nincs része mindkettőnknek? Miért feküdtünk le egymással? - A hangja tárgyszerű, kemény, majdnem hideg volt. 

-  Nick... - Lilly össze volt zavarodva, nem tudta, mit válaszoljon. Úgy érezte, mintha rajtakapták volna. 

A férfi kihasználta a helyzetet, és folytatta: 

-  És a közbeeső időben? Emlékszel még, hogy tegnap a nevemet kiáltottad hangosan, amikor az ágyban voltunk? Miért nyújtod a kezed felém? Mit jelentenek a gyöngédség apró jelei, amelyekkel nap mint nap elhalmozzuk egymást? Miért meséljük el egymásnak, mi történt velünk egész nap? Ennek ne lenne semmi köze hozzánk? 

Lilly szégyenkezve, pirulva állt ott. 

-  Nem gondolod, hogy az utóbbi hetekben barátok lettünk? - firtatta a férfi. 

-  Sok barátom van - felelte Lilly kétségbeesetten. 

-  De csak egy, akinek a mindene vagy. 

Lilly egy pillanatig döbbenten bámult a férfira. Még lélegezni is elfelejtett. 

-  Csak egy... 

Lilly úgy érezte, agyonnyomja az az erő, amellyel Nick rendelkezik fölötte. Most kimondatott az, amire egyszerre vágyakozott, ugyanakkor félt is tőle. Ha most enged, kiszolgáltatja magát a férfinak. Teljesen összezavarodott. 

Hirtelen, anélkül, hogy magyarázatot tudott volna adni, kirántotta magát Nick szorításából, és az ajtóhoz rohant. Nem maradhatott itt. 

-  Lilly, várj! - kiáltotta mögötte a férfi. 

De már késő volt. Minden ajtót nyitva hagyva maga után, Lilly kirohant a házból, át az udvaron, ki a szántóföldekre, legelőkre. Teljes pánikban futott Nick és önmaga elől. 

-  Lilly, várj! - kiáltott a férje még egyszer. 

De ő tovább szaladt. Térre, levegőre volt szüksége, hogy lélegezhessen. Könnyek homályosították el a tekintetét, de könnyek nélkül sem láthatta volna a földön fekvő követ, mert nem is nézett a lába elé. Megbotlott és elesett. Egyszerre minden elsötétült körülötte. 

11. FEJEZET

Másodpercekkel később Nick már Lilly mellett térdelt. 

- Lilly, szerelmem, mi bajod? Nem fáj semmid? 

Az ájulás csak néhány pillanatig tartott. Amikor Lilly meglátta Nicket, zokogásban tört ki, karját a nyaka köré fonva ömlöttek a könnyei. Azok után, amit a fejéhez vágott, még mindig itt van vele. Szeretetteljes gondoskodással, aggodalommal veszi körül, pedig meg sem érdemli. 

Nick óvatosan felemelte, megnyugtató szavakat duruzsolt a fülébe, és megígérte, hogy minden rendben lesz. Lilly kétségbeesetten bújt hozzá. 

Ugyanakkor rémület töltötte el. Annyira szeretett volna kisbabát, és most az ostobasága miatt esetleg elveszíti. Mi van, ha elvetél? És ha Nicket is elveszíti? A kisbaba nélkül semmi oka, hogy megossza vele az életét. 

Az egész önvédelmi rendszer, amelyet az évek során kiépített maga körül, eltakarta előle a valóságot. Szerette Nicket. Többet kapott tőle, mint amennyit kívánhatott, de ahelyett, hogy örülne a boldogságának, pánikba esett. És lehet, hogy most már késő. 

-  Nagyon sajnálom - suttogta az asszony, amikor végre beszélni tudott. - Végtelenül sajnálom. - Ismét sírógörcs fogta el. 

Nick megsimogatta a haját. 

-  Tudom. Semmi baj - mondta lágy hangon. - Fáj valamid? Az asszony megrázta a fejét. 

-  Csak néhány karcolás. 

-  Az orvoshoz azért el kell mennünk. 

Lilly bólintott. Egy pillanatra elengedte Nicket, hogy megnézze, a zsebében van-e még a szerencsepénz. Megkönnyebbülten állapította meg, hogy nem veszett el. Ezt szorította végig az úton, miközben a rendelőbe tartottak. 

Amikor megérkeztek, Nick azonnal a betegirányító pulthoz ment, és elmondta, mi történt. Azonnal hívtak egy nővért, aki elvezette őket a kezelőbe. A férfi segített a feleségének levenni a cipőjét és a blúzát, és a díványra fektette. 

Néhány perc múlva Johnson doktor is megérkezett. Szívélyesen üdvözölte mindkettőjüket, és megkérte Nicket, hogy odakint várakozzon. Lilly ijedten nézett rá. Jobban szerette volna, ha mellette maradhat. A jelenléte megnyugtatta volna, de az orvos kérlelhetetlen volt, s csak annyit engedélyezett, hogy Nick megcsókolja a homlokát. 

A félelem nem volt idegen Nick természetétől, de amit most átélt, az maga volt a pokol. Nyugtalanul járkált a rendelő előterében. A cipője nyikorgott a linóleumon. A fertőtlenítő szaga, amelyet mindenhol lehetett érezni, facsarta az orrát. Állandóan azt az ajtót leste, amely mögött Lilly feküdt most. 

Ezerféle gondolat cikázott át a fején. Nem akarta elveszteni a kisbabát. Képtelen volt belegondolni, mit tenne, ha ez bekövetkezne, de Lilyt még kevésbé akarta elveszteni. Az élet olyan komor lenne nélküle, mint egy holdfény nélküli éjszaka a hegyekben. 
Igen, Lilly titkon belopózott a szívébe, az akarata és ébersége ellenére. Minden azzal kezdődött, hogy a gyerek miatt megkérte a kezét. Lillyre nem is gondolt abban a pillanatban, de amikor együtt voltak, és megismerte fékezhetetlen szabadságvágyát, mely hasonló volt az övéhez, ártatlan mosolyát, érzékiségét és gyöngédségét, a szíve köré emelt fal leomlott. 

Megállt a falnál, öklével odacsapott, és nem érdekelte, hogy a betegirányító pultnál álló nővérek és asszisztensek őt figyelik. Csak ámította magát az utóbbi időben. A napnál világosabb, hogy többet érez Lilly iránt puszta rokonszenvnél és vonzalomnál. Tisztelte, szerette a komolyságát, ahogy a babáról beszélt. Szerette minden tulajdonságát, még ha némelyik megmosolyogtatta is, sőt olykor az idegeire ment. 

-  A fenébe! Szeretem! - mondta, és észre sem vette, hogy hangosan beszél. 

-  Természetes, hogy szereti, Mr. Andrews - mondta a betegirányító pultnál álló fiatalasszony. - Minden rendben lesz. 

Nick szinte észre sem vette, hogy hozzá beszélnek. 

Hogy is lehetett képes Marcyval összehasonlítani? Lillyben nem volt meg az őszintétlenségnek még a szikrája sem. Egyenes, nyílt, sőt olykor kissé naiv volt. 

Nem akart férjhez menni, de ő volt az, aki a házasságukat valódivá tette. Nick gondolkodás nélkül megosztotta vele minden titkát, még a szerencsepénzét is neki adta, amely szinte egész életén át elkísérte. És Lilly ötlete az volt, hogy Télapót adjon neki ajándékba amiatt a régi, gyerekkori csalódás miatt. Mindez most jutott eszébe megint, miközben türelmetlenül és szorongva várta a vizsgálat eredményét. 

Sóhajtva ült le az egyik kényelmetlen székre, és arcát a kezébe temette. Tovább töprengett. Még ha a gondoskodását nem ellenőrzésnek szánta is, tudomásul kell vennie, hogy Lilly így értelmezte. Ezen és még néhány dolgon változtatnia kell, ha meg akarja tartani az asszonyt. És hogy meg akarja tartani, mert neki ő a legfontosabb a világon, azt csak most kezdte igazán felfogni. 

-  Bejöhet, fiatalember - hallotta maga mögött Johnson doktor barátságos hangját. 

Nick felugrott, és szinte futott a kezelőbe. Eközben megesküdött magának, hogy mindazt elmondja Lillynek, ami az utóbbi fél órában a fejében járt. Csak ne legyen semmi baja a feleségének! 

Berontott az ajtón. Lilly már felöltözve ült a dívány szélén. 

Nick odaállt elé, megragadta a kezét. 

-  Szeretlek - tört ki belőle. - Mondd, hogy semmi bajod! 

Az asszony hatalmas szemeket meresztett rá, és szemlátomást meg volt döbbenve. Dadogásnál többet nem tudott kinyögni. 

-  Nick, én... te... 

-  Az anyuka és a kisbaba is egészséges - segített neki a doktor. - Semmi bajuk. Most magukra hagyom önöket néhány percre. 

Amikor becsukódott az ajtó, Nick arca felragyogott. A kétségbeesés és az aggodalom átadta helyét a megkönnyebbülésnek. Lilly szemében könnyek csillogtak. 

-  Nick, szeretnék bocsánatot kérni azért, hogy annyi gondot okoztam. Ostoba voltam, sajnálom. 

A férfi gyengéd csókkal hallgattatta el. 

-  Nem kell bocsánatot kérned - mondta bizonytalan hangon, majd megköszörülte a torkát. - Igazságtalan voltam. Ha valakinek, hát nekem kell bocsánatot kérnem. Helytelen volt, hogy így akartam beleavatkozni az életedbe. Neked kell eldöntened, mennyit bírsz. Megígérem, hogy támogatni foglak. Felőlem alkalmazhatunk még egy kisegítőt a háztartásban, vagy bébiszittert is felvehetünk majd később. Te döntőd el. Csak annyit kívánok, hogy munka után gyere haza, és mindig maradjunk együtt. 

-  Akarsz még engem egyáltalán? Nick mosolyogva a fejét ingatta. 

-  Hogy kérdezhetsz ilyet?! Persze hogy akarlak. 

-  Már nem haragszol rám? 

Nick finoman megszorította az asszony kezét. 

-  Csak magamra haragszom. Úgy viselkedtem, mint egy féleszű, és észre sem vettem, mi játszódik le benned. 

Lilly egy pillanatig mozdulatlanul bámult maga elé, azután mély lélegzetet vett. A könnyek végigperegtek az arcán. 

-  Istenem, Nick, úgy féltem, hogy elveszíthetjük a kisbabánkat. De tudod, mitől féltem még jobban? Hogy akkor téged is elveszítelek. 

-  Ettől nem kell félned. Azt akarom, hogy igazából a feleségem légy. Örökre.

Gyerekkel vagy gyerek nélkül. Egyszerűen azt szeretném, hogy együtt éljük le az életünket. 

-  Úgy érted... - Lilly nem merte tovább folytatni. 

-  Azt akarom ezzel mondani, hogy szeretlek, és ígérem, megváltozom, hogy olyan férjet kapj, amilyet akarsz, és amilyet megérdemelsz. 

-  Egyáltalán nem akarom, hogy megváltozz. Te vagy az a férfi, akit akarok! Most Nick volt az, aki remények és kétségek között hányódva nézett a feleségére. 

-  Igen, Nick, én is szeretlek. Szeretlek, amióta a nászutunkon azt mondtad, én határozom meg a tempót. Csak gyáva voltam, hogy beismerjem. Az a másik történet vakká tett, de le kell végre zárni a múltat. 

Nick megfogta Lilly kezét, és a mellkasára tette, ahol a szíve dobog. 

-  Hogy is szól az eskü? Esküszöm, hogy szeretni, tisztelni és védelmezni foglak... Lilly, akarsz a feleségem lenni életünk hátralévő részében? 

A pillanat jelentősége borzongással töltötte el az asszonyt. 

-  Igen, akarok. 

Átölelték és olyan bensőségesen csókolták meg egymást, hogy testük minden porcikája beleremegett. 

-  És most a lehető leggyorsabban haza akarlak vinni - suttogta Nick Lilly fülébe. 

-  Rendben. 

A folyosón elbúcsúztak Johnson doktortól, és köszönetet mondtak neki. 

-  Ugyanis szeretjük egymást - jegyezte meg Nick, miközben megrázta az orvos kezét. Azt szerette volna, ha az egész világ megtudja. 

-  Remek, de ez nem újdonság - felelte az orvos, azután barátságosan intett nekik. 

Ahogy a kocsi felé tartottak, találkoztak Bernadette-tel. 

-  Üdvözlöm, Bernadetté! - kiáltotta Nick. - Lenne olyan kedves, és tudatna valamit Miss Starr-ral? 

-  Miss Starr általában a saját hírforrásaira támaszkodik - közölte a postamesternő, és megigazította a kontyát. - Miről lenne szó? 

-  Megmondaná neki... - Nick egy pillanatra elgondolkodott. - Mondja meg, kérem, hogy Lilly kedvenc virága mától fogva a piros tulipán. 

-  A piros tulipán, aha. - Azután egyszerre elmosolyodott. Nyilván rájött, mit akar ezzel mondani Nick. - Természetesen megmondom. El lesz ragadtatva. 

Lilly elnevette magát, és Bernadetté eltűnt a következő sarkon. 

-  Mr. Andrews, maga lehetetlen alak - mondta Lilly, amikor beszállt az autóba. 

-  Mrs. Andrews, egy élet talán elég lesz, hogy változtasson ezen. 

-  Nem vagyok biztos benne, hogy megbirkózom a feladattal ennyi idő alatt. 

EPILÓGUS

Szokása ellenére Miss Starr ma a Columbine Crossing-i templom első sorában ült. Egy csipke zsebkendőt gyűrögetett a kezében. Máskor a hátsó sorok egyikében foglalt helyet, hogy jobb áttekintése legyen. Mára, karácsony szentestéjére betlehemes játékot hirdettek meg, melynek szereplői Nicholas és Lillian Andrews és újszülött kislányuk, Noelle voltak. A három királyt Kürt Majors, Shane Mas-ters és a seriff, Spencer McCall személyesítette meg. Miss Starr egyetlen pillanatot sem akart elszalasztani az előadásból. 

Nick és Lilly a jászol két oldalán térdepelt. Mivel ez coloradói betlehemes játék volt, a szereplők a helyi viseletbe öltöztek. Nick, mint József széles karimájú, viseltes cowboykalapot tett a fejére, de még az sem tudta elrejteni, hogy állandóan csak a feleségét és a kisbabájukat figyeli. A három király is az itt szokásos öltözetben jelent meg. Mintha a behavazott Sziklás-hegységben tett hosszú lovaglás állna mögöttük. 

Matthew Sheffield tiszteletes a karácsonyi történet végénél járt már. Misa Starr elégedett volt magával. Tudta, ő is hozzájárult ahhoz, hogy a pár egymásra talált. A természetéből fakadóan már a következő történeten járt az esze, közben tekintete a napkeleti három királyra esett. 

Nem Kürtre, aki láthatóan boldog házasságban élt Jessie-vel, nem is Spencer McCallra, aki még a színpadon is a törvényt képviselte. Shane keltette fel az érdeklődését. Shane Masters a helyi krónikák szerint egyszer már volt házas, de most Miss Starr fülébe jutott, hogy Shane volt felesége éppen Columbine Crossingba tart, hogy elhunyt nagynénje ajándékboltját átvegye. A következő két hónapra megvan az anyag, örvendezett Miss Starr a kezét dörzsölgetve. 

Azután bekapcsolódott a közösség karácsonyi énekébe, mely közben a három király vezetésével a szent család, vagyis Nick, Lilly és a kisbabájuk, a színpadról végigvonult a templom főhajóján. Lilly szeretettel tartotta a karján kislányát. Miss Starr elkapta a kismama tekintetét, és a két asszony egymásra mosolygott. 

A templom előtt mindannyian elbúcsúztak egymástól. Beth és a szülei emlékeztették Nicket és Lillyt a karácsonyi vacsorameghívásukra. - Pontosan ott leszünk, Mrs. Baldwin - ígérte meg Nick. 

-  Mama - javította ki Beth és Lilly édesanyja. Nicknek egy pillanatra elakadt a szava. 

-  Ha nem zavar, hogy mostantól így hívj - tette még hozzá az asszony. Nick szíve nagyot dobban. Nem hitte volna, hogy lesz még valaki, akit mamának szólíthat. 

-  Nagy megtiszteltetés lenne számomra - felelte, és így is gondolta. Lillynek igaza lett. Lassan megint hinni kezdett a Télapóban. Shane Masters ment el mellettük, és barátságosan intett a kalapjával. 

-  Gyere el hozzánk holnap ebédre! - hívta a férfit Lilly. 

Nick legszívesebben ott helyben megölelte volna. A jószívűsége egyike volt azon tulajdonságainak, amelyek miatt annyira szerette. Remek ötlet volt egyedülálló barátját meghívni magukhoz. 

-  Kedves tőletek, de Bridget már megígérte, hogy összeállít nekem valamit. Tehát nem halok éhen, de azért köszönöm. 

-  Egyedül akarod eltölteni a karácsonyt? - érdeklődött Lilly. 

-  Engem nem zavar. Amúgy is van néhány dolog, amit él kell intéznem. Egyébként gratulálok a kisbabátokhoz - mondta, és már el is tűnt. 

Utolsóként Lilly és Nick búcsúzott el Sheffield tiszteletestől. 

-  Kérhetünk öntől még egy szívességet? - kérdezte Nick. 

-  Természetesen. 

-  Meg szeretném ismételni a Lillynek tett házassági eskümet a teljes szöveggel, vagyis hogy szeretni és tisztelni fogom a feleségemet, míg a halál el nem választ. 

-  Bölcs döntés - mondta a lelkész boldog mosollyal az arcán. - Most rögtön? 

Nick bólintott. 

Matthew Sheffield gyors előkészületeket tett, és nem sokkal később Nick tiszta szívéből megismételte a házassági esküjét teljes formájában. Meghatódott, amikor Lilly követte a példáját. 

Egy órával később otthon ültek, és várták a szentestét. Nick a kislányával játszott. Nem tudott betelni vele. Lilly figyelte, ahogy az aprócska kéz megragadta Nick hatalmas mutatóujját, és elmosolyodott. 

-  Az utóbbi időben annyi csodát átéltem, hogy alig tudom felfogni - mondta Nick halkan. - Köszönöm neked, Lilly. 

Az asszony odalépett hozzá, és megsimogatta a karját, amely a kisbabát tartotta. 

-  Minden nappal jobban szeretlek - suttogta. - Én vagyok a legboldogabb feleség a világon. 

Együtt fektették le a kislányt az ágyacskájába, és kéz a kézben ott álltak még némán egy darabig. Lilly kitapintotta a zsebében a szerencsepénzt, és megszorította. Ez volt számára a szerelmük jelképe. 

-  Boldog karácsonyt, kedvesem! - suttogta Nick Lilly fülébe, miközben Noelle éppen elaludt. 

Az asszony odafordult hozzá, és átölelte a nyakát. 

-  Boldog karácsonyt! - mondta, és elgondolkodott egy pillanatig. - Ha jól emlékszem, a nappali ajtaja fölött van egy fagyöngy ág. 

-  Hát akkor mire várunk? 

Kéz a kézben mentek le halkan a lépcsőn. A nappaliban a karácsonyfa meleg fénye fogadta őket. Alatta feküdtek a becsomagolt ajándékok. Kint nagy pelyhekben hullott a hó, és fehér lepelként borította be a tájat. A fagyöngy alatt hosszan és szenvedélyesen megcsókolták egymást. 

-  Tudom, hogy talán még korai szerelmeskednünk - mondta Nick, amikor ismét levegőhöz jutott -, de lenne néhány ötletem, hogyan tehetnénk emlékezetessé ezt az ünnepet. 

-  Igen? Hogyan? - kérdezte Lilly ártatlanul. - El sem tudom képzelni, mire gondolhatsz. 

-  Ho, ho, hó - mondta Nick a maga jellegzetes módján, azután kicsomagolta a legszebb ajándékot, amelyet életében kaphatott: Lillyt. 

